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MLADIKA izhaja v Cel ju prvega dne vsakega meseca.

Naro¢nina za Mladiko je letno Din84—, s krojno pri-
logo vred Din 100'—.

Da uprava ustreze najSirSim slojem, sprejema naro¢nino
tudi polletno (Din 42-—) in &etrtletno (Din21°—).

Vinozemstvu stane Din 100'—, s krojno prilogo Din 116—;
v Ameriki dol.2'—, s krojno prilogo dol. 2:40.

Cekovni rac¢un imamo za Jugoslavijo v Ljubljani &t. 11.412
Druzba sv.Mohorja, Celje, za Italijo v Trstu &t 11/16753,
za Avstrijo na Dunaju D 160.150.

Naro¢nino in reklamacije je poSiljati na naslov: Uprava
Mladike v Celju, — Reklamirati se more vsakikrat le
zadnja Stevilka.

Rokopisi naj se poSiljajo na naslov: F.S.FinZgar, tehni¢ni
urednik publikacij Druzbe sv.Mohorja, Ljubljana, Ko-
lezijska 1, ali: Mladika, Ljubljana, podtni predal 337,
telefon 3191.

Ugankarsko gradivo sprejema visji Solski nadzornik Josip
Novak v 8t Vidu nad Ljubljano. Na isti naslov je po-
Siljati tudi reSitve ugank

VSEBINA JULIJSKE STEVILKE

LEPOSLOVNI SPISI: Cez steno, XI[—XIII (Ivan Bucer) |/ Novi gospodar
(Smolej Viktor) /| Ljubezen in dolznost, IX—X (Paul Acker - J. Kotnik)
PESMI: Na grob posejte mi pienice zlate ... (Andrej Kalan) /j Grenka pesem
(France Novsak) |/ Bela samarijanka (Vinko Beli¢i¢) /| Kresna (Ana Gale-
tova) /| Barjanska vas (Likovi¢ Joza) % POLJUDNI SPISI: § Prelat Andrej
Kalan (F.S.F.) /| Jerna¢ (Bogdan Kazak) |/ Kje smo s cerkvenim slikarstvom
(I'rance Stele) // 1z anatomije: Tur (dr. Janez Pleénik) |/ Slovanske prestol-
nice: Sofija (J.Sedivy) % PISANO POLJE: Stiéna v zgodovini (Ivan Zorec)
Narodno gledalis¢e v Ljubljani /| Bog v slovenskih pregovorih in prilikah
(I. Saselj) | Nove knjige | Slovenski kipar Svetoslav M. Peruzzi (K. Dobida)
DRUZINA: Zdravstvena vpraSanja za druzino in dom (dr.Malka Simec)
O kaktejah (H.) | Poletni zajtrk (S.H.) / Kuharica (M. R.) % ZA KRATEK
CAS: Carodejev koti¢ek in zabavne igre | Smesnice | Uganke % SLIKE:
Sv. M. Peruzzi: Don Franjo Bulié¢; Lastui portret; Pesnik Anton Medved;
Poljub: Fran Levstik; Zenin portret: Glava otroka; Spomenik padlim voja-
kom pri Sv. Krizu v Ljubljani; Sevéenko |/ Cerkvena slikarska dela: Kristus
evharistina Zrtev; Postaja kriZevega pota; Mati vedne pomo¢i v Zupni cer-
kvi v Trzicu in v cerkvi sv. Alfonza v Rimu; Kristus Kralj v Zupni cerkvi
v Skofji Loki in v Zupni cerkvi v Trzicu; Osnutek za sliko Marije Morske
zvezde || Fotografije: Na praznik sv. Resnjega Telesa (Fr. Krasovec) | Prelat
Andr. Kalan |/ Sv. M. Peruzzi | RazruSena cerkev sv. Sofije v Sofiji | Kakteje

N 0 CE Noe:O StMO PORE J-E L I
Sodnikova hisa ob fjordu. Kristian Elster. Prevedla Ivanka
Klemenci¢. Ljudska knjiznica 51. Tiskala tiskarna sv. Ci-
rila v Mariboru. Zalozila Jugoslovanska knjigarna. 1933.

Tl D IC KNSRI NG Y E

Elektrotehnika. 1. Osnove in stroji. Ing. Drago Mattano-
vich. Zbirka sKosmos:. Tiskala Jugoslovanska tiskarna
v Ljubljani. Zalozila Jugoslovanska kujigarna. 1933,

Naroé¢niki! Prosimo vas, pokazite Mladiko tudi prijateljskim druzinam. Ce sodite, da bi katere narotile
Mladiko, blagovolite sporoéiti naslove na dopisnici: Upravi Mladike, Celje. — Od prejsnjih letnikov
Mladike se e dobijo letniki 1924, 1925 in 1926 broSirani po 90 Din, vezani po 130 Din, letniki 1927, 1928,
1929, 1930, 1931 in 1932 brosirani po 110 Din, vezani po 150 Din; z odpravnino stane letnik 10 Din ve.
Vezava Mladike stane z izvirnimi platnicami v platnu 40 Din, napol v platnu 30 Din; lahko pa se
narocajo izvirne platnice tudi same ter stanejo v platnu 30 Din, napol v platnu 20 Din.

Tiska Mohorjeva tiskarna, r.z.zo.z., v Celju (Fran Milavec, Celje). — Izdaja Druzba sv.Mohorja v Celju (JoZef Zeichen, Celje).
Za urednistvo: Fran Milavec, Celje.



SEET RSN -0

Ivan Buéelj
XII.

Na koncu romanti¢éne doline Vrat stoji Alja-
zev dom. Z leve strmita nanj krasni Cmir in sosed
Begunjski vrh. Z desne ga pa Guvajo pledati Ste-
nar s Sovatno in Pihavcem. Cez zelene robove
pogledujeta kopasta Rogljica in zobata Skrlatica,
ki pa odtod ne nudita tako krasne slike kot iz
Krnice. V ozadju se pa dviguje kralj velikanov,
velicastni Triglav, in grozi z obSirno severno steno.

Dom stoji na nizkem holmcu, ki raste sredi
- planotice. Obkrozajo ga temnozeleni iglavci, ki se
Sirijo po vsej dolini. Bori in macesni prehajajo
odtod v vedno redkejse rusevje, dokler ne izgine
vse zelenje visoko gori v belih stenah, ki se kon-
Cujejo v ostrih grebenih.

V jedilnici, v zbiraliS¢u vseh turistov, se je
neutrudno sukal oskrbnik in stregel gostom. Maj-
hen, suh in skrben je bil za vsakogar, stregel je
nepoc¢akanim gostom in komaj sproti zadovoljeval
njih zelje.

Bili so tu turisti, ki so jutri nameravali na
Triglav. Vsi so bili glasni in polni nad in upov
na jutrisnja dozivetja.

Janez, ki je sedel med Dano in Melito, je
vzbujal pozornost. Bog ve, kdo je povedal, da je
on tisti, ki je preplezal to in to, dozivel in prezivel
v gorah ono in ono. Morda je bil Lipovec, morda
oskrbnik, ali pa kdo izmed vodnikov, ki so sedeli
zunaj na hodniku. Vsi so ga radovedno gledali in
z nekako vaznostjo izgovarjali njegovo ime.

Melita se je nagnila k Janezu:

»Povejte mi, kako vam je, ko pridete v koco
in vzbudite takole pozornost?«

>Ne vem, kaj bi vam rekel. Pa¢ marsikaj ¢&lo-
vek obéuti pri tem, eno pa prevladuje, namreé:
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velika neprijetnost. Kot bi bil kaka komedijantska
posebnost, ki se ji vse ¢udi.«

»Potemtakem vam je nerodno?«

»In ne malo. Jaz plezam zase, ker me Zene
lastna notranjost v strmine, ne pa za te, ki se
navduSujejo ob tujih nevarnostih in dejanjih.
Sami se pa bojé dezja, ki jih nekoliko poskropi.«

Prekinila ga je Dana, ki je vstala in Zelela
oditi, ker ji ni bilo dobro. Poslovili so se od nje
in Janez jo je pospremil. Ko sta $la po stopnicah
v prvo nadstropje, jo je spomnil:

»>Obljubila si, da nekaj poves.c

»Ne zdaj. Pozneje.«

Bila je mirna, skoraj hladna. Prisla sta do
vrat in ustavila sta se.

» Jutri bom mislil ves ¢as na svojo Dano.<

Nicesar ni odgovorila. Ni mogla povedati, kaj
Ji je razjedalo srce. Zdaj, ko je bil tako blizu nje,
se je spet zbujalo v njej, spet bi mu ovila roke
okoli vrati in se predala opojnosti. A mu je samo
roko ponudila:

»Lahko noé!«

»Ni¢ veé?«¢

Odkimala je.

Tedaj jo je objel in jo bliskovito prizel nase.
Ni se mu mogla ubraniti, ko jo je poljubil. Potem
Jo je spustil in ji stisnil roko.

»Lahko no¢, Dana! Jutri zvefer na svidenje!«

Obrnil se je in odSel po stopnicah navzdol.
Gledala je za njim in pridufen vzdih se ji je
utrgal iz prsi.

Ko se je Janez vrnil, so se tudi ostali sprav-
ljali spat.

»Jutri pojdem Cez steno. Proti vederu se ze
vrnem, da odidemo potem skupaj na Triglav.c

»Dobro,« je rekla Mandiéeva, ssamo da se ne
pobijete.« '

»Ne bojte selc< se je nasmehnil in se obrnil
k Lipovcu. sKdaj pa kanite vi na pot?«

Mladika 1933



»Okrog petih, mislim.«

sSli boste ez Prag, ne?«

»Da, ¢e bomo nasli pot. Zakaj pa vprasujete?«

»Prosil bi, ¢e bi bil morda kdo od vas toliko
prijazen in bi mi nesel ¢evlje na Kredarico, da
bi mi jih ne bilo treba vladiti ¢ez steno.«

» Jaz se ponudim za to!« je bila takoj priprav-
ljena Melita. »Imam prazen nahrbtnik.«

»Ali ste res toliko ljubeznivi? Hvalezen vam
bom.«

Pogledala ga je vrole. Ze ves veler je videla
samo njega, a on tega niti opazil ni. To jo je

"skoraj jezilo. Ali je tako neroden, ali pa tako trd?

Janez je nadaljeval: »Pospremim vas do raz-
potja. Od tam dalje je nemogoce zgresiti. Cevlje
boste pa pustili kar na Kredarici.«

»Saj se vidimo gori. Mislimo namre¢ v Tri-
glavskem domu prenociti.«

Kmalu so se poslovili in odsli na svoja lezisca.
Janez je stopil Se pred dom in se ogledal po vre-
menu. No¢ je bila jasna in divja triglavska stena
se je dvigala kot ¢rn orjak. Hladen veter je vel
2 vrhov, da ga je kmalu zazeblo in je odSel po-
Civat,

Ko je prisla Mandi¢eva v sobo, je nasla Dano
kraj postelje na pol razpravljeno. Bila je bleda
in o¢i so ji bile medle, ko jih je dvignila k njej.

»Kaj Se nisi. legla?«

Odkimala je.

Medtem ko se je Mandiéeva razpravljala, je
Dana molc¢ala. Tehtala je svoje in Janezove be-
sede ter dejanja.

Mandi¢eva jo je pogledovala. Kaj ji je ven-
dar? Vedno je bila Zivahna, Salila se je in vedno
ji je komaj ustavila slap besedi, ko sta se zveCer
odpravljali v posteljo. Zadnji ¢as pa vedno nekaj
grebe, zastrmi se v daljo, potem je spet nemirna;
nekaj bi rada, a menda sama ne ve, kaj hoce.
Ali je temu vzrok kdo izmed bratov? Kaj sta
danes imela z Janezom na Krizkih podih? Prisla
je potrta k njej in Pavletu, sedla je v kraj in se
ni razvedrila niti potem, ko se jim je pridruzila
vesela Lipovceva druzba. Vedno ji je zaupala vse
svoje dekliske tezave. Kako se ji je pred leti, ko
ji ni dala spati mlada $tudentovska ljubezen, od-
krivala! Ali ji zdaj ne bo povedala, kaj jo tezi
in mori?

Glavo je globoko povesila in prsti so ji ner-
vozno trgali rutico, ki jo je drzala v roki. »Saj ti
vendar joceS, Danal<« Solze so ji tekle iz oCi in ji
mocile rozna lica. Prisedla je k njej in jo objela
z levico: »Dragica, kaj ti je?«< Odrinila jo je,

vrgla se z obrazom na blazino in pleta so se ji
tresla v kréevitem ihtenju.

»Dana, ali ti je kdo kaj storil 2«

Odkimavala je in ihtela.

»Potolazi se vendar! Ali te je kdo zalil?«

Odkimavala je.

»Kaj se ti je zamerilo?« Zaslutila je nekaj.
»Ali je vzrok temu kdo izmed KoSakov?«

Sunkovito se je dvignila in jo prijela za roko:
»Domov pojdeva. takoj jutri odideva.«

»Ali, Dana! Zakaj?«

»Ne izpraSuj, prosim tel«

Ni je nadlegovala. Bozala jo je po laseh in jo
tiho mirila kot nebogljenega otroka. Bo Ze sama
povedala in jo prosila pomoéi, ¢e jo potrebuje.
Samo zakaj hoce tako nanagloma oditi? Ni ji slo
v glavo. lhtela ji je v narofju in se polagoma
unesla. Bilo je, kot bi jo prevzel nenaden Zivéni
napad. Z mirnejSim glasom jo je vpraSala:

»Kaj bi storila ti, ¢e bi spoznala. da je tvoja
ljubezen napa¢na?« '

Zakaj to vprasanje? Ni odgovorila. Le tesneje
jo je objela. V presledkih ji je Dana zaupala vse.
[skanje med bratoma, vCeraj$nji nenadni izbruh
na Prisojniku ter dvom, ki se ji je vzbudil danes.

»Negotovost se mi je vsejala Ze tedaj, ko smo
bili na Lokrumu. Prislo je hipoma, zacela sem
primerjati oba. Vplivala sta name tako, da se
nisem mogla ubraniti, da bi ne bila mislila nanju. .
Do tedaj, ko me je poljubil, sem bila v dvomu.
A tedaj se je razprsilo, verovala sem, da je on
tisti, ki ga 15Cem, za katerim hoc¢e moja dusa.
Mislila sem, da ga razumem, da ga poznam. Videla
sem se, kako stopava skozi zivljenje, on me pelje
za roko iz radosti v veselje. Mir se seli v najini
dusi; bezno sem sanjala o domu, o popolnem so-
glasju najinega zivljenja. A priSel je trenotek, ki
je s suho besedo razbil vse moje sanje; zavedela
sem se, da sem se varala, da me je privedla k nje-
mu nepremisljenost, ljubila sem njegovo ognje-
vitost, ne pa njegove duse, ki je ne dosegam. Sram
me je pred samo seboj, ker se Se vedno, kljub
spoznanju, ne morem otresti misli nanj; Se vedno
mi spomin nanj vzburka kri, da vsa drhtim.. .«

Mandiéeva je strmela. Vse to se je dogajalo
v njeni Dani, ne da bi bila opazila? Stala je pred
tezko nalogo, da ubozZico potegne iz kroga, v ka-
terega je zasla. Tedaj jo je Dana kréevito prijela
za roko, zagledala se ji je s ¢udnim ognjem v oéi
in trdo, priduseno je Stela besede:

»In jaz ga zdaj moram ljubitic

Vzgojiteljico je streslo. Ni vedela, kaj bi de-
jala, to ji je porusilo vse, kar je Ze v trenotku
zgradila, da pomaga Dani iz zagate. Klonila je.
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Na praznik sv. ReSnjega Telesa. (Fot. Fr. Krasovec.)

Brez besede je vstala in odsla k svoji postelji.
Ni mogla drugace. Dana je strmela za njo. Ali ne
bo slisala niti besede tolazbe, niti enega sveta, ki
bi jo podprl in ji pokazal resitev? Vzgojiteljica
je legla v posteljo in upihnila lu¢. Tedaj se je
Dani zvrtelo, zdelo se ji je, da vse niha, méra ji je
legla na duso. Zavpila bi, zajokala, a iz prsi se ji je
izvil le pridusen stok. Omahnila je ¢ez posteljo in
brezizrazno boli¢ala v temo.

Mandiéeva je trpela. Vedela je, da je Dana
pricakovala besede, tolazbe, roke, ki bi ji po-
magala k izhodu. A ona je morala ostati trda, kot
bi bila ubozica napravila greh, ki nima odpuséenja.
Bolelo jo je, toda niti ena beseda ni bila primerna,
da bi jo polozila prednjo. Morala bi biti vse od-
reSujoca misel, vsaka druga bi jo unicila. Ali res
mora biti zdaj njegova? O Dana, s kakimi o¢mi
gledas svet? Toda tega ji ne sme rec¢i, to bi jo
privedlo na rob prepada. Ce je tako, potem Dana
ne sme domov, nikakor ne sme! Ture naj skonca,
kot so se namenili. Cas bo prinesel svoje. Morda je
pa Dana le preveé ¢érnogleda.

XIII.
Janez je na razpotju dal vezanke Meliti, ki jih
Je potisnila v svoj nahrbtnik. Nato si je obul
mehke plezalke, ki so se tesno prilegale na nogo.

Poslovil se je z Lipovéevo druzbo, poslednja mu
je dala roko Melita:

»Srecno!«

Drzala ga je za roko. Se nekaj bi mu rada
rekla. Nekaj prijetnega, kar bi prislo iz srca in
seglo v srce. A le gledala ga je. Janez se ji je
nasmejal:

»Zeleti mi morate, da si razbijem glavo.«

»Zakaj?¢

»Taka je navada. Loveu tudi ne smete vosciti,
da bi veliko ustrelil.«

Se vedno ga je drzala za roko. »No, potem vam
pa Zelim, da se poSieno polomite!«

»Tako je prav. Kosti vam bom Ze v culi pri-
nesel za spomin. Torej, na svidenje!«

Odsli so po poti proti Pragu. Janez je gledal
za njimi. Melita se je ozirala in ga pozdravljala
z roko. Izginili so za ovinkom in tedaj se je obrnil
proti steni.

Grozece je stala stena pred njim. Njeni divji
robovi so bili oZarjeni. V njem je zalelo plati;
mogocnost stene je prehajala vanj, da se mu je
sirilo srce, opajala ga je njena viSina, njeni ka-
mini, zlebovi, stebri, balkoni in previsi. O¢&i so se
mu lovile po policah in robovih, po grebenih in
stolpih: duh mu je zaplul tja mednje, objel je
vse to kamnito veli¢astvo. prislonil je uho. na
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sklade in prisluskoval najmanj§im utripom nji-
hovih apnenih zil.

Prsi mu je polnilo navduSenje, moral si je
dati duska v visokem, zvonkem vrisku.

Krenil je k snezis¢u in se vzpel po majhnem,
grus¢natem slemenu tik pod razclenjeno steno.
Papir in ¢repinje so oznacevale, da je tu vstop.
Pred njim se je dvigala strma, razirgana in rus-
ljiva vesina.

Prvi oprijem! Skoraj z ljubeznijo je stisnil
za oprimek, poiskal drugega in se potegnil kvisku.
Zlezel je v levo na polico, ki je visela. Preplazil
jo je po trebuhu. Kmalu je polica izginila in
pricelo se je pravo plezanje. Kreceno je stopal
od stopnje do stopnje, prsti so iskali oprimkov,
noge so v ritmu tipale opore. Enakomerno je prec-
kal, se dvigal, dosegel Siroko teraso in se po njej
spustil na desno. Terasa se je koncala v vrio-
glavem prepadu. Nad njo se je razpocil ¢rn, visok
kamin, ki je vodil nekam navzgor. Drugje je
neprestopno, edino kamin bo nudil nekaj opore.
Da si je oddehnil, se je za hip ustavil na gladkih
skalah, ki so se bile nekdaj zrusile na teraso.
Potem se je potopil v razpoko. '

Misice so se mu napenjale kot strune, prozile
se in kadar je roka ujela redek oprijem, so se pod
kozo vzbocile in ojeklenele. Kamin je bil gladek,
uprl se je s hrbitom ob prvo steno, na drugo je
prilepil noge. Tako se je potiskal ¢evelj za Cev-
ljem kvisku. Pod njim se je odpirala brezdanja
globina, nad njim so pa sivi skladi strmeli k nebu
pod oblake. Zivce mu je prijetno drazila nevar-
nost, uzival je ob naporu, ko je roka naglo in
to¢no iskala, ker telo je drselo in lovilo ravno-
tezje; uzival je, ko je noga z vso mocjo pritisnila
ob nasprotno gladko steno in z nezmanjsano silo
tiscala vanjo, ker bi bilo popus¢anje usodno, ple-
zalka na steni bi zdrsnila in telo bi zgrmelo na-
vzdol. Uzival je, hitel in premagoval tezave, drugo
za drugo. Na ni¢ drugega ni mislil kot na plezanje;
razen nalog, ki so jih stavile nanj skale, je bilo
vse izbrisano iz njegove zavesti. S silno, osredo-
to¢eno ostrino duha je reseval to nalogo, nagonsko
je zaupal oprimkom, oporam in robatim mestom.

Telo se je znojilo, v obraz so se zacrtale ostre
poteze. O¢ so mirno in hladnokrvno gledale v
silne prepade, veste so iskale primernih mest in
smeri, ki ga naj vodijo kvisku, vedno le kvisku.

Dospel je v veliko kadunjo. Stene nad njo so
bile razbite in razdrapane. Stisnil se je spet v ka-
min, ki se je zdel lahek, ker je na njegovem dnu
lezal gramoz. Nekaj ¢asa se je plazil po njem
navzgor, toda gru$¢ je drsel in ropotal ter spod-
mikal noge, da je bilo bolje zaupati se gladkim

stenam. Zaklinjen med njimi se je vzpenjal. Poka
se je hipoma razsirila, potem pa spet zozila. Gozdil
se je po njej, dokler ni dosegel roba. Zgoraj se je
dimnik slepo konceval, moral je najti prestop.
Tamle po nasprotni kaminovi steni bo $lo! Nagnil
se je, ujel se ob robovih, se Siroko razkredil in se
odgnal. Prilepil se je na steno, se zvil kvisku in
zdaj je bilo laze.

Zagledal je macesne, ki so rasli sredi stene in
ozivljali golo prirodo. Obrnil se je proti severno-
vzhodni strani. Ozka, rusljiva polica je vodila do
gladkega zleba. Se ¢ez polozne skale se je zagnal
in bil je na robu velike plosce.

Zadihal se je in udje so mu lahno trepetali
od napora. Prevel se je zaletel, saj je skoraj
drevel navzgor. Tretjino stene je imel za seboj.
Usedel se je na skalo. Dozdaj je pazil le na ple-
zanje, na sklade, na pravilno gibanje telesa in na
ravnotezje.

Ozrl se je v nasprotno vrsto vrhov. Tam ob
Luknji sta stala Pihavec in Sovatna s svojim
divjim sosedom Stenarjem. Pogled se mu je usta-
vil na obsirnih Krizkih podih. Spet je videl vce-
rajsnji prizor. Doslej se na Dano niti spomnil ni,
a zdaj mu je tembolj zivo stopila pred oci. Kaj
ji je bilo vCeraj? Odkod nenadna sprememba?
Vrtal je v misel, razburjala ga je in tezko mu je
postajalo. Kaj, ¢e se je motil, ¢¢ mu Dana ni na-
menjena, ¢e ni zanj in on ne zanjo in se je vdala
le blodnemu trenotku, tistemu trenotku, za ka-
terega Clovek ne ve, odkod je prisel in zakaj se je
zgodilo vprav tisto, ¢esar ni nikdar nameraval niti
pricakoval? Odmahnil je in siloma zatrl tako
premisljevanje, ki bi ga vrglo s tira na nadaljnji
poti. Saj ga najtezji del Sele ¢aka. Zdaj ni Cas
za taka modrovanja. Pogled mu je splaval dalje,
uzival je ob kopasti Rogljici, ki je kot koSnica
rasla iz podov; sprehajal se je po raztreskani in
zobati Skrlatici, ki je tekmovala s Triglavom v
viSini in ga presegala v divjosti. Iskal je znanih
mest v silni gorski gmoti Martuljka, kjer so bédli
v nebo neSteti vrhovi. Povesil je oéi. Globoko
spodaj so bila Vrata. Tam je Aljazev dom. Dana
se je gotovo pravkar zbudila; razloéno jo je videl,
kako vstaja zorna in sveza iz postelje, zivljenje
ji kar kipi iz polnih udov. Se nikdar se mu ni
zazdela tako lepa in tolike ljubezni vredna kot
sedaj, ko je v tej viSini med ¢rnimi prepadi gledal
njeno sliko pred seboj.

Da si razzene misli, ki so ga zalele obletavati,
se je dvignil in odSel po grus¢u navzgor. Ustavil
se je pred zlikanim previsnim kaminom, ki je
moral voditi v Zleb. Vstopil je vanj in se skusil
splaziti po njem. Malo se je dvignil, uprl se z no-
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gami in s hrbtom ob stene. palec za palcem se je
pomikal kvisku. Stene so bile gladke. silno se je
moral truditi, da ni zdrsnil. Hkrati je zacutil. da
visi zagozden na mrtvi toc¢ki, da tu ne more vec
navzgor. Niti obdrzati se ne bo mogel dolgo. ¢e
ne najde vsaj za dlan Sirokega hrapavega mesta.
Prsti so tipali in iskali za hrbtom, noge je napeto
tis¢al v nasprotno steno; ker je bil kamin pre-
visen, se je nagibal in ¢util je, da ga vle¢e na-
vzdol. Premeknil se je, za troho je zdrsnil. Vedel
je, da je to zacetek, da bo telo vedno bolj popu-
S¢alo, dokler ne bo popustilo, ¢e ne najde pravo-
Ccasno opore. Spet je zdrsnil. Spomnil se je na
Dano. In tedaj je napravil veliko napako, ki je
bila neodpustljiva: mrzli¢no je zacel iskati re-
Sitve, srce mu je v neugodju bilo, Zivei so za
spoznanje popustili, da so se zacele noge tresti.
Drsel je, pocasi, ¢isto pocasi, komaj opazno. Ni-
kjer ni opore, ne vdolbine, niti hrapavega mesta.
Le stekleno gladko izprana skala. Tedaj se je
kamin zazibal, Se enkrat se je skuSal upreti, a
prepozno! Podrsal se je, telo je bilo za hip spro-
SC¢eno in lahko po naporu in Ze je tresé¢il na tla.

Priletel je na grusé, bliskovito je pritisnil
noge in roke k tlom, da ni oddrsel dalje v globino.

»Srec¢a, da ni nevarnejSel< Pogledal je na-
vzgor, odkoder je padel. Bila je precejSnja viSina
in le gol slucaj je hotel, da se ni obéutno posko-
doval.

Torej tu ne pojde! Poskusil je na levi, po
Cisto navpicni steni. Bila je sicer le manjsa stop-
nica, a nevarna in tezka.

Dolg, polozen zleb ga je privedel do skrbine.
Odtod je vodila spet udobna grapa. Na dveh me-
stih je lezalo Se nekaj snega. a izognil se ga je,
ker bi plezalke na njem takoj zdrcale. Precej
¢asa so se vlekli zlebovi. ki niso bili nerodni,
a tembolj naporni radi grusca, ki se je gibal pod
nogami in s tem otezeval hojo.

Zlaénil se je in ko je dospel tja, kjer se zleb
zakljuéi z navpiénim kaminom, je sedel. Lotil se
je jedi, ki jo je imel v Zepu. Nato je preplezal
kamin, iz katerega je prisel v snezeno kotanjo.
Tu sta bili usekani dve razpoki, desna je bila
navpi¢na in ni¢ kaj prijazna v svoji strmini, po
levi je pa curljala voda in moéila skale, da so bile
mokre in spolzke. Stal je pred njima in mezgal,
katere bi se lotil. Tedaj mu je nenadoma prislo
na misel: »>Ce bi me zdajle videla Danal«

Vprasanje, ki si ga je vceraj in danes Ze
tolikokrat zastavil, je spet stopilo predenj, ko je
zlezel v desni kamin. Odkod je priSel tisti ¢udni
nesporazum? Ali je lezal ves ¢as v obeh in se je
vprav tedaj dvignil, da razrusi njuno sreco?

Sv. M. Peruzzi: Don Franjo Bulié.

Upiral se je v stene, omagoval, a z voljo pre-
grizel vse zapreke. Na nekem mestu je prisel spet
v zagato, da se skoraj ni mogel geniti. Iskal je,
kam bi se uprl, da se odrine. Samo da doseze tisto-
le rogljo! Z naporom vsega telesa se je z levo
nogo toliko uprl, da je lahko desno prestavil in se
potegnil kvisku.

Ne razume Dane! Zivahna héerka juga, pa je
tako Cuvstvena! Ali so tiste no¢i ob morju vzrok.
da se meSa med vroco kri sanjavost? Dosegel je
rob in izplezal iz kamina.

Samogibno se je oprijemal in stopal kvisku.
Grebel je v svojo misel, dozivetje silnega teles-
nega napora med vednimi nevarnostmi se je me-
Salo s spoznanji, ki so vstajala pred njegovo duso.

Kako je dejala? Ko se porocita in si ustvarita
miren dom? Levi oprimek se mu je utrgal vprav
tedaj, ko se je hotel potegniti navzgor. Zanihal
je nad brezdanjo globino, a se je takoj ujel za
drug robi¢ in se povlekel na obronek, posut z rja-
stim gru$¢em. Ha, ko bo imel sluzbo in se bo
lovil za kruh, da prezivi sebe in druZino, tedaj
bo ona sre¢na! Na levi je ¢ez stene padal izpod
ledenika slap. Sel je proti steni, ki je bila obr-
njena na vzhod. Miren dom, v katerem bo teklo
vse po z ravnilom zaértani poti!' Ne, on hoce vi-
harjev, strmin in sil! Cez nekaj lahkih skal se je
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potegnil na ozek rob. Odtod se.je vrstil balkon
za balkonom nekaj sto ¢evljev visoko.

Obsijalo ga je sonce, a ni ga opazil. V njem
se je trgalo: »Copate obujem in otroke popeljem
na sprehod, Dana pa bo kot sre¢na mamica pe-
stovala in ljubila mozi¢ka!« Kréevito je zgrabil
za oprimek in se kar pognal na ozek balkon. Saj
bi prislo tudi do tega. Seveda se porocita! Toda
to vendar ni ves smisel njegovega Zivljenja in
hotenja! In ko ji je razkrival najbolj tajne pre-
dale svoje notranjosti, tedaj je prisla s tisto ne-
sreéno mislijo na dan. Kot bi bil to zanj visek
vsega! Miren dom! Potem pa zamera, da ji je
tako odgovoril! Saj ni mislil ni¢ hudega, le tako
¢udno je udarilo predenj.

Plazil se je po polici, leva rama in noga sta
mu viseli prosto nad omoti¢no globino. Samo troha
ieze naj bi ga potisnila na to stran in telo bi
omahnilo v brezno.

»Toda, kaj vendar sodim? Saj je zenska, Zen-
ska v vsej svoji biti! In od nje naj zahtévam tisto
mosko odlo¢nost, tisti nedoumljivi polet duha in
dojemanje za telesno zivljenje brezkoristnih dej-
stev? Ali morem pri¢akovati od nje, da ji bo bolj
ugajala strma stena in necloveski napori, kot pa
lahek sprehod po sen¢natem gozdu? V iem se
lo¢iva in se ne bova naSla nikdar.« Balkoni so
minevali, meter ‘za metrom viSine je ostajal za
njim. Prilepil se je na steno, udje so drhteli od
napora, kite so se napenjale in znoj ga je oblival.
Zeja ga je pricela mudciti. Visoko nad seboj je
zagledal vrh stene in zeleno jezero ledenika se je
iskrilo v soncu. ]

Ne razume ga Se, zakaj ljubi te divje strmine.
zakaj sili v nevarnosti. Ne razume, da zdruzitev
dveh ljudi ni gola Zenitev., ampak potapljanje
duSe v duso, da potem ni med njima niti sence
nesoglasja.

A Dana ga bo razumela, mora ga razumeti!
Saj jo vendar ljubi in tudi ona njega ljubi. Ugaja
ji. Pri tej misli se je ustavil na polici. »Ugajam
ji?« Napel je miSice na rokah in jih pogledal.
Pritisnil se je s prsi'k skali in skoraj kriknil:
»Ugajam! Da, to je, samo to!« Iz skal se mu je
zarezalo v obraz kruto spoznanje. Hitel je po
polici na levo in se spet zagozdil v ozek kamin.
»Ugajam ji, s telesnimi o¢mi me gleda in meso
naju je zapeljalo.« Mislil je, da govori dusa, pa
se je le vzbudilo tisto, kar je spalo v obeh: v vro-
¢em dekletu z juga in v ¢loveku z grobo, prirodno
silo. X

Ljubezen pa je bila tako dale¢! Poganjal se
je navzgor, niti roke ne bi iztegnil, ¢e bi omahnil.

Zamrlo mu je vse, le vihar na Prisojniku mu je
plesal pred o¢mi. Ali res ni ljubil? Ali je to, kar
je zgalo v njem, le zabloda, plamen, ki zagori in
ugasne? Spomnil se je poti na Prisojnik. Ali ni
tedaj tako jasno videl, da je njegovo hrepenenje
le utrinek. ki prereze nebo s svojo sveilobo in
ugasne. Prilezel je ¢isto na levo na rob, na skalnat
greben in po njem izstopil iz siene.

Bil je zadnji ¢as, ker telo mu je klonilo pod
tezo zadnje resnice. Sedel je na tla. Steno je pre-
lezel! A nié tistega veselja nad zmago ni bilo, ni¢
samozavestnega. DuSa je bila prazna in nemo je
strmel v novo misel.

Blodnja je bila. Ni bilo prav, da je veli¢ino
narave kalil s svojo noro strastjo.

Popravil bo vse. Stopil bo na pot pokore, ko
se bo vklenil v zakon. Prevzel bo nase kruto
stvarno zivljenje z vsakdanjimi dolznostmi. Spu-
stil se bo na njeno stopnjo, zlomil bo v sebi vse
in na novo bosta skupaj hitela k novim vzorom.
In duhovna ljubezen bo vzniknila iz njunega
skupnega hotenja po boljSem in lepSem.

Poiskal je dva pripravna, ostra kamna in
prijel vsakega z eno roko. Z njima si je pomagal
cez ledenikov jezik, ki ga je moral preiti, da je
mogel do Kredarice. V plezalkah mu je drselo
na ledu, trudil se je in zabadal kamenje v strmi
led. S ¢ela mu je teklo in z muko je dosegel
skalovje in se po njem hitro priblizal Triglav-

skemu domu. (Dalje prihodnji¢.)

NA GROB POSEJTE MI PSENICE
ZLATE . ..

Nagrobni spomenik / Sebi ¥ Andrej Kalan napisal 14. 10. 1910

Na grob posejte mi psenice zlate,
ob grobu vinsko trto nasadite.
PSeni¢na zrna, grozde odberiie:
skrivnostna hrana bo za bozje svate.

Specite iz rumenih zrn oblate.

iz grozdov zlatih v kelih natocite
cekinastega vina in vabite

k daritvi svelenike, moje brate!

Ko bo psenica zadnja dozorela,
ko trta rusi izpije vse sokove.
ko se poslednja masa bo odpela:

Sodnik iz groba k sebi me pozove,
vstajenja zarja mi bo zagorela,
sprostila vse minljivosti okove.
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+ PRELAT ANDRE]J] KALAN

Marijanisce ziv roj. Roj deckov, dijakov,
sester, revezev, zivinice. Med njimi stopa pocasi,
preudarno postava prelatova. V ¢&rnem talarju.
Povsod je in nikjer. Prihaja, postoji. ¢asih samo
pogleda, ¢asih prikima, ¢asih izpregovori dve. tri
besede. In gre. Od dijakov, ki razgrajajo ob Zogi.
od otrok, ki cvréé pod kostanji. mimo sester, ki
tekajo po svojih, nikdar opravljenih opravkih, do
hleva, kjer vse govedo dvigne glave in se ozre
proti vratom, celé6 mrki »go-

spodar« povoha proti ¢rni
suknji in upa na koscek

skorjice. Od tam mimo kuza
Cuvaja, ki mahlja z repom in
prosi, in Se dalje do drobce-
nih cvilezev, ki zr6 z briht-
nimi o¢mi nad ograjo in se-
veda tudi ¢akajo in prosja-
¢ijo. Pri ulnjaku je postaja.
Gospod prelat sede, prisluska
Sumenju, seze po knjigi in
bere. — Nato gre pot nazaj
preko njiv, vrta v sobo. Pred
njo ga ze ¢akajo revezi. Vse
pozna. Véasih pogleda koga
prek naoénikov: »Odkod pa
ti?« Pa Se preden pove, ima
ze dar v roki.

In opoldne in zvecer, le
kdaj je njegova miza brez
gostov? In vendar prav za
prav nihée ne pride jest, vsak
pride le prelata Kalana ob- -
iskat: biv§i gojenci, da mu povedé, kako se jim
godi, kaj delajo, kako snubijo in se Zenijo, kake
naérte snujejo: in prijatelji. ki so sredi zivljenja,
pa ne vedd, kam bi krenili, vrtajo za svet in smer.
Gospoda prelata vse zanima, vse ve, povsod sve-
tuje, tolazi, bodri.

Prav tak se zdi. ko hodi po Marijanis¢u, kot
steber pred Izraelci. Tih je. pa vendar Zari od
njega tisto nedognano in neobrazlozeno: vse je na
varnem, vse na pravem tiru, vse ob mnogih skrbeh
vendarle brezskrbno: mnogokdaj trto. nikoli po-
trio.

In v Marijani$¢u danes? Same Zalostne oci,
preplasene, ki i¢ejo in ne najdejo.. Roj brez
matice. Nekaj se je podrlo, izpodmeknilo: vogelni
kamen. Zareéi steber je ugasnil, izginil. Vsi vedo
in strah jih je. Vsi, ¢ kuZa Cuvaj na dvoris¢u
zamisljeno tis¢i glavo na tace, mezika in premislja.
In ko pride ¢rna suknja mimo njega, povohlja

po zraku, plane kvisku in bridko zavija: Saj ga
ni — niii —

Res ga ni. BinkoStno soboto se je tiho poslovil
in odSel v ve¢nost dobri gospod Andrej Kalan.

Kako bi mu mogel pisati posmrtnico, ko se mi
zdi, da 3e vedno stoji pred mano in me gleda
s tistimi dobrimi o¢mi in bo zdaj zdaj izpregovoril,
kakor mi je rekel ob svoji zlati masi sredi vsega
slavja: »Vi§, tudi to mora Clovek pretrpeti.c —
Skromen za ¢uda. Visoka od-
likovanja, od prej in sedaj.
so se pozabljena prasila v
predalu. Nikoli si jih ni pri-
pel na prsi. Tudi na zadnji
poti ga niso spremila na ¢rni
blazinici. V Zalosti so menda
pozabili na to, a s tem le iz-
polnili njegovo voljo.

Veli¢ina pokojnega pre-
lata Kalana ni bila v tem,
da bi bil snoval skrotovic¢ena
vprasanja. Njegova veli¢ina
je bila Zivljenjska modrost,
dobrota in delo. Hudo je biti
z njim, ki je ¢lovek in noce
biti ¢loveski. Hoce, da si stroj,
ki za las natan¢no tece, grabi
zob v zob, ne krene ne nalevo
ne na desno. Prelat Kalan je
bil pa ves ¢loveski. Njegovi
naravi je bila modrost vlitain
v zivljenju do najvisje lepote
¥ izbruSena. Ob &emer so se
drugi zgrazali, se je modri Kalan nasmehnil. Vedel
je. da je vsak ¢lovek skrivnosten svet zase, pre-
¢udno ¢udo, da je ¢lovek v najvedji zablodi vreden
solze in potreben molitve, nikoli pa ne nase obsodbe.
Koliko jih je bilo, ki so prisli k njemu vsi strti,
pa so od njega odhajali, da jim je srce vriskalo!
Kdor je le enkrat okusil to njegovo Zivljenjsko
modrost, je ni pozabil nikdar ve¢. Ta njegova
modrost, preZeta vsa z zivim Kristusovim duhom,
Jje izoblikovala njegovo dobro srce. Po Pavlovo je
hotel biti vsem vse. Nobenega truda se ni ustrasil.
Uredniska miza, govorniski oder, poslanska pota,
spovednica in priZnica pa napredno gospodarstvo
in kmetijstvo — vse je moralo sluziti njegovi
dobroti: vsem vse! Prav ta skrivnostna veli¢ina
je bila tista mo¢, pred katero smo vsi klonili. Ta
je bila, ki je privabljala neizprosne borce, kot je
bil Ivan Cankar, da so hodili k njemu kot k oletu.
Kaj bi nam povedali o njem Medved, Pugelj,
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Kette, Murn? Ivan Cankar bi prvi planil na go-
milo in govoril dobremu gospodu Andreju slovo
z besedo, ki je samo njegova last, in ljudstvu, ki
ga takega Se ni videlo svetokrizko pokopalisce.
Nobene slovesno narejene zalosti. Vse sama iskre-
nost, morje tistih, ki so bili po njem potolazeni,
podpirani, obdarovani. Solze so blagoslavljale go-
milo tistega, ki je bil vse zivljenje blagoslov slo-
venski kulturi, moz vsestranskega dela, o¢e uboz-
cev in sirot.

Blagoslovljen tvoj spomin med nami na veke.

F.S. F.

, GRENKA PESEM

Tvoje srce je grob
mojih mladih sanj,
kadar se spomnim na té,
se truden sklonim nanj.

Tvoje oéi so med
za moje mlado srce,
pelin so ustnice tvoje,
ki kakor smehljaj rdé...

Zdaj pa sam po cesti grem,
nikdo me ne pozna,
Se roze na grobu ne prasajo:
Odkod si, tujec, doma?

Radost poletna objela je
v soncu veseli svet ...
Nekdo nad grobom sklonil je
obraz mrlisko bled ...

France Nov3sak.

BELA SAMARIJANKA

V sanjavih velerih, ko poc¢asi zadnji Sum zamira
v tihem mraku, se v neznane dalje napotim.
Spremljajo me tezke slutnje in ozira
se v preteklost duSa in necesa se bojim.

0, tedaj bi belo vso Zeleél imeti te ob strani.
Kot Samarijanka polozila bi roko
na pekoce ¢elo. V mé¢i nepoznani
z vedrim licem Sel bi kakor trudni romar na goré.

Draga, ranjene so moje noge, pota mi polzijo,
jadra ni in veslo mi je palo v ocean.
Tvoji senci Zalostne oéi sledijo.

Morda prides, ko bo zame Ze poslednji boj konéan.

Vinko Belidic.
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KRESNA

Ce hoces, pa pojdi nocoj
z mano v Nobeno dezelo.
Tamkaj pogledas v obli¢je pravici —
privezana je na smolni vrvici.
In ¢e ima$ praprotno seme s seboj:
joj,
¢lovek, korajzo, pa pojdi nocoj
z mano v Nobeno dezelo!

Vso pot nama bodo kresnicke bliskale,
marjete v bele jezike se grizle,
se modre orlice smejale:

»Prismoda, prismoda, prismoda!
Od vzhoda potuj do zahoda,
na svetu ni tiste dezele

in vsake stopinje je Skodal«

Ana Galetova.

BARJANSKA VAS

Med grbavim vrbovjem pred pripeko sonéno
se v Barju skriva sramezljivo tiha vas,
¢ez Krim smehlja se ji modrina bleska,

iz mesta belega jo drazi rezek glas.

Ob mastno kalni vodi rjava steza,
po njej podi se pisan trop otrok,
pol plasni so, predrzni malce,

s suhljatimi rokami segajo naokrog.

Med divjimi vrtovi érne strehe.
na nizkem oknu medel cvet;
v sopari vol nadusljiv hrka,
golob se za druzico vozi vnet.

Pred vrati se svetli posodje mleéno,
oc¢iS¢eno prepusca slizko kisli duh,
po njem se nenasitno pase
zezljavi roj vsiljivih muh.

Razdrapan cvet opalih sonénic
v razoru pustem zalostno bleséi,
ojé nekje zacvili, Skriplje,
vmes plehek zvenk lopat se oglasi.

Ravan zastrta je s kopreno lahno,
skrbno se razgleduje Zalostna z gore,
oblaki so razstavljeni kot zlate statve,

za nas tam sonce upe rozne tke...

Likovié¢ Joza.



Sv. M. Peruzzi: Lastni portret (1905).

NOVI GOSPODAR

Smolej Viktor

Konja sta potegnila.

Teta Mina je pobirala rz ki jo je pred njo
kosil Miha, in jo vezala v snope. Ti so lezali po
sredi dolge njive v kupih. Se kake pol ure pa bo
njiva pozeta.

»Hi! Hil« je poganjal joza konja s tezko na-
loZenim vozom ¢ez strnis¢e. Kolesa so se vdirala
v mehko zemljo. Konja sta s tezavo potegnila na
ledino in potem na pot.

»Pa glej, da kmalu prides,« je vpila za njim
mati Jernejka. »Da ne bos spet s Strukljo stal, da
te ne bo mogoce pric¢akati.«

»Ahal« je hitro Se sestra Mici zavpila za njim.
»Dogovorjena sta. Ga ne bo tako hitro nazaj, nel«

Miha je brusil koso in se na Siroko rezal za
Jozem. »Podajat naj ti gre, gospodi¢na! Pa glej.
da 7e prej ne zvrnes.c

Joza je pocil z bi¢em in potisnil klobuk nazaj.
Seveda. gotovo ga ¢aka sosedova Milka. A kaj le
imajo proti njej? Gosposka je, to je ze res. A
takega dekleta gotovo ni dale¢ okoli.

Joza pa vendar govori z njo. Razumeta se,
rada se vidita. Zakaj ne bi bila Milka za mlado
na Jernejcevini, ko bo on za gospodarja!

Hej! Hoj! Konja vleceta tezki voz, Se v trdo
pot rezejo kolesa brazde. Sonce je Se nekaj metrov
nad Crnim vrhom. Hiteti bo treba. da Se pred
no¢jo spravijo vse v stog.

Hej! Hoj!
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Bi¢ poka. Voz skriplje. Miha bo malo kruha
pojedel iz te rzi. Na spomlad gre k vojakom. On
je ze bil. Hi, konja, tezki so letos snopi! Vesela
bo letos zima, brez skrbi bodo. Hotel je zavriskati.
da bi se sliSalo po vsej dolini. A prezgodaj je Se.
prevec je Se dela, da bi vriskal. Jutri pa, ko bodo
sekli na senozeti, hej! jutri pa bodo vriskali ves
dan od jutra do vecera.

%*

Tezki voz rzi zapeljeta konja k stogu.

Tone, desetletni paglavec, mora biti doma
radi zivine. BrZ pritete, da skupaj razvezeta voz
in bo podajal Jozu, ki bo obkladal.

»Ali naj grem pomagat?« se Ze oglasi od plota
sem Strukljeva Milka, s katero je bil Joza malo
bolj prijatelj kakor z drugimi dekleti.

»Prekleto!« je zagodel Tone, ki je hotel biti
moski in je klel, ¢e ga mama niso slifali. »Je Ze
iu, nastaval«

Joza je lezel na stog. »Se skonca$ se pri delu,«
je odgovoril.

»Ohl« se je dekle delalo uzaljeno. »Mislis, da
ni¢ ne znam prijeti za delo? Toliko bi Ze naredila
kakor Tone.«

»Da, da, sevedal« se je branil JoZa, ¢e ni mo-
goce rekel preve¢ in bo dekle zamerilo. »Saj nisem
tako hudo mislil.« Potem je pa zacel loviti snop.
ki mu ga je Tone nala$¢ tako nerodno podal. da
mu je usel iz rok in padel na ila. Tone se je skril
za visoko naloZeni voz, da ga Milka od plota sem
ni videla, se grdo spa¢il in pokazal Jozu osle in
jezik.

»Pusti tiste snope po tleh!« je zavpil ves rdec
nad njim Joza. »Z voza podajaj! Na voz zlezi!
One po tleh bom Ze spodaj vteknil.«

»Imate Se veliko?« je vprasala Milka.

» Vet ko vil« je hitro odgovoril Tone, da ga je
lahko prav dobro slisala Milka.

»Molé¢il« je zavpil nad njim Joza. »Kaj pa ti
povsod jezik otresas? Ko fe nobeden ni¢ ne bara.<

Potem je Se Milka prav prevzetno rekla:
»Smrkavec!«

Joza je véasih na skrivaj pogledal proti plotu.
Domac¢i je ne marajo. Je pa tako dekle. da ji
dale¢ okoli ni para. Pristrizene lase ima, lepo se
nosi, Se govori drugace ko druga dekleta. Domadci
pravijo, da ni za delo, da je je sama obleka, da Se
tiste dinarje, ki jih ocCe zasluzi s Cevljarstvom.
obesi nase. In to naj bo gospodinja na njihovem
posestvu!

»Jutri gremo pa v senozet!« je zaklical Joza.
»Gres z nami ¢

»Grem,« je veselo pritrdila Milka, >¢e bos
kaj vriskal.c
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Sv. M. Peruzzi: Pesnik Anton Medved (1908).

Joza jo je pogledal. lzpod ¢rnih obrvi ga je
gledala, kmeckega fanta. Imela je lep in gladek
obraz, ker se je malo ubijala po polju in je sonce
ni moglo ozgaiti. Gledala ga je tako zvito in Zivo.
da je zardel, se skril za snop in bi res najrajsi
zavriskal.

%

Prisla je no¢. Ave Marijo je ze davno od-
zvonilo. Miha je voz kar samotez zapeljal od stoga
na dvor. Joza je pocesal stog, potem pa pograbil
Se slamo po tleh. V Peckah. v bregu koj za hlevom.
je zalajal lisjak. Joza se je spomnil sove. ki zadnje
dni v Peckah prav grdo kri¢i. Na dvoru je Miha
napajal konja.

»Jozal¢ je poltiho nekdo poklical. Milka! Stala
je skrita v senci CeSnje, ki je rasla prav zraven
plota.

»Kaj?« je vprasal Joza, kakor da ga Milka
ni¢ ne briga. Ozrl se je, ¢e ga kdo ne vidi, in je
stopil k Milki.

»No, Milka!« Potem ni vedel, kaj bi Se rekel.
Videl je pred seboj dekle s svetlimi. Zivimi o¢mi,
ki so se svetile v temi.

»Tako si lepal« je rekel.

»Dolg ¢as mi je.c

»Dolg cas?«< je ponovil fant.

»Nobenega nimam. Sama sem. Bratov ni po
ves teden, mama komaj vsak vecer pridejo domov.
ko zmeraj hodijo pomagat. Oce so pa tako sitni.
bolni, ko nikamor ne morejo. Ali naj jim poma-
gam Sivati Cevlje?«

»K nam pridil« je rekel sramezljivo fant.

»Saj bom, jutri, v senozet.« je veselo pritrdilo
dekle.

»Ne. nel« je bil se bolj v zadregi fant. »Tako —.
Ce bodo meni izro¢ili dom — ali bi prisla k nam
— za zmeraj, za gospodinjo?«

Joza bi se najrajsi vdrl v zemljo.

Dekle je molcalo.

Gledala sta se.

Poiem je nenadoma segel z rokami ¢ez plot
po njeni roki in jo pritisnil k sebi. Ni se branila.
Nenadoma jo je spei izpustil, kot da je napravil
nekaj napacnega.

*

Joza je prisel domov. Cokle je pustil na pragu
in bos stopil v hiso. Bil je molcec in je gledal v tla.
Za mizo so sedeli ze vsi, samo Miha je prisel Se
za njim.

»No, zenin, si le utegnil priti k vecerji?« je
rekla Mici.

»Ferdanski dedec!«< je na vso mo¢ vpila Jer-
nejka. »Koliko si pa Ze star, ha? Se bos potikal
okoli voglov?«

»]Jeh!« je rekel vmes Jernejevec, ki je sedel
zase pri posebni mizici, stran od drugih. Ze vceraj
ga ni bilo.doma in danes spet ne. Kadar je delo
doma. se gospodar Jernejevec zmeraj vlac¢i po
gostilnah. Tudi danes je bil precej ¢ivkljen. »Kam
pa vpijes? V senozet ali v Crni vrh?¢

»1'l pa mol¢i, dedec pijani!¢ je vpila ni¢ manj
glasno Jernejka nad gospodarjem. »Vse oStarije
obrede, ko je doma najve¢ dela. Samo spat pride
domov.«

»Sajl« je kratko pritrdil Miha. »Pa sitnost pro-
dajat!«

»Ukazujejo pa Se zmeraj!« se je meSal zraven
Se Tone.

»Mol¢i. pankri!« se je zadrla nadenj Jer-
nejka.

»Koliko si pa spet zapil, kaj?« se je obrnil
Miha k oc¢etu. >Ti bos dolg delal pa les prodajal.
mi bomo pa delali. To ti je gospodar!«

Jernejevec je bil precej trd. »>Smo ga. Pa ga
bomo Se. Dovolj je Se cvekov. Po vsem Crnem
vrhu.«

»Nak! Ne bo 3lo ve¢ tako naprej.« je trdo
udarila po mizi Jernejka. »Slapa si. Jernejevec,
pijanec, ne pa gospodar. Jozu bos ¢ez dal. pa bezi!
Drugac¢e nam pojde vse k vragu!lc:
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s Ja, ja,e
za kaj gre.

je kimal Jernejevec. ki ni razumel.

»Na pomlad bo Sel Se ta,« je pokazala Jer-
nejka na Miha. »Bo takoj en delavec manj. Tebi
pa povem.< je glasno zavpila nad Jozem. ki je ves
Cas molcal. »¢e te kedaj dobim s Strukljo skupaj.
da bo stala fam pri plotu. nastava gosposka. bom
tako vpila in jo obdelovala. da se bo slisalo po vsej
Kamni goricil«

»Ja. ja.« je malomarno pritrdil Joza, kakor da
mu vse vkup ne gre ni¢ mar.

»Pijanca ze imamo na gruntu. Zdaj naj pa se
takale gosposka gospodinja pride, s pristrizenimi
lasmi, v kratkem krilcu pa v lakastih Solnih. Po-
tem se gremo pa lahko gospodo igrat, gospod
zenin!«¢

»Vi mi ne boste neveste iskali.« je vzrojil Joza,
zagnal zlico na mizo in vsial.

»Take gospodi¢ne ne bo k nam, to {i povem!

»Vi boste rekli! Vcasih je bilo tako, zdaj pa
ni vel. Nevesto si bom sam izbral! In ¢e bo katera
prisla na Jernejcevino, bo to Strukljeva Milka.«

Potem je zadrlesknil vrata in Sel.

»No, no,« je pocasi govoril za njim Jernejevec,
ko Joza 7e zdavnaj ni bilo. sHe, gruni Se ni tvoj.
Ti Se nisem ni¢ dal. Bomo 3e videli!<

»Judez!« je vpila Jernejka za Jozem. »Ne bos
pocakal, da odmolimo?«

V hisi so molili. Joza se je na dvoru odkril in
molil. Gledal je na gozdove, po rebrih in po
vrhovih gora. Vse se je ze skrilo v temo. Pokrizal
sSe je.

V Peckah malo nad hlevom je zapela sova.

Joza se je zbudil iz svojih misli.

V hlevu so rozljale verige privezane govedi.
konja sta s kopiti tolkla ob tla.

Joza je el na hlev. Tam je izpod svoje po-
stelje vzel pusko in se skrivaj splazil v Pecke.
Miha je pravkar prihajal od hise ¢ez dvor. Joza
ni videl. Ko se mu tudi na hlevu ni oglasil. je Sel

Spat.
*

>Po¢im jo, sovo.« je mislil sam pri sebi JoZa
in lezel po strmem bregu cez skale v Peckah viSe
v hrib. Pod drevjem je bila prava tema, da se ni
ni¢ videlo. Samo debla dreves so bila Se temnejsa.
Goste veje so zakrivale, da ni videl jasnega po-
letnega neba, posejanega z zvezdami.

Milka! Milka!

Kaj sova! Saj ga je nekaj drugega gnalo. da
ni Sel spat. Da malo premisli, kako pa kaj. kaj je
bilo danes, kako je snubil Milko, kako so ga doma
napadli: to je treba premisliti.

7b*

Sv. M. Peruzzi: Poljub (1906).

Pred njegovimi olmi so stali Milka in mati
in Miha in ofe in hiSa s kmetijo in Mici in spet
Milka. Dekle s pristrizenimi lasmi. s klobukom,
nizkimi ¢eveljéki. Ali bi pa znala drzati v roki
motiko?

Ustavil se je nad Peckami na robu majhne
ravnice, v katero je presla sirmina. Pihala je
hladna sapa. JoZa so pod srajco rezale rese rzi,
ki jo je danes ves dopoldan kosil, ves popoldan
pa deval v stog. Globoko je zadihal v tej svezi
sapi, ki je nosila s seboj duh po smoli in trhlih
Storih. -

»Kaj naj naredim?< je vprasal samega sebe
in stopil naprej po ravnici. Milke mu ne pustijo.
Pregosposka je. ne bo znala biti za gospodinjo.
Njih hisa je bajta, polja je pa komaj za krompir
in zelje. To ni nobeno gospodinjstvo! Jozev oce
je pijancéek. Saj na kmetiji se io Se ne pozna,
pretrdna je. Ce pa pride k hisi Se slaba gospodinja.
potem pa mora iti vse narazen in grunt pride v nic.

Spomnil se je. kako sta pred vecerjo stala
z Milko pri plotu, kako jo je objel in zasnubil.
Rad jo ima. In Milka njega.

Pa zakaj mu potem mati branijo?
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In Miha brani? In oce in Mici? Zakaj?

On bo hodil po hlevih bos. Ali naj ona v Solnih
hodi po svinjaku? Ko bo prisel ves zdelan s polja.
ali naj gre e njej v kuhinjo pomagat? In vendar!
Rad jo ima. Nobene druge tako. Snubil jo je.
Ali naj besedo sne?

Prav blizu njega je v drevesu zaukala sova
in ga zbudila iz zamiSljenosti. Prihulil se je in
snel pusko z ramena.

Spet je zaukala.

»Ne bos ve¢ cukal. ¢uk!c je rekel Joza in
nameril med veje.

Sova je tretji¢ zaukala,

Pomeril je v tisto smer in na slepo usirelil.

Po gmajni je odmeval sirel. Na dvoru se je
zbudil petelin, zaprhutal s krili in zakikirikal.
Pes je zalajal in se zapodil okoli hleva in okoh
hise.

Zadeta sova je sprhutala z drevesa. Utekla je
v grmovje in potem poskuSala sfrcati. a je padla
na tla. Joza jo je pobil s pusko.

»Zjezili ste me, zato sem Sel.« je rekel Joza
Mihu, ko je prisel s sovo na hlev domov. Vrgel
je ptica in pusko pod postelj.

»Zlodjal« je rekel Miha. »Kaj ne boS hud!
Takale deklina. gospodi¢na, ki je je sama obleka
pa lepota. Kaj pa bo$ z njo?«

»Ja, Miha, ti tega ne razumes!«

Miha je vedel. da ima Joza res rad Milko
in da mu je hudo. ko tako o njej govorijo. Zato
mu je rekel mirno: »Pusti, pusti, Joza, za zdaj!
Pocakaj, kako se bo naredilo. Bo Ze ¢as prinesel.
Saj se dekle lahko sprevrze. da bo drugacna.

Zakaj pa ne!«
*

Joza je vstal takoj, ko se je zdanilo. Tudi
Miha je z njim vstal. Danes gredé na senozet.
Hiteti je treba. Ce bo prav, bodo vsaj ob petih
ze sekli. '

Miha je nametal s skednja v parno sena, Joza
pa ga dal Zivini, posebno konjema, ker bosta pe-
ljala senoseke v senozet. Voz je Ze stal pripravljen
na dvoru.

Umila sta se kar na koritu. Tacas je ze prisla
iz hiSe tudi gospodinja, da bi sla klicat.

»Prepozno!« je rekel Miha in se smejal zado-
voljno. »Glej. smo ze pokoncu!«

»Le hitrol« je bila vesela tudi gospodinja.
Ko so §li v senozet. je bil vsako leio malo praznik.
»Zajirk bo takoj na mizi.c

Joza je Sel klepat koso. Pelo je po kosi in
zvenelo.

»Dobre klepi!< si je mislil. »In dobro jo bomo
mahali. Veliko bomo podrli.c

Sv. M. Peruzzi: Fran Levstik (1931).

Pogledal je po vrheh. kjer se je ze svetilo
prvo sonce na stenah in peceh. Nebo je bilo brez
oblacka. Lepo je. je mislil Joza in gledal. Pozabil
je za Cas koso in klepanje.

Zagledal se je proti sosedu. Iskal je v senci
dreves hise in okna. kjer gotovo Milka Se spi.

Sklonil se je spet nad klepi in koso.

Klepi so pele: Milka! Milka!

Kosa je zvenela. kladivo pritrjevalo.

Kdo mu jo more vzeti ali zabraniti, ¢e jo ima
rad? In saj se delu lahko privadi. Lena ni in
tiste gosposke reci, ki jih ima na sebi, lahko vrze
stran. Zakaj ne bi mogla biti dobra gospodinja?
In ko bo prisla na Jernejc¢evino. bo kmetica in ne
bo igrala gospe. Prav dobra in pametna gospodinja
bo mlada Jernejka.

Bo! Bo! Bo!

Tako je pelo kladivo.

Hej, juhej! In svatovi¢ina bo! Ce je Joza fant.
tako bo, kakor on ho¢e. In kdo mu more vzeti
nevesto Milko? Najlepsa v dolini bo njegova Milka
in na najlepSem gruntiu bo on gospodar.

Milka! Milka! zveni kosa. poje kladivo.

Roka je trdo udarjala na klepi. Joza je bil
vesel in moc¢an. da bi najrajsi zavriskal.

Juh! Juh! Milka! Milka! In kmetija! In
kmetija!

Potem bo nova gospodinja na Jernejcevini in
on nov gospodar! Tako bo!

Saj je Joza fant, ki zna, da bo vse prav.

Ko so ga poklicali k zajtrku. je doklepal do
konca, potem je zavriskal. da so se splasile vrane
v Peckah in se je potulil lisjak. ki se je plazil
ne visoko za hlevom skozi grmovje.

Gore so zasijale v rumenem soncu.
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JERNAC
Priobéil Bogdan Kazak

Bolac¢evi so imeli majhno kmetijo. a s pridnim
delom in skromnim Zivljenjem so laze izhajali
kakor vecji kmetje. S sosedi so ziveli v miru. tudi
njihovo druzinsko zivljenje je poiekalo brez opaz-
nih motenj. dokler niso dobili zadnjega ofroka
Jernejcka. Komaj je dobro shodil. Ze je bila Bola-
Ceva hiSa in okolica polna krika in krega. Kar je
fanti¢ dosegel. je razbil in polomil. ¢e se je le
dalo: svojim bratom in sestram je nagajal ne le
za norcije, kakor je svojsko zivahnim otrokom.
ampak tudi iz hudobije, kakor so trdili njegovi
sorojenci in ga zato klicali Ze majhnega s pso-
valnim imenom Jernac. Sestram je natresel nekoc
v postelje Skarjice. Skorpijone in drug gnusen
mrées. bratom je polozil v plevnico trnje ali ro-
bidovje: kadar je le mogel, je komu kaj izmeknil
in skril. Prej tiha Bolafeva mati se je krizala
z malopridnim neubogljivcem in ves dan ob njem
glasno tarnala. Ko je prihajal Bolacev ofe domov,
okoli poldneva in na vecer. se je razlegalo Jer-
nacevo obupno vres¢anje dale¢ na okoli. toda tudi
oCetova trda vzgoja ni zalegla nikdar za dolgo.

Ko je Jerna¢ nekoliko odrasel. so se zaceli
pritozevati in hudovati tudi sovascani po vsej
pravici. Ni kradel sadja kakor drugi paglavei. ki
so lepo obirali ¢eSnje ali hruske ali kar je bilo
takih mikavnosti: Jerna¢ si je nalomil vej. ob-
loZzenih s sadjem in zbezal z njimi v skrivalisce.
Nalas¢ je odpiral lese. da je hodila Zivina. pri-
hajajo¢ s paSe ali od napajalis¢a, na vrt ali njivo
v skodo: casih je kje spustil prasice iz svinjaka.
da so razrili dvoris¢e in divjali po vasi. Sosed
Zuzek je nalozil voz z gnojem. da ga odpelje na
njivo. Ko je Sel v hlev po vola. je zdrknil voz.
dasi sta bili dve kolesi podlozeni s kamnoma. ni-
zdol po klancu in se na ovinku prekucnil. polo-
mivsi si prednjo premo: z obema kolesoma. Spori
med Boladevimi in sosedi so se mnozili, ker se je
Bola¢ branil dajati toliko od$kodnin. kakor so
sosedje zahtevali. ker zviti Jernac se je znal skri-
vati, da so ga le malokdaj opazili. a nikdar ne
zasacili pri zlih pocetjih. Kdo drugi je mogel na-
praviti takSno grdobijo. ¢e ne zloradi Jernac¢? Ta
verjeinosini sklep je pa¢ na splosno drzal. a v vsa-
kem posami¢nem primeru se je Bolacev oce otepal
posledic,

Tudi uéitelj ni bil kes porednemu divjaku.
Dokler je bil Jerna¢ v klopi, je zacvilil zdaj ta
zdaj drugi soucenec. ker ga je Jernal usCipnil
ali zbodel ali brenil ali habnil; ¢e je Sel stat ali

klecat pred tablo. se je prekucnila mizica ali
prevrnila tabla ali zletela slika s stene. Takrat je
bilo Se strahovanje v navadi. Tudi ta vzgojni
nacin je ucitelj opustil. ker mu je Jerna¢ zlomil
»Spansko palicoc in veliko ravnilo, nekoé¢ ga je
cel6 ugriznil v roko. Ko je bil zaprt v Solski sobi.
je napravil veliko skode, razlivsi ¢rnilo; ko so ga
zaklenili v stranisce, je razbil okence in pobegnil.
l.e duhovnika je toliko spoStoval, da se je znosno
vedel pri krs¢anskem nauku v Soli in pri bogo-
sluzju v cerkvi.

Prijateljev ni imel Jerna¢, menda jih tudi ni
iskal ne med vrstniki ne med drugimi: vsi smo se
ga bali in izogibali. Tudi jaz, ki sem bil nekaj let
mlajsi od njega. sem se ga bal srecati na samem
tudi poiem, ko sem prihajal iz mesta domov na
pocitnice. Sicer pa se najina pota niso krizala.

Pripovedovali so mi neko poletje. da jo je
Jerna¢ skupil. Spomladi so ga pastirji na srenj-
skem pasniku prijeli in obdolzili, ¢es, da je raz-
diral gnezda slegurjem. brinjevkam in drugim pri-
ljubljenim pticam. Ni¢ ni pomagal njegov ugovor
in zagovor, da je nedolZen in da je gnezda kon-
¢eval ali dihur ali lisjak ali srakoper ali skobec:
po nepisanem pastirskem pravosodju je bil Jernac
sojen in obsojen. Slekli so ga do nagega in ob-
delovali z robidovimi Sibami in srbevkami. Po-
drobnosii o tej »ljudskic sodbi in kazni nisem
mogel zvedeti. pravili so mi, da se je Jernalevo
tuljenje razlegalo ¢ez pol doline. Zvecer je Sel oce
Bola¢ ponj in ga odnesel domov. Doma je lezal
ve¢ tednov: pri Bolacevih je zavladal mir. ki je
blagodejno vplival na vso vas.

Ta Sola je Jernacu zalegla. Oce ni Sel nikamor
iskat pravice za Jernaca, ¢eS, da so mu jih Se
premalo nalozili, tudi mati ga ni milovala in trdila
je. da je tako kazen ze davno zasluzil. Jernac je
moral uvideti, da mu ni ve¢ obstanka ne doma
ne v domac¢em kraju, zato se je odlocil, da pojde
v svet. Spravili so ga k oddaljenemu sorodniku,
ki je bil rudar nekje na Gornjem Stajerskem.
Bolaceva druzina se je oddehnila in vsa soseska
Z njo.

*

Ved let ni bilo glasi o Jernacu. Tisto leto pa.
ko bi moral iti na vojaski nabor. je prislo iz
daljne tujine sporocilo. da lezi Jerna¢ smrino
nevarno poskodovan v bolnici in da bo Safti*
okreval. Mati je tarnala, da ne bo veé videla svo-
jega najmlajSega otroka, in naganjala moza, naj
gre vendar sina obiskat. Bolal pa se ni genil. Ces,
kako naj gre na tako daljno pot, ko nima ne
denarja zanjo in ne pozna jezika. Cas je tekel

* Vipavski izraz za tezké da ali komaj.

263



Sv. M. Peruzzi: Zenin portret. (Marmor.)

svojo pot, smrtnega naznanila ni bilo, pa¢ pa so
se raznesle razne govorice. Nekateri so trdili, da
se je Jerna¢ ponesrecil pri delu v rudniku, drugi
pa so sumili, da so Jernafa, neugnanega zabav-
lja¢a, pobili Stajerci, ki da so hujsi pretepaci ka-
kor nasi hribovei; o Jernaéevi nezgodi se ni dalo
zvedeti ni¢ gotovega ne takrat, ne pozneje.

Dobrega pol leta kesneje proti zimi je pa pri-
Sel Jerna¢ domov, ¢isto spremenjen, da so ga celo
domac¢i komaj spoznali. Bil je visok. postaven
fant, vedrega obraza in prijaznega vedenja. Rad
se je Salil z vsemi in vsakim, o svojih dogodiv-
S¢inah pa ni maral govoriti z nikomer, ¢es, da je
vse tisto ni¢, kar je Ze davno pozabil. Pozornost
je zbujala njegova pohabljenosi, na levo stran
je bil kakor ohromljen, levica mu je bila okorna,
levo bedro pa otrdelo. da je prav nerodno hodil,
opletajo¢ z iztegnjeno nogo okoli v krogu. Na
glavi je imel zelen klobuk, v cerkvi so opazili.
da ima dolge lase, skrbno pocesane z leve na
desno, kakor da skriva kaj na desnem {emenu.
Kesneje sem zvedel, da je imel tam veliko brazgo-
tinasto pleso kot ostanek poskodbe.

Z Jerna¢evim prihodom je tiha Bolaceva hisa
kar ozivela. Jerna¢ je prinesel iz tujine harmo-
niko, ki jo je spretno in pridno vlekel, da je bilo
vedno dosti vaSkih otrocajev okoli njega. Tudi
njegovi vrstniki in drugi ljudje, ki so se ga v
prejsnjih letih ogibali kot nadlezne smotlake, so

se mu blizali in iskali z njim stikov. vabe¢ ga
s seboj v krémo. da jim je zagodel. Jerna¢ jim je
rad ustrezal. ker je bil sam vesel. da se je po-
zabilo siaro nasprotje. Pridno se je uril v igranju,
poleg tujih poskocnic in raznih kora¢nic je kmalu
pogodil
micne okrasave. lz cerkve prisedsi se je vadil

tudi domade popevke. dodevajo¢ jim

v posnemanju orglanja in cerkvenih napevov.

Jernaé je kmalu zaslovel kot muzikant dalec
na okoli in ker je bil vedno dobre volje in Segav
veseljak. so ga vabili kakor Presernovega godca
na zenitnine in druge vesele druzinske dogodke.
v gosfilne ob sejmih in drugac¢nih priloznostih.
Od imovitih druzin in gostilnicarjev je prejemal
tudi nagrade. uboznejSim je godel za pogostitev,
jedel je pac, kar so mu dali, pil pa ni. ¢eS. da mu
ne godi. denarja pa ni jemal od njih. Prav tako
je fante brezpla¢no spremljal s harmoniko na
vojaske nabore in korakal z njimi po trgu gor
in dol. kar je vzbujalo pri trzanih pozornost, pri
naSih fantih pa samozavesi. Dasi sam ni pil. je
vendar gledal. da so se naborniki vracali dobre
volje. in Ce je pohajal »drobize. je Jernac¢ po-
ravnaval rac¢une. Vojaskim novincem je ob vstopu
v sluzbovanje oslajal tezko slovo s harmoniko
prav do mesta.

Ze je hotelo javno srenjsko mnenje izre¢i o
Jernacevem veseljacenju sodbo: »Poreden in na-
storen ni veC. a Se zmeraj {rc¢en.« ko je Jernac
iznenada zacel trgovati s sadjem. Na najbolj pro-
metni toCki gorenje doline. ob hubeljskem mostu.
je najel velik hram kot skladis¢e, predenj je
postavil stojnico. kjer je imel na prodaj kuhan
in pecen kostanj, orehe, lesnike, jabolka in do-
mace susje: kmalu so mu vozili vozniki iz mesta
tudi vree rozi¢ev, zaboje juznih smokev in po-
maran¢. Otroci so se kaj radi zgrinjali okoli Jer-
naceve stojnice, ki jim je dajal rad tudi navrzke.
ubogim e kaj zastonj. Ocetje so se hudovali na
Jernaca, CeS, da zavaja mladinov zapravljivost,
trgovei so na tihem pihali od jeze, ker otroci niso
ve¢ hodili kupovat scedel¢ in drugih sladkarij
k njim. ampak so nosili svoj baker k Jernacu.
Tudi odrasli domacini in popotni ljudje so se
navadili ustavljati pri stojnici in kupovati. Kadar
ni bilo kupéije. je pa zapela harmonika.

Uspeh je zadovoljeval Jernaca in mu pri-
dobival ugled med obc¢ani. Ko sem odhajal od
nedeljske mase proti domu. so stopicali pred me-
noj trije o¢anci mimo Jernaleve stojnice, ki je
bila obsuta od velikih in majhnih kupcevavcev.
in se razgovarjali:

»Kdo bi si mislil. da bo kdaj kaj iz Jernacal«

»Soli ima ve¢ v glavi kakor vsi trzani.c
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Dalec je Sel ponjo.«

»Pa se mu je splacala pot. Kmalu bo kos
irskim bahacem.«

»Samo ¢e mu ne zavre kri?c

Poro¢i naj se!l«

Ko sem doma omenil ta razgovor, so mi pra-
vili, da skili mnogo deklet za Jernacem. iz delav-
skih in rokodelskih druzin. pa tudi z dobrih kme-
tij. Vztrajno da se otepa Jerna¢ vseh narocenih
in samozvanih posredovavcev s Salami: » Kapital-
nih’ nevest se bojim, ker bi me ustrahovale, krot-
kih ne maram, ker tihe vode so deroce v globinah.
bogatih Se manj. ker hotem jaz rezati kruh Zeni

in ne narobe.«
%*

Nekaj tednov kesneje se je oglasil Jernac
pri meni v mestu ze na vse zgodaj, ko ni bila se
ura za sprejemanje. Opraviceval se je, da bi me
ne hotel muditi med navadnim poslovnim ¢asom,
ker se hoce z menoj temeljito razgovoriti kot moz
z mozem.

»Kar iztresi se. Jernejec.« sem mu rekel. ko
sva sedla.

Nekako sramezljivo mi je zaupal, da se na-
merava ozeniti. Menil je, da bo shajal brez Zene,
a ne gre ve¢. Ce vriska harmonika, jo¢e branja-
rija: branjarije ne more opustiti in zanemariti,
ker zivi od nje, brez harmonike pa ni zanj Ziv-
ljenja. Ko ga tako prime, da ne ve. kaj bi in kako
bi se unesel in uteSil, pa zagrabi meh in kmalu
mu odleze. Pa Se nekaj drugega je, kar zaupa
samo meni. Ko je lezal do smrii pobit tam gori
v Leobnu, mu je bilo neznansko bridko po domu,
domacih in sosedih, zlasti zavoljo tega, ker ga je
pekla vest, da je zakrivil toliko jeze, sovrastva
in zalosti. Prosil je Mater bozjo v Logu. naj mu
dé Se kedaj priti domov in popraviti krivice. Za-
obljubil se je, da bo po sreéni vrnitvi brdek® in
bo delal samo veselje. Kako naj izvriuje obljubo
brez harmonike? Zdaj uvideva, da ne more vec
samevati, z zeno bi Slo oboje, branjarija in har-
monika. Kaj sodim jaz o njegovi nameri?

»Kar pravo si izberi, saj si menda zdrav!¢ sem
poizvedoval.

»To je tisto, kar me skrbi! Zavoljo mozganske
poskodbe vem, da ne bo kvara; to je kazen bozja
zame osebno, da sem na levi strani pol hrom. ker
sem ugriznil ucitelja v roko in mater brenil, ko
me je po zasluzenju Seskala. A tista kri v meni!
Ko so mi puscali s kolom .. .«

»Kaj se nisi ponesre¢il v rudniku?« sem se
zavzel.

* Vipavski, bolj otroski izraz za priden.

Sv. M. Peruzzi: Glava otroka.

»Ne. ne., vam povem po pravici. a samo vam.
Sprli smo se v rudniski kantini, jaz sem drazil
tiste krofarje in ko sem Sel proti domu, so me
obdelali s koli do nezavesti. Ko sem se v bolnici
zavedel, so mi povedali, da so me potegnili iz
jame. Jaz nisem hotel ovajati tistih tovariSev, Se
rajsi sem videl, da je obveljala moja poskodba
kot nezgoda v rudniSkem obratu. Tako so me
zdravili zastonj in mi dali namesto pokojnine
odpravnino in za navrzek Se harmoniko. ki sem si
jo tako zelel. Vidite, takrat mi je odteklo obilo
hudobne krvi. a ne vsa. Ta Se straSi po meni in
bojim se, da pojde po rodu naprej. Kaj sodite vi,
ki ste uCen in izveden moz v teh receh?<

»Niso prazna tvoja ugibanja. Jernejec! Vidi
se. da dosti beres in mislis. Da je tvoja vrote-
krvnost dedna, ne morem reéi, ker poznam tvojce
v dveh kolenih in za nobenega ne vem, da bi imel
poredno kri v sebi. Tudi ti si se Ze pokrotil in ker
ne pijes, kar je zelo pameino. se umiris Se bolj.
Izberi si za zakon tako. ki je ¢isto drugacne krvi
kakor ti, in pri¢akovati je dobre meSanice.«

»Ali mislite zares ali mi pravite tako le, da se
me odkrizate 7«

»Odkrizam se te Se laZe na drug nacin! Kar
vem, to ti povem! Poroci se. a ne z vsako! Kaksna
naj bo. sem ii povedal.«
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»No, saj tako imam Ze na muhi.« je rekel ves
“oveseljen.

»Katero?«

»Ne maram, da se mi.smejete ze danes.c je
rekel, stisnivii mi v roke tolar.

»Na pol nazaj, Jernejec, prevec si dal! Za
zenitovanje treba denarjalc

Jernaé pa je ze odkrevsal skozi vrata. Ko sem
prisel domov h kosilu, so mi prinesli Jernacev
dar: koSaro z izbranim juZnim sadjem.

Cez nekaj tednov se moja zena ni mogla pre-
c¢uditi, ko so ji med drugimi zanimivostmi spo-
ro¢ili od doma tudi novico, da je Jerna¢ na oklicih
s Cunjarjevo Zefko. Zac¢udil sem se Zeninemu
¢udenju.

»Ne poznas Cunjarjeve Zefke. ki sluzi ze to-
liko let v Srebotovi gostilni?«

»Ni¢ ne poznam.c¢

»Skoda, sicer bi se ¢udil Se bolj ko jaz! Ona
je moja vrstnica in soSolka, dobra, pametna.
pridna, a je ni nikjer ni¢. Zastala je v rasti,
dvanajstletne deklice so vecje od nje. Jernac,
tolik hrust, in Zefka, pritlikavka, ki mu gotovo
ne sega do pazduhe, ali je to kaksna dvojicaZ?«

»Jerna¢ je boder in preudaren. Sicer pa se
menda ne mislita sprehajati po vaSem trgu in
razkazovati zijalom.¢

»Vidi§, tako si in tak ostane$, pustez pusti!
Kadar se hofem s teboj lepo in mirno razgovar-
jati, pa mi zabrusis kaksno grobo in rezko, da
ne vem kam z njol«

»Jaz tudi ne vem. kaj bi rada?«

»Rada bi vedela, kaj sodi$ ti, kako se more
zastaven mozak zagledati v tako paglavko?«

»Pravijo. da se skrajnosti rade stikajo. Drob-
ne stvarce so pa¢ ljubke.«

»Zakaj pa nisi vzel rajsi Zefke ko mene?« se
je razhudila Zena.

»Ze zavoljo tega ne. ker nisem vedel zanjo
do danes.< :

Tako je povzrocil Jerna¢ tudi v mojem za-
konskem obnebju nevihto. ki ni bila edina in naj-
hujSa. saj je prisla in presla brez skode. menda
samo zavoljo premembe v ozracju.

Bilo je za veliko no¢. Na poti proti rodnemu
domu sem korakal zatopljen v misli in skrbi, ki
jih je zdravnikova glava zmeraj polna. Ob hu-
beljskem mostu me je zdramil vesel Jernacev
pozdrav. Ozrl sem se proti stojnici in zavzel.
Za stojnico je stalo poleg korenjaskega Jernaca
na zaboju in mu komaj do ramen segalo li¢no
zeniste, po obrazu in postavi ne kakor otrok, am-
pak odrasla Zena v zmanjSani obliki. a pravilnem
razmerju. Ves blazen mi je Jerna¢ predstavil svojo

»izvoljeno kraljico« in napeto motril, kaksen viis
Je napravila name. Iz kocljivega poloZzaja sem se
izmuznil s Cestitko in brz pristavil:

»Ta tvoja kraljica., Jernejec, te menda ne bo
tepla, glej, da ne boS ii njel«

»Ne vem, kako bo.< je odvrnil. zadovoljen
s Salo. »Zobke ima ostre ta miska in kljuncek
Spicast ta ti¢ica. Pravijo pa, da se slon najbolj
boji misi. ker se jih ne zna ubraniti.«

»Ne drazi je, pa te ne bo grizla, ne zbadala!«
sem rekel v slovo.

Jerna¢ je pohitel za menoj in me spremljal
nekaj pota. Oc¢ividno bi bil rad zvedel kaj vec.

»Smesno je, kajne, tak brdavs in tako keré?<*

»Zakaj bi bilo smesno, ¢e je vama prav? Sme-
sna ni skladnost, ko se dva izpopolnjujeta. kar
nima ta dovolj, ima drugi zadosti za oba: bolj
smeSna bi bila dva brdavsa ali dve keréti skupaj.«

»Nemara res!«< je pristavil zamisljeno. Kakor
da bi se opraviteval, mi je razkladal svojo ze-
nitev. Imel je veliko izbiro. a misli so se mu
vedno vracale k Cunjarjevi Zefki. ki so jo imeli
doma in v sluzbi res kakor za cunjo. ker je revie
pritlikavo. Opravljala je najnizja dela pridno in
voljno, ni se pritozevala nikdar ne zavoljo rav-
nanja ne zaradi place in bila vedno vedra in do
vseh prijazna. Zasmilila se mu je. da bi ostala
tako zani¢evana vse zivljenje. Smejala se je, ko
jo je zasnubil, ker mu ni verjela. da jo resno hoce
za zeno, dokler nista bila oklicana. Zdaj je vsa
sre¢na in ves dan zvrgoli doma ali se rezi za stoj-
nico in ne ve, kaj naj stori zanj. Tudi on ne ve. kaj
bi s tako sr¢kano igracico, in se boji zanjo, da bise
njuno veselje ne sprevrglo v zalosi. Ona se ne
zaveda nevarnosti, on pa je zbegan.

»Boga se bojta. drugega ni¢. pa vama ostane
veselje neskaljeno,« sem ga bodril.

»Kaj naj napravi revica, ko se izieCe njen
Cas?«

»Prav ni¢ posebnega. Sréna ostanita in dobre
volje! Strmela bosta, kako ¢udovit je Bog v svojih
delih!«

Pomirjen se je vrnil Jerna¢ k svoji kraljici.
Se tisti dan sem prejel veliko koSaro izbranih
pamarané »zavoljo nadlege na potic, ki jih je
poslal kralji¢in moz. Poizvedoval sem. kako je
prislo do nénavadnega in neumevnega priimka.
Jerna¢ je prekanjen, tako so mi razlozili zadevo.
zvito je prehitel in preprecil smesenje svoje zene.
Se pred svojo poroko je skoval in pel pesem
o zenitvi skobca s kraljico, samico najmanjSega
in najbolj ljubkega pticka naSih dobrav: po po-

* Vipavski izraz za zakrnjeno, nerazvito bitje, Zzival
ali ¢loveka.
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roki je Zenico
predstavljal o-
tro¢ajem in od-
raslim kupoval-
cem kot kralji-
co, ki jo varuje
skobec. Priimek
se je takoj pri-
jel, in sicer ta-
ko mo¢no, da se
drzi cel6 Jer-
naCa. Za norce-
vanje pa ni bilo
veC podlage.

V naslednjih
mesecih me je
c¢asih zaskrbelo,
ko sem imel tez-
ke in najbolj od-
govorne zdrav-
niske posle, ¢e
nisem Jernacu
morda vendarle
prevec obetal in
zakrivil kaksSno

neprevidnost.

Oddehnilsemse,
ko so Zeni spo-
roc¢ili med dru-
gimi marnjami,
da je kraljica
dobila kraljicka
brez posebnih
pripetljajev.

Leta so tekla. Jernal si je kupil hiso, da je
bilo dovolj prostora za mnozece se kralji¢ne, mla-
di¢e in branjarstvo. Razvil se je tudi kot muzi-
kant, bogatil je in preminjal svoj glasbeni spored;
na zenitninah je podajal poleg obi¢ajne »nebeske
zenitnine« tudi izvirne pesmi o skobcu in kraljici,
o objestnem kozlu, ki mu Bog odbije rogova, o
usehli nogi, ki je brenila mater. Poslusal sem ga
neko¢, ko se je mozila moja sestri¢na; Jernaeve
skladbe so doma¢inom silno ugajale, dasi je bilo
besedilo kajpada preprosto in so se napevi na-
slanjali na znane narodne pesmi.

Slika 24. Kristus evharistiéna Zzrtev.
Slika iz delavnice slikarja Janeza iz
Ljubljane (sredi 15.stoletja). V Zupni
cerkvi v Mengsu. Primer danes Ze
mrtve ikonografske formulacije; Kri-
stus je oznacen kot izvor evharistije
z vinsko trto in pSeni¢nim klasom, ki
preraScata njegove rane na nogah in
rokah in s hostijo in kelihom, v ka-
terega se steka njegova Resnja Kri.

*

Neko predpusino juiro tistega leta, ko so si
ljudje ponekod kuhali polento z vinom, so pri-
peljali v naso bolnico Jernac¢a. Voznik in sprem-
ljevavec sta povedala, da je bil Jerna¢ sino¢i na
zenitnini pri Kuljakovih. Kakor po navadi, je
igral na harmoniko, spremljal skupno petje in
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vmes dodal Se katero svojo. Pil ni skoraj ni¢, a
bil dobre volje kakor vedno. Proti polnoéi se je
spravil na Jernaca in ga zacel draziti Jankuz, ki
se ga je nekoliko preve¢ navlekel. Izprva ga je
izpraseval, kako je bilo kaj na Gornjem Stajer-
skem, potem se je norleval iz skobca, ki ga stra-
huje pisce. Jerna¢ se ni dosti zmenil za zabav-
ljanje, le prosil je, naj spravijo JankuZza stran.
sicer pojde sam domov. V razigrani druzbi se
ni nikdo preve¢ zmenil za takSen sporcek. Jankuz
pa je silil v Jernaca Se naprej. Ko ga je pozval,
naj zapoje Se tisto o bicanju na srenjskem pas-
niku, se je zakadil Jerna¢ vanj in ga podrl na tla,
Jankuz je potegnil Jernaca nase, na tleh sta se
valjala v klobeu in obdelovala ko divji zveri. Pre-
den so se prestraSeni gostje zavedeli in mogli:
vmes poseci, se je nesreca ze zgodila. Jankuz je
ostal na domu, nekaj reber ima polomljenih in
oko skvarjeno, Jernaca pa je poslal zdravnik v
bolnico zavoljo notranjih poskodb, ki se ne dajo
doma popraviti.

Ustrasil sem se Jerna¢a ze na pogled. Zelodec
mu je pri ruvanju po¢il, brzkone ga je nasprotnik
sunil v trebuh. Zavoljo poskodbe same in prevoza
je bilo Jernacevo stanje brezupno, v posvet po-
klicani tovari§ operater ni hotel tvegati operacije.

Jerna¢ ni tozil, junasko je prenasal trpljenje,
brez strahi je pri¢akoval konca. Prosil me je, naj
ne napravim JankuZu sitnosti z ovadbo, CeS, saj
jo je dovolj skupil, sam pa je tudi prejel zaslu-
zeno kazen za svoje neSteie hudobije. Popoldne
je prisla k njemu Zena, kar mu je olajsalo bole-
¢ine in smrtni boj bolj kakor naSa zdravila. Z
Bogom spravljen in s svetom pomirjen je Jernad
ob svoji ljubi kraljici uéakal Se tisti vecer, da se
mu je upokojila nesre¢na kri za vselej.

KJE SMO S CERKVENIM
SLIKARSTVOM

France Stele

Samo en primer naj navedemo za ikonograf-
sko resitev neke, v cerkvi tako rekoé¢ vsakdanje
naloge, namre¢ Kristusove evharisti¢ne zrtve, ki
se je ikonografsko Ze zdavnaj izérpala in je
danes ikonografski znanosti samo Se zanimiv do-
kaz srednjeveske miselnosti. Takrat so zelo po-
gosto upodabljali trpecega Zvelicarja nagega, pre-
pasanega s priom ¢ez ledja, krvavecega iz ran,
tako da se kri steka v kelih, ki stoji ob Kristusu.
Tudi v naSi domovini imamo dobre primere teh
slik, tako n. pr. v podruznici na Visokem v freskah
Janeza iz Ljubljane, v Vratih v slikah, ki obdajajo
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nekdanji stenski tabernakelj in se vse nanasajo
na skrivnost Evharistije, in v lansko leto odkriti
freski iz delavnice Janeza Ljubljanskega v prez-
biteriju zupne cerkve v Mengsu (slika 24). Nad
nekdanjim stenskim tabernakljem je vprizorjen
v druzbi Marije z Jezusom in patrona cerkve
sv. Mihaela stoje¢, nag Jezus, kateremu se kri iz
peterih glavnih ran steka v kelih s hostijo ob
nogah, skozi rane nog pa raste iz zemlje na eni
strani vinska trta., na drugi pSeni¢no steblo: trta
in steblo prodirata rano na eni roki in se raz-
ras¢ata v klasje in grozde. Po tej., po pomenu
globoki, a sedanjosti skoraj nedostopni sliki je
trpeci Kristus izérpno oznacen kot trta in kot klas.
katerih vino in kruh se v kelihu in hostiji po
misteriju sv.maSe izpreminjata v njegovo lelo
in Kri.

Podobno kakor s to sliko je z drugo pri nas
precej razsirjeno sliko trpecega, golega. s plas¢em
ogrnjenega Kristusa, ki kaze svoje rane. na ozadju
okrog njega pa je razvri¢ena mnozica najrazlic-
nejSega orodja. ki sluzi ¢loveku v zivljenju in ki
naj pove, da ga ¢lovek vsak dan ponovno lahko
kriza in muéi z vsakim delom, s katerim gresi.
Glavni primer imamo na zunanjs¢ini prezbiterija
v Bodes¢ah pri Bledu.

Zanimiv vpogled v snovanje kri¢anske umei-
niske domisljije nam nudi zgodovina ikonogralije
(opisov svetih podob). Na nesteto prizorih nam
kaze, kako se ob besedilu ali izrocilu spo¢ne in
likovno porodi ikonografska oblika kakega pri-
zora. Posebno je v tem poucno tolikrat slikano
zivljenje in trpljenje Gospodovo. Prvi¢ uresni-
¢ena osnovna oblika se potem razvija dalje in se
v tem razvoju pogosto popolnoma izérpa. Dober
primer za to je n. pr. slika poslednje sodbe: do
zatetka novega veka je sploSno veljal v bizantin-
ski umetnosti nastali shema (zasnutek) za uprizar-
janja poslednje sodbe, ki je namah postal ne-
aktualen (neziv), ko je Michelangelo naslikal v
Sikstinski kapeli v Vatikanu svojo slavno po-
slednjo sodbo. Ikonografska zveza te s slikami
preteklosti je o¢ividna, vendarle pa razlika tolika,
da je stara oblika poslej izgubila skoraj vsak
pomen za umeinisko domisljijo bodo¢nosti.

Zanimivo je dalje n.pr.opazovati, kako je
nekateri ikonografski motiv v kakem slucaju
irdoziv, kako pa v drugem iz neznanih vzrokov
sploh izgine. Rojstvo Jezusa in Marije so v sred-
njem veku vprizarjali na ikonografsko soroden
nac¢in: oboje rojstvo so pogosto spremljali pri-
zori iz resni¢nega vsakdanjega zivljenja. med ka-
terimi je bil posebno razsirjen iz kri¢anske antike
izvirajo¢i motiv, ko novorojenca okopliejo. V tem

ko se je ta prizor pri sliki rojstva Jezusovega ze
zdavnaj izgubil, je ostal pri Marijinem rojstvu
znacilen do najnovejse dobe.

VpraSanje je sedaj. koliko je cerkveni slikar
sploh vezan po ikonografski tradiciji (po izrocilu
o svetih podobah). Kajti nedvomno je, da je po-
gosto nehoté in nevedé vezan po njej ze radi
svoje kricanske vzgoje. Ikonografski motivi v tem
okolju (v kritanskem zivljenju) poganjajo, se
razvijajo in dozorevajo kot nujni poganjki na
zivem drevesu. ki raste iz duhovnega zivljenja.
Ta nehotena vezanost v miljeju (na okolico) je
zelo vazna in ima pri razvoju danega ikonograf-
skega motiva zelo vazen pomen kot zakon rasti.
razvoja, razcveta in odmiranja tudi v miselnem
in umetniSkem svetu. Toda koliko je cerkveni
umetnik vezan na tradicionalne ikonografske tipe
po cerkvenih predpisih, to je bolj vazno. Vezanost
po tradiciji kot taki je v Cerkvi tako naravna,
T ey
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Slika 25. Pavel Jirak: Postaja krizevega pota v minoritski
cerkvi v Ptuju (slikana 1932). Slikar se je trudil, da na
podlagi poglobitve v besedilo krizevega pota in svetega
pisma prizor sestavi samostojno. Dosezeni rezultat dokazuje,
da zivi v Cerkvi nezavedno neka ikonografska tradicija, da
pa vsebuje dano besedilo ze samo nek likovni zarodek,
preko katerega pri likovnem oblikovanju seveda ne moremo.
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da ne more biti govora o tem, da bi je ne bilo.
Drugo pa je. ali sega ta vezanost tako dale¢, ka-
kor pogosto v vzhodni kri¢anski cerkvi. da bi
Cerkev naravnost predpisovala prav dolo¢ne
ikonografske reSitve za dolo¢ne naloge. kakor
jih predpisuje Hermeneja za slikarje vzhodnih
krs¢anskih cer-
kva. Tako dalec
vezanost na iko-
nografsko tradi-
cijo v nasi Cer-
kvi ne gre in je
v bistvu obseze-
na v sposto-
vanjutradi-
cije tudi v
likovnem
delokrogu
S tem pa .ni
misljeno, da je
trebamehani¢no
posnemati dane
vzore. SkuSnja
tudi kaze, da je
duh pripadnosti
k Cerkvi ze sam
po sebi tako mo-
¢an, da umetnik, ¢etudi bi hotel, v resnici ve¢inoma
ne more iz tradicije. Omenili smo Ze, da je ze v
besedilu, ki ga ilustriramo v kaki ikonografski for-
muli, zarodek njegovega likovnega pojava. V ne-
kih osnovnih ¢rtah je ta likovni pojav Ze naprej
dan, tako da teoreti¢no lahko trdimo, da bi si
morali biti dve istocasni, druga od druge popol-
noma neodvisno nastali reSitvi v osnovi le po-
dobni. Kakorkoli se bo namreé slikar skusal otre-
sti ikonografske tradicije, recimo pri sliki sv. Treh
kraljev ali krizanja, vedno ga bosta tekst sam in
njegova likovna vzgoja, Ceprav se je ne zaveda,
vodila do nec¢esa. kar ne bo tako novo, kakor bi
umetnik revolucionar hotel. Skusnja povojne
umetnosti, ki se je toliko trudila za to. da se otrese
vse tradicije tudi v cerkveni umetnosti, je poka-
zala, da je to relativno mogoce pa¢ v formalnem
(oblikovnem) oziru, v ikonografskem pa se to
no¢e posreciti. Kljub silnemu naporu je uspeh
pogosto ikonografsko manj revolucionaren kakor
rezultat kakega v tradiciji ustvarjajotega umet-
nika preteklosti. Zadnja leta smo doziveli v Slo-
veniji slu¢aj, ko je mlad slikar prevzel nalogo,
da npaslika za minoritsko cerkev v Ptuju kriZzev
pot. Bil je to profesor Pavel Jirak. Doslej se ni
bavil s kri¢ansko ikonografijo in je imel teZnjo,
da ustvari nekaj novega, ¢es. kako redka in hva-

Slika 26. Mati vedne pomodi. Slikala v zupni cerkvi v Trzi¢u 1931 slikarja MeZzan

in N. Pirnat. Zaradi neupoStevanja in nerazumevanja ikonografskih sestavin

originala (glej sliko 27) je postala ikonografska vsebina nejasna in nagli obrat
Kristusov neutemeljen.

lezna naloga za slikarja, da more iz enega duha
komponirati Stirinajst kompozicij in pokazati
svetu, kako sodobni umetnik likovno ozivlja pra-
stare, vsem znane tekste evangelijev in krizevih
potov. Branil se je vsakega likovnega vzora, vzel
tekst krizevega pota in evangelijev in se potopil
vanj. Po pol-
drugem letu je
delo dovrsil in
uspeh kaze, da
je kljub teznji.
ustvariti nekaj
¢isto novega, de-
lo tdko, da ne
zatajuje zveze
s krscansko li-
kovno tradicijo
(slika 25). S tem
hoc¢emo le redi,
da je spostova-
nje tradicije ne
samo nekaj na-
ravnega v orga-
nizaciji (v kr-
S¢anski druzbi).
ki ze skoraj dva
tiso¢ let propo-
veduje ljudem o odreSilnem nauku in o zgodbah
odresenja, marvel je pogosto res $koda tudi truda,
ki ga umetnik porabi za iskanje novega, ko bi ob
naslonu na dano hitreje in mogoce bolje resil svojo
nalogo. Umetnik sicer mora imeti ambicijo (zeljo),
da poda novo; kajti vsako zivljenje se hoce uvelja-
viti v nasprotju s prejsnjim kot zrelejSe, modrejse
in mogoce tudi sre¢nejSe. Tragi¢no omagovanje pa
nam na vseh poljih in ob vsakem koraku prica,
da se vedno znova ponavlja Prometejev napor
ali kakor lepo pravi PreSeren: »Dokler da smo
brez dna polnili sode, zu¢é nas v poznih letih
casov sile.«

Pogosto, in to velja predvsem v skupini mo-
lilne ali spodbudne umetnosti, s katero se bomo
bavili v naslednjem poglavju, pa je umetnik res
nujno vezan na ikonografsko tradicijo in je samo
njemu in popolnosti njegovega dela v skodo, ce
prezira ikonografsko tradicijo in se ne da voditi
od nje. Gotovi ustaljeni ikonografski tipi imajo
namreé ¢isto dolofeno vsebino, ki je vezana na
vse podrobnosti doti¢ne kompozicije. Pogosto se
pri Siritvi razli¢nih ¢eSCenj, ki so navezani na to
ali ono sliko ali kip, zgodi, da se posnetek tega
ikonografsko danega tipa prenese na drugo mesto
in tam casti kot nadomestilo za slavni original.
ki“je v kakem oddaljenem kraju. Ljudje casté
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Slika 27. Mati vedne pomoéi v cerkvi sv. Alfonza na Eskvi-

linu v Rimu (14. ali 15.stoletje). Slika sluzi kot original

danes moc¢no CeSfene Marijine podobe za protiprimer slike
26, za katero je bila vzor.

doti¢ne podobe, po njih nastajajo novi posnetki
in v teh posnetkih se ikonografski tip prav kmalu
sprevrze v Cisto kaj drugega. Tako Casté n.pr.
v cerkvi Marije snezne v Slovenskih goricah ko-
pijo znane slike Marije Hodigitrije iz cerkve Ma-
ria Maggiore v Rimu. lkonografski tip te slike je
¢isto dolocen, predstavlja stojeto, samo do pasu
vidno Marijo z detetom na levi strani. To dete drzi
Marija na zelo tipi¢en nacin z obema rokama.
Danes visi v velikem oltarju slika, ki je ikono-
grafsko vse kaj drugega kakor original, kopija
originala, po kateri se je CesCenje te Marije tam
zacelo, pa visi zanemarjena ob strani. Isti tip se
Casti po ikonografsko to¢no posnetem, samo v celo
postavo podaljSanem kipu iz XVIL stol. v cerkvi
pri Mariji Devici v Pus¢avi v Dravski dolini. Ako
primerjamo razne poznejSe posnetke na vratih
cerkve, na raznih slikah in na zastavah te cerkve,
se prepri¢amo tudi tu, da se ikonografskega po-
mena originala niso vet zavedali.

Kako pa je vazno pri takih podobah, da se
slikar zaveda tudi pomena posameznih sestavin
slike, nam kaze zelo dobro kopija Matere vedhe

pomoci (Mater de perpetuo succursu) v desni ka-
peli Zupne cerkve v Trzicu na Gorenjskem. Sli-
kala sta jo dekorativno brezhibno pred nekaj leti
slikarja Mezan in Niko Pirnat (slika 26). Original
te slike se casti v Rimu v cerkvi sv. Alfonza na
Eskvilinu in so ga v novejSem ¢asu po vsem svetu
razsirili oo. redemptoristi. Je to poseben tip bizan-
tinske Hodigitrije in je brzkone nastal v XIV. ali
XV.stoletju (slika 27). Predstavlja nam doprsno
Marijo, ki drzi z levico sedece dete Jezusa, desnico
pa ima kakor navadno Hodigitrija s stegnjenimi
prsti pred prsi, Jezuscek pa se z obema rokama
oprijemlje njenega palca. Marija ima glavo rahlo
nagnjeno na levo in zalostno gleda predse. Jezus
se z glavo ozira mo¢no nazaj na svojo levo, ob
Marijini glavi pa sta dva angela oznacena z napisi
kot Mihael in Gabriel in drzita orodja Gospodo-
vega mucenja. V osnovi je to tip bizantinske
Eléuse, ki jo Rusi imenujejo Umilenije, in nam
predstavlja Marijo z Jezusom, ki se ljubete pri-
vija k njej in jo objema. Iz nekega primera te
vrste bizantinskih slik se je razvila n. pr. milostna
podoba na Brezjah. Pri Materi vedne pomoti pa
se je spremenila prvotna vsebina slike v tem
smislu, da je Jezus naenkrat dobil vizijo svojega
bodocega trpljenja, se naglo obrnil, da pogleda to,
kar je z duSevnimi oémi zaslutil. On tudi sedaj
prikazni, ki je za gledavce izrazena v obeh an-
gelih, ne vidi, ampak jo samo notranje gleda
s skrbnim pogledom. Vznemirjen pa je bil po tej
viziji tako, da se mu je pri naglem obratu sezula
sandala z desne noge, ki sedaj visi navzdol. Pre-
plasen po viziji se je ¢isto otrosko zaupljivo okle-
nil Marijinega palca. Marija, kakor da tudi sama
sluti prikazen Sinovo, Zalostno zre predse. Ako
sedaj pogledate sliko v Trzi¢u, vidite, da se slikar
ni zavedal njene vsebine in je zato nadomestil
orodja mu¢enja v rokah angelov z rozami, kar
govori ravno nasprotno kot original. Jezusov obrat
in gledanje v stran, ki sta na sliki najvaznejs3e, sta
izgubila vsebinsko opraviéilo.

Imamo pa polno primerov in versko Zivljenje
vedno ustvarja nove, ko Sele nastajajo novi tipi,
ki Se niso dozoreli do svoje konéne ikonografske
oblike ali ki se tako redko rabijo, da zanje ni
pravega ustaljenega vzora. Tu v Zivem razvoju
ikonografske ideje ima stvariteljska zmoZnost sli-
karjev in drugih likovnih umetnikov Siroko polje, -
da se uveljavi s svojo iznajdljivostjo. V naSem
¢asu smo sami doziveli postanek in razvoj raznih
takih novih tipov. Dva sta se zacela Siriti ze kar
v gotovih ikonografskih oblikah, to sta Lurska
Marija in Mala Terezija. Zelo vaZen postaja v
zadnjem cCasu Kristus Kralj. Ta Sele dobiva svojo
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Slika 28. Pengoyv: Kristus Kralj na slavoloku Zupne cerkve

v Skofji Loki (1931). Sodobni ikonografski tip Kristusa Kra-

lja e ni dolo¢no opredeljen. Slikar se je tu naslonil na
srednjeveski motiv Kristusa Kralja slave.

obliko in smo sami doziveli pri nas, da ga slikarji
razlicno pojmujejo. Tako ga je slikar Pengov v
zupni cerkvi v Skofji Loki (slika 28) naslikal v
duhu srednjeveske tradicije kot kralja slave na
mavrici sedeCega v mavri¢nem krogu ali t.zv.
mandorli. Namesto srednjeveskega spremstva sim-
bolov evangelistov mu je slikar dodal §tiri angele,
ki nosijo znake njegovega kraljevanja: jabolko,
zezlo, trnjevo krono in kelih kot znak njegovega
evharisti¢nega kraljevanja.

Slikarja Mezan in Pirnat v TrZi¢u pa sta si ga
zamislila v obliki, ki jo v novejSem ¢asu mocno
Sirijo, kot resni¢nega, na svetovni obli stojecega
kralja s krono in jabolkom, ko z desno blago-
slavlja svet (slika 29).

Za primer ikonografsko malo obdelane naloge
pa naj nam sluzi Marija Morska zvezda, ki jo je
moral po naro¢ilu naslikati M. Male§ v cerkvi
v Cirkveni (slika 30). Slika nam kaZe osnutek za
to sliko in nam je dokaz, kako se je umetnik
v duhu zamislil v nalogo, ki mu je bila likovno
Se tuja. V okviru poetiénega, ne &isto doloénega
pojma se nam zdi, da je dobro resil nalogo, najti
primeren izraz likovno malo obdelanemu pojmu.

Za zakljucek bi ugotovili, da je znanje ikono-
grafije cerkvene umetnosti za cerkvenega umet-
nika vazno in brez njega ne bo mogel izhajati.
Nujno pa je to znanje posebno v molilni skupini,
kjer bomo videli, da gre ve¢inoma za miselno in
formalno strogo opredeljene likovne motive, pri
katerih se mora podobno kakor razum pri dogmah
umetnikova osebnost poslusno umekniti v ozadje

in je njen pravi delez edino poglobitev v misterij .

molitvenih ali misti¢no vizionarnih obCutij.
(Dalje prihodnjic.)

7 AN NEARTEOEM [ JRE

Dr. Janez Pleénik
O vsiljeni prebavi.

Tur.

Burja taka, da Se vrane ne morejo naprej:
zavraca jih in nosi jih kot velo, temno listje.
Temni, urni oblaki na nébesu. Dez bo. Oknice
JjeCé, govoré, ena njih lopota. Prve kaplje. Denem
klobuk na glavo, stopim iz hiSice, vezem oknice
— bu — odnese mi klobuk in ga posadi klopotcu
vrh slemena. Ze tezje kaplje brenkajo po strehi —
skopost moja pa cvili: Se je ¢as. Pristavim lestvo
— splazim se po strehi do klopotca — klobuk je
moj — spustim se nizdol. Zdrknem. Zropotam na-
vzdol. Izpustim klobuk. Komaj se ujamem pri
zlebu — nov pis. Dez se ulije — klobuk pa fréi.
Zaren¢im — pogledam. Kaj je? Je to klobuk, je to
zakesnela vrana, kar veter nosi, ¢esar nakrat ne
vidim ve&? Stetem v hiSo. Bliski postanejo treski.
Pusto mi je v dusi: ob klobuk sem, opraskan sem,
moker sem, obleka je osvinjana in osrana. Tako
mi je pusto, da se zamislim in se pregovarjam:
pod streho si pa le; streha je dobra in nanovo
krita; pa si na toplem; pa si doma in na suhem;
pa ti ni treba v luZze in potoke pred hiSo; pa si
privezal oknice; pa ne bo potrgalo in snelo oknic;
pa ti ne bo treba odrekdne (ker sem »samc¢ in
»domac, rabljam tudi take besede — na to rabo
se tudi spomnim in Ze se nasmehnem) obutve
strgati, prati, susiti. Eh, naj bo! — PriZgem pipo,
sedem k oknu in si mislim: naj zunaj buta, naj
vihra, sam pa po¢ivam, po¢ivam v mirnem zati$ju.
— Komaj dobra ura je pretekla, pa so nebeséani
reducirali vihar in penzionirali dez. Ze so vaski
macki pritisnili pod sadno drevje — maéki dobro
vedo, da tak vihar ne klati zgolj jabolk in hrugk,
dobro vedd, da tak vihar iztresa iz gnezd tudi
pti¢ji zarod. Maéek ne mara mote — kadar madek
pride na plan, stopi§ brez skrbi tudi ti izpod
strehe. No, no, no — nié¢ hudega: tistale hruska je
bila itak trhla, odlomilo ji je nekaj vej; tistile
kozele je polozilo, s senom je bil oblozen — no,
nerodno je, no, bo ze — hm — klobuk, praznji
klobuk — pa naj je, kot je. Kje je ze bil klobuk
— aha — in tamle sem lezel — in todile dréal —
tristotriintridesetkrat tri sto tri in trideset ¢rnih
pa sedemstosedemkrat sedem in sedemdeset zelenih
— glej, glej, todi je pa curelo izpod napustka —
kaj pa je to? Oh, prav tam je curelo, kjer sem
dréal — hoho — pod mojo dréo! Ni¢ ni videti —
poglejmo Se iz podstreSja. SeststoSestinSestdeset-
krat devet sto devet in devetdeset — glej: opeka
je razrita in razrahljana — curljalo je po 3pi-
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Slika 29. Kristus Kralj v Zupni cerkvi v Trzi¢u, slikala 1931
slikarja MeZzan in N. Pirnat. Slikarja sta izbrala novo ikono-
grafsko misel, ki se v zadnjem ¢asu moéno uveljavlja.

rovcu in zamakalo. En stresnik je pofen — med
ostalimi pa zija — kar po moji dréi navzdol zija
— to pa ni ve¢ »hoho« moja drca, to je pac »0joj«
moja dr¢a! To je pa Ze posSten porcijon: klobuk
(praznji je bil) — hruska (pravo v pravem je bila
Se lepo drevo) — obleka (kupil sem jo bil letos
na spomlad) — kozeéle (menda res najtrdnejsi
v vasi) — (mijav, mijav, mrjav) — bézi, frdamani
macek, kaj Zre$ pti¢jo zalego (pravo v pravemje
prav storil, saj bi bila iztresena zalega itak po-
ginila) — jej, jej! — streha, streha (sedaj naj
nevihta znova pride) — trikrat joj!

%

Onkrat smo spregovorili o boleznih, o katerih
(mi Mladikarji) Se ne vemo, so li nastale po tujkih
ali ne. Tako: omenili smo tur (furdnculus). Danes

hotemo spregovoriti prav o turih. Tur je —
tako gol¢ijo ob nemski »Hautkrankheit« — »kozna
bolezen«. Tur je po nasSe »bolezen koZzja« ali v
kozju. Nemska posnema »kozna bolezen« ima 12
¢rk in naSa dobra slovenska »bolezen koZja« ima
tudi le 12 ¢rk. Tur je tudi braveu dobro znana
bolezen, pa vendarle bo pridovno, ako obnoviva
znanje. Tur je od kraja majhen, potem pa raste,
raste. Majhen tur — torej turéek (tvorcek) — je
spuhlinica koZja in je stozkast. Las — (skoraj)
vedno je tako — ti¢i sredi (majhnega) tura. Tur je
trd, je temnorded, je vro¢, je bole¢. (Mladika 1928,
262.) Oc¢ividno se je nekaj zbralo v tistem koscku
kozja, kjer je tur nastal, in ocividno tece ve¢ krvi
po turu nego po ostalem koZju — saj tur je rde¢
in vro¢. Tur gre — ¢ez dni — ali nazaj, tur torej
splahne — ali pa se sredez tura meci in postane
— tako govoré strzen (nekrotischer Pfropf).
Strzen se — v urah ali dnevih — razprosti v gnoj.
Gnoj iztee iz tura in celitev se pri¢ne. Spomnimo
se na iglo, ki smo si jo zadrli v kozZje — bolezen, ki
nastane po zadrti igli, je precej taka, kot je
bolezen pri turu. Oglejmo si torej gnoj, ki tece iz
tura — Sivanke res ni v tem gnoju — morda je
pa kak drug tujek v njem.

Gnoj je rumenkasta, gostljata tekocina. Gnoj
se v mirni posodi posede v dve plasti: v vrhnjo
vodenasto, jasno pa v spodnjo, motno gosco. Vze-
mimo kapljico iz le-te goste, spodnje plasti pa
denimo kapljico na tanjSo, prozorno, ravno ste-
kleno plo¢ico pa polozimo na to sedeco gnojno
kapljico majhno in kar le gre tanko, plocato,
prozorno stekleno pokrovko, pa se bo kapljica
razpotegnila in razpeljala v dobro tanko in (sko-
raj) nevidno mreno — prosto oko vsaj ne vidi
nicesar med plo¢icama. Z drobnovidom (mikro-
skopom) pa vidimo v razpeljani in razpotegnjeni
kapljici tole: med precej velikimi, brezbarvnimi
oblicami so razsejane brezbarvne pike; brezbarvne
pike so kar le gre majhne. Tako je, kot bi bil
iztresel skaf pravkar izkopane repe na tla pa bi
vrgel prgisée z vodo omocenega graha med repo.
Vesce oko spozna takoj, da so 6blice v razpeljani
kapljici (nasa) bela (brezbarvna) krvna telesca
(Mladika 1931, 142). Kaj pa so pike med 6blicami?
Vzemimo Se moc¢nejsi drobnovid, pa zazremo na-
mesto pik drobna, obli¢asta zrna — torej drobne
oblice. Vztrajno in zdrZzema ogledujemo tako obli-
Casto zrno, pa opazimo, da (¢ez pol ure) nastaneta
dve zrni iz enega, da nastanejo nato Stiri zrna iz
nasih dveh, nato nastane osem zrn iz Stirih...
pa da je (¢ez nekaj ur) skupek nestevnih obli¢astih
zrn tam, kjer je spocetka bilo eno samo zrno.
Gledas na skupek pa se ti zdi, da gleda$ na prav
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majcen grozdék. Zrnca imajo oCividno prednike
in potomce, pa so torej zivihe.

Vzamemo drugo kapljico gnoja. prekuhamo
kapljico, vse kot poprej jo med plo¢icama raz-
potegnemo ter jo pregledamo z drobnovidom pa
vidimo, da je vse (precej) tdko, kot smo videli
v prvi kapljici. Vztrajno in zdrZema motrimo tudi
sedaj oblicasta zrnca — zrn pa ostane (tudi po
nekaj urah) kar samo toliko, kolikor jih je bilo —
ne mnoz¢ se. Zrna so o¢ividno res zivine — s kuho
smo jih zamorili.

Skuhamo krompir in ga zrezemo v lepe. plo-
cate rezine. RazmaZemo tretjo (neprekuhano)
kapljico gnoja — kar le mozno tanko jo raz-
peljemo in razpotegnemo — po krompirjevih re-
zinah. Po dveh, treh dneh opazimo na pomazanih
krompirjevih rezinah rumenkaste, neprosojne
kupcke. Pripravimo si zopet stekleno plocico, na
nje sredo posadimo kapljico vode, zajamemo ziglo
iroho rumenkastega kupcka, raztepemo to troho
po kaplji, pokrijemo raztepino s tanko pokrovko
ter pregledamo z mikroskopom (med ploc¢icama
razpotegnjeno) kapljico, pa vidimo nestevna obla-
sta zrnca, prav taka zrnca, kot smo jih videli v
gnoju. O¢ividno zivine so ta zrnca in te Zivine
se plodijo, mnozijo (»rastejo<) tudi na krompirju.
Pa so ta oblasta zrnca res potomei zrne, ki smo jih
videli v gnoju?

Vzamemo ¢etrto kapljico gnoja in jo skuhamo.
Pripravimo si krompirjeve rezine kot poprej in
jih pomazemo — vse tako kot poprej — s skuhano
kapljico gnoja — Cakamo tri dni, ¢akamo trideset
dni, pa kuptki ne pozenejo, ne »vzrasiejoc. Res so
torej bili rumeni kupcki na krompirjevih rezinah
naselja (kolonije) potomcev tistih zrne, ki smo jih
videli v gnoju.

Se poskusimo. Dajmo in z iglo poberimo troho
rumenkastega kupcka (na krompirju), z iglo raz-
praskajmo (ranimo!) mrtvico pa zanesemo z opo-
ganjeno iglo zrnca tudi v kozje in glej — tur
se naredi na razpraskanem kraju kozja. Gnoj
tega »umetelnoc in od nas namenoma »prisaje-
nega« tura ima prav taka zrnca, kot jih je gnoj
prvega tura imel. Opoganimo Se iglo z (svezim)
gnojem drugega tura pa z opoganjeno iglo raz-
praskajmo zdravo kozo na drugem kraju ielesa.
pa nov, tretji tur se bo naredil.

Pore¢emo torej: (nasa) zrnca so zivi tujki, ki
Jih (z iglo) »prisadimo« v kozje, ki se nato mnozé
v kozju. NasSe telo mora pojesti, presnoviti le
tujke, naSe telo je primorano, da presnovi vsiljene
mu tujke. Tur je torej tudi bolezen, ki nastane
po (zivih) tujkih, ki nastane pri vsiljenem pre-

snavljanju teh tujkov. —
*

Slika 30, Miha Males: Osnutek za sliko Marije Morske zvezde

v zupni cerkvi v Cirkveni. Slikar je iz svoje domisljije

poeti¢no oblikoval predstavo o Mariji Morski zvezdi, ki
nima dolo¢nih ikonografskih vzorov.

Kje se pa turi ponajve’ delajo? Najrajsi se
tur naredi v kozi trebuha, tilnika, ob zadnjici,
pod pazho, med stegni: turi na usinih in v vna-
njem sluhovodu tudi niso preredki. Porecemo to-
rej: turi se radi delajo tam, kjer koza najvec trpi,
kjer se koza tare, drgne, mane, strze, riba. Koza
se gajsna v pazhi ob koZo in perilo. na tilniku
ob perilo in obleko; tako je tudi na trebuhu (pas!),
ob zadnjici, med stegni. Prav na teh krajih se
mocneje potimo in koza je (skoraj) neprestojno
vlazna, pa je torej nekam zmecena. Umevno, da
»krov koZja¢, da mrtvica te zmecene. neprestojno
turane koze pogosto ni povsem v redu: stresniki
so popokani, razpahnjeni, razrahljani. razrinjeni,
ta in oni tudi manjka — in celic — zloznikov
mrivice — torej ni. KoZje na le-onih krajih je —
pri ¢loveku vsaj — neprestojno ranjeno: mrtvica
je.razmajana ter je usnjica tujkom kar pristopna.

Le-prej omenjena ziva zrnca so tisti tujki,
ki delajo ture. Odkod pridejo tista zrnca na kozo,
oziroma v usnjico? — O dobri priliki (Mladika
1932, 222) smo ze govorili o »mikroorganizmihe,
o »bakterijahe, o zivih majhnobah. Prav bo, da Se
enkrat prebere$ tisto (ponavljanje dd znanje).
Danes ponovimo le enega tacasnih stavkov, nam-
re¢: »da so majhnobe (skoraj) povsod pa da so
raznotere vrste majhnob povsod in da se njim ne
more$ ognitic. Zive majhnobe — Ziva zrnca, bak-
terije — so torej tudi povsod na kozi. Majhnobe
7ivé na kozi, zivé ob kozi (mrtvici), se mnozé na
kozi. Majhnobe trebajo dosii vlage za zivljenje pa
je umevno, da je teh majhnob (navadno) najvet
tam, kjer je koza mnajbolj vlazna, kjer je dosti
poti. Nekaj razumevanja se nam svita. Tam, kjer
se (vlazna) koza drgne ob obleko (perilo) ali se
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gnajsa ob sosedno kozo (tako, da dobimo pogosto
»volka¢), tam torej je zbrano dvoje: »strefjec
koZja je ranjeno, je razrahljano in pa bakterij
(majhnob) je tam dosti. Tam torej bakterije mo-
rejo (precéj) neovirano do usnjice ter tam torej
se turi delajo. — Zaklju¢imo danasSnje razmis-
ljanje, saj novic za neznavca je v njih dovolj.
Naselila se je tudi bojazen v nas, da bi nase besede
rodile nesreco, ako takoj ne dostavimo, kar sledi.

Pravo v pravem smo danes navajali k »bak-
terioloSkemu delu¢, k delu z Zivimi majhnobami
pa je mozno, da bo ta ali ona Zivahna, bistra,
nemirna, pa tudi nepremisljiva glava poskusila
in bo prenasala besede v dejavo.

Predvsem povemo, da delo z majhnobami ne
bo uspelo tisti brihtni glavici, ki bo ravnala zgolj
po nasih navodilih. V grobem le smo podali na-
vodila — za izvribo navodil treba, da poznas 3e
Stevilne podrobnosti. Zelimo in prav bi bilo, ko bi
dobili knjigo z navodili, kako gojiti in rediti
majhnobe. Pisavec in izdajavec take knjige bi
opravljal izkljuéno le apostolat — saj naklada
knjige bi bila skrajno neznaina. Vse to je torej
pesem bodoc¢nosti: Slovenci smo danes bankirske
in ne apostolske ¢éudi. PosploSeno znanje, kako
ravnati z majhnobami, bi zaneslo med narod v
moc¢ni meri ¢ut za snago. Knjiga, ki bi navajala
k delu z majhnobami (k »bakterioloskemu deluc),
naj bi uvajala le k enostavnim opravkom in de-
janjem pa naj bi ne uvajala v poskuse z Zivimi
zivalmi ali cel6 s ¢lovekom. DanasSnji ¢lovek se
mo¢no nagiba k takim poskusom, nagiba se torej
k »vivisekeijic (vivus = Ziv; sectio = rezanje).
Dobra prilika se nam sedajle nudi, da spregovo-
rimo nekaj besed o sposkusnem rezanju zivih
zivalic. Nimamo namena dregati v tisto, kar je
dobro. Hoéemo pa opozoriti na tisto, kar temni in
senéi dobro. Ze tozijo danes, da vzgajajo zdrav-
nike mo¢no ob Zzabah, kuncih, morskih prasickih
in da se bolnik zdi zdravniku Zaba, kunc, morski
prasicek in ne ¢lovek pa da zdravniku velja vse
tudi za cloveskega bolnika, kar velja za Zabo,
kunca, morskega prasicka. Poseg v to zadevo je
poseg v srSenovo gnezdo. Hyrtl naj iztegne
roko — srieni naj vzplamte v Hyrtla.

»Kar dobrodejno bi bilo za vzgojo zdravnikov
— ta je menda namen zdravniskih Sol —, ako bi
se Sola bolj bavila s ¢lovekom. in manj z Zabami,
kunci in psi in ako bi se molneje pobrigala za
tisto, kar je zdravniku potrebmno. Dokler ne
bo to tako, se bo Student bal pred fiziologijo, ki
mu bo veljala le za muko pri rigorozu (izpitu)
pa je torej me bo cenil in ljubil kot zvesto in

pridovno spremljevavko po potih porabnega zdra-
vilstva. Uceniki fiziologije naj torej prav pogosto
razmisljajo o Bacon-ovih (Bakon) besedah:
,Prazno je vsaktero oCitovanje znanja, kadar pri-
dovna uporabnost ne izhaja iz njega.” — Prijatelji
najgrozovitejSega in najbrezpridnejSega trpin-
¢enja zivali — govorim zgolj in le o tem — nayj
si pa k srcu vzamejo besede pisma: pravi¢nik je
usmiljen tudi z zivaljo. Le-te besede niso napisane
le za dunajske konjske furmane. one ti¢ejo tudi
nekatere dunajske profesorje. Misle¢ zdravnik
prizna, da so vivisekcije (poskusi na zivi Zzivali)
dale zdravilstvu velika in pomembna spoznanja.
Kaj bi vedeli brez njih o mezgovnicah, o dejavi
ziveev, o oploditvi in razvoju! Pa prav tako mo-
ramo pristati, da mnogo tega, kar vidimo pri re-
zanju zive zivali, je opaznega tudi pri pravkar
ubiti zivali in pri onih opravi¢enih (legitim) vivi-
sekcijah na ¢loveku, ki jim pravimo kirur-
gi¢ne operacije. Brez vsega tistega stra-
hovitega konjederstva (horrende Schinderei), ki
je ravnalo nad 17. stoletjem, bi bili razjasnili cel6
krvni obtok: premisliti bi bilo le treba — in to
vidis§ slehernikrat, ko puséas kri —, da vene (Mla-
dika 1928, 177) zabreknejo pod ovézo in ne nad
njo. ko si ovézo pritegnil krog nadlehii, pa da kri
izteka iz oddaljenega prerezka vene in ne iz bliz-
njega; saj je to vendar dokaz, da kri po venah
ne teée od srca (tako namreé so domnevali), am-
pak da te¢e po venah k srcu. Kar sploh vsaktero
prelivanje krvi bi bilo nepotrebno, ko bi si bil kdo
mirno in brez predsodkov ogledal loputice v ve-
nah. — Kdor upa, da bo odkril kaj za vedo ko-
ristnega, ako bo mudéil Zivali po cele tedne. ta naj
dela vse to sam, med $tirimi stenami. S postavo naj
bi prepovedali, da bi javno zabavali zijala po
Solah, po javnih predavanjih z grozodejstvi (Atro-
citaeten), ki so njih iznajdki sporni ali cel6 nicevi.
Njegov poklic nalaga zdravniku dolZznost, da z
vsem poudarkom zahieva tako prepoved. So, ki
mirno gledajo, kako profesor Spika in predira
golobu glavo z zareto iglo, da pokaze ucencem
nadvse znamenito dejstvo, da zival s posmojenim
lobanjskim mozgom ne more ve¢ dobro fréati —
so, ki mirno gledajo, kako prav tisti svefenik
zdravilstva priveze na mizasto mucilnico psico,
izreze psici mladi¢e in jih drugega za drugim
ponudi privezani materi in pokaze, kako cvi-
le¢a mati lize te svoje mladi¢e — pa tudi pokaze,
kako se psica razkateno zagrize v kos lesa, ko ji
tega ponudi — — pravim torej: so taki, ki vse to
mirno gledajo, in ti naj bi se vdinjali za hlapce
pri Sintarjih in naj ne bi postali zdravniki. Se
nevarnejsa bitja silijo med te krvolo¢ne presku-
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Sevavee. Neki namreC se na tucatih psov priucé
kar nemogoc¢ih operacij v namenu. da bodo delali
iake operacije na jadnem. jeticnem. rakovem
cloveku koj. ako jim psi takoj ne poginejo.«
Vpijemo o sirovosti mladine. Kaj ko bi vsak
stan pogledal v lastne sirovosti! Mi vladamo nad
zivaljo. vladamo nad svetom. mi imamo mo¢ in
imamo pravico za nase ravnanje. Povej mi, dragi
Futyphron, kaj je vladanje, kaj mo¢ in sila, kaj
pravica? Ali ¢loveki vladamo (nad Zivaljo) s silo
in moc¢jo, ker imamo pravico — ali pa ¢loveki
vladamo (nad Zivaljo) s pravico. ker imamo mo¢

in silo? (Dalje prihodnjic.)

SLOVANSKE PRESTOLNICE

J. Sedivy
SOFIJA

Razburkanega srca oblastizeljnega in slavo-
ljubnega bizantinskega cesarja Justinijana niso
mogle pomiriti ne osvojitve vandalske severne
Afrike in vzhodnogotske ltalije. ne utrditive do-
navske meje proti Slovanom. a tudi ne obnovitev
nekdanje moc¢i velikanske rimske drzave. S cer-
kvijo svete Sofije v Carigradu si je hotel po-
staviti ve¢ni spomenik svoje slave in moc¢i. To
mogo¢no, 73 m dolgo in 70 m Siroko svetisce. ki
ga krasi 107 stebrov, pripeljanih od vseh strani
sveta, izklesanih iz zelenega marmorja in temnega
porfira, je kot pravo ¢udo tedanjega stavbarsiva
postalo nedosegljiv vzor bizantinskega sloga.

Mogocni Justinijan pa je ovekovedl svojo
slavo tudi v sedanji bolgarski prestolnici s cer-
kvijo enakega imena. Ta bolgarska cerkev svete
Sofije je vazna v zgodovini gradbene umetnosti
radi tega, ker tvori prehod od starokritanske
maloazijske bazilike s kupolo k romanski arhi-
tekturi zapadne Evrope. Se imenitnejsi pomen pa
ima v zgodovini bolgarske prestolnice.

V prvotni obliki je nastala v majhnem obsegu
v zaCetku 4.stoletja. V njej se je vriila leta 343
znamenita cerkvena sinoda v Serdiki, ki se je je
udelezilo 170 skofov in nadSkofov z vsega kri¢an-
skega sveta. Z dragocenimi mozaiki okraSen tlak
te cerkvice je Se vec¢inoma ohranjen. Ko so pa
mesto zavzeli Zapadni Goti okrog leta 380, so cer-
kev porusili. V zacetku 5.stoletja je nastala na
njenih razvalinah nova, ve¢ja cerkev, ki se je ¢ez
“dobrih Stirideset let spremenila v pogoriice, ko so
divji Huni vse mesto opustoSili in ga pozgali. Na
temeljih teh dveh cerkva je zgradil cesar Justi-
nijan (527—565) veli¢asten bozji hram. Sest in
stirideset metrov dolg in dvajset metrov Sirok,

eno izmed najstarejsih cerkvd v slovanskem svetu.
ki so se ohranile do nasih dni.

Ko so Turki leta 1386 osvojili sedanjo bolgar-
sko prestolnico, niso spremenili cerkve sv. Sofije
takoj v mosejo. kakor ostale cerkve, ampak jo je
zadela ta usoda Sele ¢ez dve sio let, ko je postal
turski veliki vezir poturceni Hrvat Sijaus pasa.
Ta mogo¢ni bozji hram, leze¢ na najvisji tocki.
je gospodoval tako tudi v turski dobi nad mestom
in budil bolgarskim kristjanom upanje, da bo
zopet zavladal kriz nad polmescem. Zato ni ¢udno.
ce je starodavno mesto Serdika, ki so ga pozneje
Slovani prekrstili v Sredec, ravno v turski dobi
dobilo po svoji najvecji znacilni stavbi ime Sofija.

Od konca 16. stoletja je bila prejsnja cerkev
svete Sofije glavna turSka molilnica. dokler je
nista porusila potresa leta 1818 in 1858. Po osvo-
bojenju izpod turskega jarma so Bolgari njeno
juzno ladjo zopet spremenili v cerkev. Od 1. 1910
pa so napele drzava. sofijska ob¢ina in razna dru-
Stva vse sile. da resijo. obnové in ohranijo ta dra-
goceni spomin svoje minulosti.

1. Starodavna in srednjeveska Sofija.

Sofiji je polozilo temelje Ze v temni pre-
teklosti trakijsko pleme Serdov. ki je stanovalo
na sofijskem in pirotskem polju. Po iem plemenu
so dali Rimljani mestu ime Serdika. Grki pa Ser-
diké ali Serdiki. Bolgarska prestolnica je nastala
skoraj v sredini 70 km dolgega in 20 km Sirokega
sofijskega polja, ki ga obdajajo od vseh strani
planinski venci. Je izmed tistih redkih velikih
mest. ki ne lezé ob nobeni reki. Pritok Donave
Iskr tefe namrel deset kilometrov vzhodno od
mesta, Vladajska rek a pa ima drugi del imena
po krivici, ¢eprav ji je zgradila sofijska obéina
skozi mesto vsaj desetkrat preSiroko strugo z mo-
dernimi mostovi. pod katerimi se vije v sredini
kakor ozek trak potok, ki bi poleti najbrz usahnil,

Razrusena cerkev sv. Sofije v Sofiji.
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¢e mu ne bi mestni kanali dovajali umazane fe-
kocine, ki je vzorno valis¢e za milijarde bacilov.
Prav na tem mestu. sedem kilomeirov od severnega
vznozja 2287 m visoke VitoSe planine. je nastala
Sofija radi krizis¢a vaznih poii, ki se odeepijo
v Sestih smereh od glavne ceste. katera vodi iz
Carigrada preko Plovdiva, Solije, Nisa in Beo-
erada v Srednjo Evropo. Se vaznejsi vzrok pa so
bili pri postanku mesta topli vrelci. ki so jih po-
znali ze Serdi.

Sofijsko polje s Serdiko je prislo pod rimsko
oblast leta 28 pr. Kr.. ko ga je osvojil rimski
vojskovodja Kras. Rimljani so spoznali vojaski
in trgovski pomen tega mesta in so ga zato dobro
utrdili. Cesar Trajan (98—117) pa je tako ljubil
sofijske toplice. da je ve¢inoma zivel v Serdiki.
kjer je zgradil veliko kamenito kopalis¢no lopo.
mogocne zgradbe. kanale in dobre ceste. Tudi nje-
govi nasledniki so lepSali in utrjevali Serdiko.
zlasii pa cesar Avrelijan, ki se je preselil v to
mesto, kjer je bilo sredis¢e rimskega in grskega
poganskega bogocastja in kjer je 17 rimskih ce-
sarjev dalo kovati denar. Mo¢ne rimske posadke
so kmalu razsirile v mestu tudi kricanstvo.

V 4.stoletju je dosegla Serdika vrhunec svo-
jega razvoja. Cesar Konstantin jo je hotel po-
vzdigniti v prestolnico vse rimske drzave. vendar
pa je pozneje odlikoval s to ¢astjo Carigrad.

Sredi 3.stoletja je hunski kralj Atila oplenil
in zazgal Serdiko, ali bizantinski cesar Justinijan
jo je obnovil, da bi imel v njej oporo proti vedno
pogostnejSim obrskim in slovanskim vpadom. V
zatetku sedmega stoletja pa so se Slovani ze tudi
naselili juzno od dolnje Donave. Serdika je po-
stala bizantinski otok v slovanskem morju. Slovani
v zaCetku niso ograzali bizantinske drzave. ker so
bili razdeljeni na manjSa plemena. Kljub temu
pa so zaCeli izpodkopavati bizantinske uredbe s
svojim demokratskim duhom, ki so ga prinesli v
svojo novo domovino. Pod slovanskim vplivom so
razpadla v bizantinski drzavi veleposesiva s tla-
¢ani v majhne svobodne kmetije. Resno pa so
zadeli Slovani ograzati Bizantince po letu 679, ko
je turkotatarsko pleme Bolgarov osnovalo juzno
od dolnje Donave svojo drzavo, si podvrglo sedem
slovanskih plemen, zaéelo organizirati balkanske
Slovane in se z njimi polagoma stopilo v nov, bol-
garski narod, ki govori slovanski jezik kljub temu,
da je ohranil nekaj turkotatarskih lastnosti.

Bolgarski vladar Krum je hotel bizantinski
drzavi odvzeti vse slovanske pokrajine inse polastiti
samega Carigrada. Posrecilo se mu je. da je ujel
oddelek bizantinske vojske, ki je nesel 1100 liter
(funtov) zlata. ki je bilo namenjeno za boj proti

Bolgarom. Kmalu nato. tik pred veliko nocjo leta
809, je prodrl Krum pred Serdiko, jo zavzel in
pobil 6000 bizantinskih vojakov in mnogo me-
Séanov. S to osvojitvijo si je Krum odprl vrata
v Makedonijo. kjer so bili Slovani nezadovoljni
z bizantinsko vlado. Krum je odbil bizantinski
poskus, da mu odvzamejo zopet Serdiko, s tako
silo, da je unic¢il velikansko griko vojsko v straho-
viti bitki. kjer je padel sam bizaniinski cesar
Nikefor. Nato je izirebljal Grke iz Makedonije
in Trakije in odpeljal v malo obljudene bolgarske
kraje 50.000 ujetnikov. Izmed njih je odbral naj-
sposobnejse obrinike, da so mu napravili najboljse
oblegovalne priprave. V zacetku leta 814 je vleklo
10.000 volov na 3000 vozovih oblegovalne stroje
pred sam Carigrad: toda sredi teh priprav je
Krum umrl pri obleganju.

Kljub neprestanim vojnam je Krum posvetil
mnogo pozornosti notranji ureditvi drzave. Da bi
odpravil obi¢ajno pravo. ki je dvigalo ugled po-
krajinskih knezov in velikaSev. je izdal pisani
zakonik. Znalilno je. da ukazuje ta zakonik iz-
trebiti vinsko trto in vzdrzevati siromake. Ce kdo
no¢e zanje prispevati, mu drzava zapleni pre-
mozenje. Tatovom naj za kazen izpahnejo kolena
in jim zaplenijo premoZenje, kleveinike pa caka
smrina kazen. v tem ko se je bilo za uboj mogoce
odkupiti.

Pod Bolgarijo je postal Sredec izredno vazen
v politi¢nem, vojaSkem in duhovnem oziru. Ko je
car Boris sprejel Metodove ucence in uvedel na-
mesto grikega v cerkev in urade slovanski jezik,
se je tudi Sredec popolnoma poslovanil. Ko je
bizantinski cesar Ivan Cimisk leta 971 zavzel
vzhodno Bolgarijo s prestolnico Preslavom, je bil
Sredec na ¢elu osvobodilne vojne proti Bizantin-
cem. Zato je semkaj prestavil svoj sedez tudi bol-
garski patriarh Damijan. Po padcu Samuelove
drzave pa je leta 1018 padel v bizantinske roke
tudi Sredec. ki je bil odslej izhodis¢e za bizan-
tinske pohode proti Ogrom, Pe¢enegom, Kumanom
in Srbom. Tri krizarske vojske so §le na poti
v Palestino skozi Sofijo in so izsiljevale Zivez
v mestu in okolici. Propadanje bizantinske drzave
so leta 1186 izkoristili Bolgari. Pod vodstvom bra-
tov Petra in Asena so si priborili svobodo in 1. 1194
je Asen pridruzil drugemu bolgarskemu carsiva
tudi Sredec. Pod bolgarsko oblasijo je mesto naglo
napredovalo. O velikosti in blagostanju tedanje
Sofije prica mestno obzidje, ki je imelo 27 vrat
in 1700 stolpov. Ali Sredec je uzival svobodo samo
dve sio let, nato pa je leta 1386 prisel pod mnogo
hujsi bi¢. kot je bila bizantinska oblast, namrec

pod turski jarem. (Dalje prihodnjic.)
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Sv. M. Peruzzi: Spomenik padlim vojakom na ljubljanskem
pokopalis¢éu pri Sv. Krizu.

LJUBEZEN IN DOLZNOST

Paul Acker / Iz francos¢ine prevel J.Kotnik
IX.

Ko se je naslednji dan pojavil dokior Florent
v Druzini in Zelel govoriti z gospodi¢no Fani, mu
je gospa Lancelin povedala, da mladi gospodicni
ni dobro. On pa je vzirajal pri svoji zelji. Dasi
se je gospodi¢na [Fani zelo vznemirjala. se je ven-
darle odlocila, da ga sprejme.

Bila je v svoji delovni sobi, pokrita z dolgim
plas¢em ter ovita z ruto okoli vratu: zelo bleda
je bila in drhtela je. Bala se je zdravnikovega
obiska po tej nodi. ki jo je prestala. Kaksna ¢uv-
stva jo bodo prevzela in ali ne bodo prav ta ¢uv-
stva odkrila njenega vznemirjenega srca? Bala
se je. bala same sebe. bala pa tudi njega: toda
takoj ko je vstopil, jo je preSinila prijeina radosi.
kateri se ni mogla ustavljati. Ugenila je na prvi
mah, da je tudi on nemiren.

»Ste li zares bolni?« jo je vpraSal.

Tozila je o sploS$ni utrujenosti. o slabosti. ki
Je pomehkuzila vse njeno telo. Zeblo jo je, treslo.

ni¢ se ji ni ljubilo: tudi vrai jo je bolel. Prijel
Jo je za zapestje ter ugotovil mrzlico. Ko jo je
izpraSeval. je zardevaje priznala — kajti domi-
slila se je tega. Cesar nikakor ni hotela priznati —
da je pustila nekaj ¢asa ponoci okno svoje spal-
nice odprio. :

»Kaksna neprevidnost!« je vzkliknil zdravnik.

Hotel jo je preiskati, ona pa je odklonila, ker
jo je hipoma obsla bolestna tesnoba: v njem ni
ve¢ videla edino zdravnika. Pregledal ji je grlo:
bilo je vneto in belo pik¢asto: polozil ji je glavo
ob hrbet. dihala je naporno: ko je koncal. je
zaCutila resni¢no olajSanje, on pa je nejevoljno
zmajal z glavo.

7. obraza mu ni odsevala samo skrb: ugenila
je. da mu je bilo tudi zelo mué¢no.

»>Ali sem torej zelo bolna?¢ je izpraSevala,
irude¢ se. da bi se nasmehnila.

»Ne, ne.« je rekel in skomizgnil z rameni.
»Imate zacCetek hripe, zlasti pa ste se izredno utru-
dili. odkar bivate tukaj. Potrebno je. da se spo-
¢ijete, da se popravite. Predvsem pa.c je povzel
s skoraj zapovedujo¢im glasom, »pojdite v po-
steljo!«

Skusala je vstati: noge so se ji hotele kar iz-
muzniti: podprl jo je, posadil nazaj in poklical
gospo Lancelin. Ta je poskusala, da se ne bi iz-
neverila svoji obljubi: ni pogledala zdravnika in
se je zanimala samo za gospodi¢no Fani. Prijela
sta jo vsak za eno roko in pocasi se je vzpenjala
po stopnicah, ki so vodile v njeno sobo. A ker se
je z vso tezo naslanjala na gospo Lancelin, se je
komaj dotikala zdravnikove roke: sredi stopnic
mu je celé rekla: »Poprimem se za drzaj, vec
moci bom imela tako.«

»Brz ko gospodi¢na Fani leze.« je naroceval
zdravnik gospé Lancelin, »pridite k meni: napisal
bom recept in boste §li v lekarno po zdravila.«

Ko se je bila gospa Lancelin vrnila v spodnje
prostore k zdravniku in potem odsla v lekarno,
se je doktor Florent znova povzpel po stopnicah
in potrkal na vraia gospodi¢ne Fani. Slaboten glas
mu je odgovoril. Odprl je vrata: ko ga je za-
gledala, se je zdrznila. On pa je dobro vedel, kaj
se je moglo goditi v tem trenotku v njeni dusi, ter
je obstal nepremi¢no in prevzet od zmedenosti
med vrati.

»Smem li vstopiti?« je vprasal.

Prikimala mu je. Nikoli poprej Se ni bil vsto-
pil v to sobo, zato ga je revi¢ina nemalo iznena-
dila. Tu je torej zivela Fani Ze toliko mesecev,
ona, ki je Se nedavno bila vajena skoraj razkos-
nega zivljenja! Tu je Zivela. ne da bi komu kaj
potozila, ne da bi se kesala, v tihi srec¢i uresnic¢enih
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sanj ... Bolj kot kdajkoli poprej je spoznal redko
vrlino te duse. ki je bila tako brz pripravljena
za zriev ... Plaho se ji je priblizal ter se skusal
opraviciti.

»Nisem hotel, da ostanete sami,
gospa Lancelin zdoma.«

»In moji otroci? Kdo skrbi zanje?«

»Male mamice.«

dokler je

»In kdo bo vodil gospodinjsko Solo?«

»Gospa Lancelin bo to kar dobro vrsila.«

»Jutri bo posvetovanje v nasem domu., mene
pa ne bo zraven!«

»VaSe bolni¢arke in jaz se bomo potrudili.c

»Ah!¢ je dejala in nagnila glavo malodusno
nazaj. »KaksSna nesrecal«

sPredvsem je poirebno.,< jo je rotil. »da se
radi nobene stvari ne vznemirjate! Vse bo 5lo prav
dobro. obljubljam vam. Sicer pa bom sam vse
nadzoroval in gospa Lancelin mi bo pomagala.«

Moléal je nekaj trenotkov, nato pa rekel:

»Nocoj dobite streznico.«

»Streznico!« je vzkliknila prestrasena. »Strez-
nice dajemo le nevarno bolnim.«

»Nikakor ne: to je le ¢isto navaden ukrep. ki
ga zahteva previdnost. Dobili boste streznico samo
radi tega. da bo mogla gospa Lancelin prespati no¢
doma in se podnevi baviti s svojimi posli.c

Mediem je .vstopila gospa Lancelin: postavila
je zdravila, ki jih je bil predpisal. na mizico poleg
postelje. Takoj je velel gospodi¢ni Fani. da izpije
zlico zdravilne tekocine.

Bil je zelo nemiren.

Mlada gospodi¢na, ki je bila nravno tfako
mocéna, je bila telesno Sibka. Stanovala je v okraju
s slabim, nezdravim zrakom, v bednem stanovanju,
delala je prenaporno, pri ¢emer so jo podpirali
edinole njeni krepki zivei. Clovek drago placa
prevelik napor. Zdravnik se je bal, da bi se hripa.
ki jo je ugotovil, ne izpremenila v plju¢nico: bal
se je nadalje, da bi misel na zavetisce, ki je mo-
rala gospodi¢ni neprestano rojiti po glavi, ne po-
vecala vro¢ine. Pred velerjo je ponovno prisel
v Druzino. Streznica, ki jo je bil v naglici narocil.
mu je odprla. Gospodiéna Fani je lezala v omo-
ticnem spanju fer imela v resnici Ze precej vro-
¢ine. Ostal je precej dolgo pri njeni postelji. srce
pa mu je stiskalo razburjenje. ki mu je bilo po-
vsem novo. Nato je odSel, ne da bi se bila gospo-
di¢na Fani mediem prebudila.

Njegove slutnje ga niso varale: pritisnila je
plju¢nica. Takoj je poslal gospo Lancelin, da ob-
vesti o tem gospo in gospoda Riveraina. Uboga
7ena, gospa. Lancelin, ni vedela, kako naj bi za-
sluzila to, kar je imenovala odpuS¢anje: v obilni

meri se je posvecala otrokom. malim mamicam in
gospodinjski Soli ter se s to delavnostjo motala
polagoma iz svojih blodenj. Tudi zdravnik se je
brigal samo Se za ustanovo; ves prosti ¢as pa, ki
so mu ga puscali njegovi bolniki in posvetovanja.
je posvecal gospodi¢ni Fani, in v noc¢eh, kadar ni
ostajal v njeni sobi, je le malo zadremal v pisarni
pri pisalniku. Gospa Riverain je prisla vsa zbe-
gana. ihtec¢a in polna nac¢rtov. Hotela je odpeljati
héerko s seboj. hotela jo je dati preiskati slove-
¢emu zdravniku profesorju. Dokior Florent se je
odlo¢no uprl vsakrSnemu prevozu: gospod Rive-
rain ga je v tem podpiral. Kajti imel je popolno
zaupanje vanj in ni zelel, da bi kdo drugi zdravil
njegovo hc¢er, ker je bil preprican, da ne bo na-
letel nikjer drugod na enako pozrivovalnost.

Gospodi¢na Fani zares ni bila navadna bol-
nica. Ce se je podnevi malo popravila od one-
moglosti, ki jo je tla¢ila, jo je vznemirjalo za-
vetiS¢e. Zastonj so ji prigovarjali, naj molci:
morali so ugoditi njeni radovednosti. Zdravnik
ji je odgovarjal. Ona pa je upirala vanj svoje
velike oli ter ga posluSala z nekako srecno paz-
ljivostjo: kadar je sliSala njegov glas, ali kadar
ga je samo pogledala, je obcutila neko blazeno
veselje. Véasih jo je jelo dusiti in treba jo je
bilo posaditi v postelji, da je mogla laze dihati.
In ko je proti veleru vroc¢ina narasla, se je jela
znova vznemirjati radi Druzine. Zdravnik je sedel
ob njenem zglavju. drzal jo za roko ter ji pri-
povedoval o zavetis¢u. Ta ¢lovek. ki se ji je na
prvi mah zdel tako osoren. je imel v glasu posebno
milino in tudi njecove kretnje so bile sedaj
mehke. prav kakor njegov glas.

Ko ji je neko jutro dal piti, mu je rekla:

»Skoraj prijeino je. da sem bolna.c

Bil je tako ginjen. da mu je zadrhiela roka.
ki se je oklepala kozarcka. Nato se je nagnil malo
blize ter dejal:

»Torej se vam zdi, da dobro skrbim za vas.

Gospa Riverain je nepresiano izjavljala. da
odpelje svojo héer za vedno. brz ko ozdravi. On
pa je mol¢al. Ker jo je ta molk drazil. mu je
rekla: »Ali ni to tudi vaSe mnenje?«

Odgovoril ji je resno: »Ce jo odpeljete. go-
spa. jo unic¢ite.«

»Ali je bolezen nevarna?« je vpradal gospod
Riverain.

»Zelo.« je odgovoril zdravnik.

Gospod Riverain mu je krcevito stisnil roko.

No¢ je bila straSna. naslednji dan pa jo je
prevzela popolna onemoglost. Konéno pa se pod
drugo no¢ vro€ina ni ve¢ pojavila. Zdravnik je
ostal sam s streznico v sobi — gospod in gospa
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Riverain sta namre prenocevala v delavnici na
brz prirejeni postelji — ter v mislih ponavljal
besede: »Resena je, resena je!.

Gospodi¢na Fani je spala... On pa jo je
eledal in zdelo se mu je. da gleda hkrati vase.
Zaman se je vcasih skusal varati. Ta prva rado-
vednost. ki ga je vlekla k njej. to rastoce zani-
manje. ki ga je kazal za njeno prizadevanje. po-
moc¢. katero ji je nestetokrat izkazoval. in konéno
obc¢udovanje. ki ga je vzbujala v njem: s katerim-
koli imenom bi hotel imenovati vsa ta zaporedna
Cuvstva, bila so to cuvsiva prihajajoce ljubezni.
Danes pa je bila to ze prava ljubezen.

Razburjenje. ki se ga je polotilo ob njeni
bolezni, bojazen. katera ga je nato prevzela, ra-
dost. ki jo je okusil za vsako besedo. za vsako
kretnjo zahvale. tesnoba minulih ur in morda Se

ve¢, zadrega, ki se ga je polastila. kadar se je-

nahajal ob postelji gospodi¢ne Fani, vse {o mu je
razodevalo resnico: ljubil jo je!

To priznanje, ki se mu je tako budilo v mraku
in tiSini. ni prizadevalo zdravniku ne presenecenja
ne muke. Rodilo se je deloma povsem naravno
iz samega kraja, iz ozracja, iz okolis¢in: kdo naj
bi ljubil gospodiéno Fani z resni¢no. toplo lju-
beznijo. ¢e ne njen vsakdanji sotrudnik. on, ki
jo more poznati, kot je nih¢e drugi ni poznal!
7. druge strani pa to priznanje ni vzbujalo mla-
demu zdravniku nobenega sirahi. kajti zavedal
se je. da bo do svoje smrii prikrival gospodi¢ni
[Fani svojo ljubezen. Koliko razlogov mu je na-
rekovalo to dolznost! Ona ga ni ljubila. ga ne bo
nikdar, nikdar ljubila, kajti zanjo ni bilo na
svetu drugega kot ustanova. In potem... Kdo
bi mogel 1jubiti njega? Ali je mar on med tistimi.
ki jim je ljubezen naklonjena? Vse to mu je
govorilo, da moléi. Preve¢ je bil posten, da bi se
mogel pregresiti zoper to dolznost. Zivel bo torej
tudi Se naprej ob njej, ne da bi ona sploh kedaj
mogla slutiti kaj takega. Pozneje. mnogo pozneje.
ko pride starost. ji bo morda z melanholi¢nim
smehljajem priznal svojo skrivnost...

X.

Junijsko sonce je ogrevalo okrevajoco gospo-
di¢no Fani. Ko je prvi¢ zapustila sobo, so ji otroci.
ki so jo pricakovali spodaj. kar planili nasproti in
kri¢ali: »Gospodi¢na Fani, gospodi¢na Fanil« Po-
ljubiti je morala vsakega posebej. mnogo pa jih
je jokalo od veselja: najmanjsi je skrival pod
predpasnikom Sopek, ki ga je bil nabral povsem
sam, ter ga ji ponudil ves zmeden od razburjenja.
Naslanjala se je ob dve mali mamici, ki sta bili
resnejii od ostalih, a zato tem srecnejsi, druga

deca pa jo je spremljala v Zivahni radosti. V de-
lavnici se je nekaj trenotkov odpocila. nato pa je
sla ¢ez ulico v gospodinjsko Solo ... Zenske. ki so
hodile mimo. so jo pozdravljale. nekatere so se ji
priblizale. da bi govorile z njo. Celé moz. ki je
krémaril v »hisi zloc¢ina«, je zapustil svojo pivnico
ier jo s Cepico v roki vprasal. kako ji je. Cez
nekaj minut je vedel ves okraj. da je gospodi¢na
[Yani prvi¢ zapustila sebo. in ob tej priliki je se
enkrat. bolj kot kedajkoli poprej. ob¢utila bla-
zenstvo ljubezni, s katero so jo {i ljudje ljubili.

»Ali je res, gospodi¢na Fani.« je vznemirjeno
vprasala deklica, »da nas nameravate zapustiti.
ko popolnoma okrevate?«

»Nikdar ne pojdem odiod.« je odgovorila. »tu-
kaj pri vas umrem. — Kako sem Se slaba,« je
vzdihnila naio.

Vendar so se ji moci vracale precej hiiro. a
dokior Florent je zelel. da bi se nauzila svezega
zraka ... Zakaj se ne bi umeknila za nekaj casa
na dezelo? Odlo¢no se je uprla temu: ni se hotela
oddaljiti od svojega zavetis¢a. neko praznoverje
jo je vezalo na ta kraj: tedaj pa naj vsak dan vsaj
za nekaj ur odide na dezelo. v okolico Pariza:
prvikrat bi jo spremljal tudi on: lahko bi jemala
s seboj kake Stiri ali pet deklic. ki bi se medtem
zabavale v gozdu ... Odloc¢ila se je za poslednjo
misel.

Nekega popoldneva med tednom sta se od-
peljala s Stirimi deklicami z ladjo v Saint-Cloud:
bil je ¢udovito lep dan. Sedé spredaj so gledali
kraje. ki so se vrstili pred njimi. Gospodi¢na
FFani je imela roke sklenjene na ¢rnem krilu ter
je gledala proti bregu.

»Ah, kako je to lepo, drevesa, voda!«

Ladja je pristala, bil je Saint-Cloud. Skozi
omrezena vrata na frgu so vstopili v park.

yDajte mi roko, gospodi¢na [ani.c je dejal
zdravnik.

Dospeli so skoraj vrh parka, do poti. ki je
bila globoko zasekana med visoka pobocja. No-
benega sprehajavca ni bilo nikjer, vladala je po-
polna tisina in ves gozd je bil zelen. Na robu poti,
kjer se je koncevala steza, se je drevje raz-
meknilo in odprl se je razgled. Gozd, Saint-Cloud.
Seina, vse se je bles¢alo od son¢nih Zarkov: okna
so zarela... Boulogne, ves oZzarjen, je vstajal s
svojimi rdec¢imi strehami, osvetljenimi s srebrno
lucjo.

Hodili so potasi. a kmalu je Fani izpustila
zdravnikovo roko ter pospesila korak. Deklice so
od ¢asa do Casa pritekle k njej. prinaSajoc ji
cvetic; ziva barva ji je nadehnila lica in dihala
je z veliko slastjo.
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'Ali nisem imel prav, gospodi¢na Fani?« je
rekel zdravnik. >To je ve¢ vredno kot vsa zdra-
vilal«

Nasmehnila se je: stopala je nekaj korakov
pred njim, on pa jo je pustil Se dalje. da je sla
pred njim. Nikakor pa ni mogel odirgati od nje
svojih oCi. Sedaj si ni ve¢ tajil. da je ljubil to
slabotno deklico, ki se je je bila ze smri do-
teknila. Kako se je to moglo zgoditi? Prihajalo je
polagoma. vsak dan nekaj. brezdvomno, ne da bi
se zavedal. In znova se je spomnil vsega. kar se je
bilo zgodilo tisto no¢. ko se je bal, da jo izgubi.
Ali ga je tudi ona ljubila? V&asih si je v dneh
njene bolezni skuSal domisljevati. da fudi ona
nosi v sebi skrivnost, enako njegovi. Dva ali trije
pogledi. nekaj besed je bojece pricalo o tem.
Toda. ko jo je gledal danes tako sre¢no v gozdu.
tako sre¢no, ker je bilo nebo modro, sonce zarece
in zrak Cist, se je vse, kar si je upal le za trenotek
domisljevati, zrusilo v ni¢. Kaksna brezumnost ga
je neki prevzela in v kaksne sanje se je dal za-
zibati? Saj ga ona ni ljubila. nikoli ga ne bo
ljubila ‘in nikoli ne bo vedela, da jo on ljubi:
kajti nikdar ji tega ne bo povedal! Zivel bo ob
njej vse zivljenje, zivel kot zdravnik, kise zrtvuje
dobrodelni ustanovi. katero je ona osnovala. in to
bo zanj mnogo!

Slu¢ajno sta se spustila na ozko pot. ki ju je
privedla v majhen, skrit drevored. kjer je za-
molknil vsak hrup. Sedla sia, medtem ko so de-
klice odsle v park. ki ga je zastiralo kosato drevje.
Hipoma so povsem blizu, ne da bi jih bilo videti,
zaropotali bobnarji. Bila je to predigra zalne
koracnice, izprva zamolklo drdranje, nato irije
rezki udarci s palico in zopet tiSina. Trikrat je
tako zadonelo. Presledki, ki so prekinjali vsako-
kratno ropotanje, so napolnili potrtega duha s pri-
Cakovanjem. Kon¢no so prenehali. Mogocni val
glasov je siril po vsem gozdu svecano zalost. Rezko
so se oglasile nato trobente; ¢eta vojakov je udar-
jala ob tla z ritmi¢no umerjenim korakom: ropo-
tanje je umolknilo, trobentanje se ublazilo, vse
se je oddaljilo, se zameglilo in ugasnilo, mediem
ko so v zraku umirali poslednji tresljaji.

Sedela sta drug ob drugem, mol¢ala in v tem
molku sta se bala drug drugega. TiSina, ki ju je
obdajala, je bila vsa tezka od njunih nemih misli.
Doktor Florent se ni sklanjal h gospodic¢ni IYani.
Povesil je glavo, se prepustil sili, ki je bila moc-
nejSa od njegove volje. in rekel:

»Ljubim vas, gospodi¢nalc

Kakor obtozba, kakor osvoboditev so bile (e
besede. A komaj je izpregovoril, se je presirasil.

Kaj je rekel. on. ki si je prisegel. da ne bo nikoli
ni¢ povedal?

Gospodi¢na FFani je vsa bleda dvignila oci
k njemu in zrla sta drug v drugega. Ni mu od-
govorila; prijela se je za Celo in videti je bilo,
kot bi se hotela zgruditi pod sunkom presilnega
razburjenja. On pa je sedaj. ko se mu je bila
ta beseda sama utrgala, zbral ves pogum ter na-
daljeval:

»Oprostite mi. gospodi¢na! Obljubil sem si.
da vam nikoli ne priznam tajne svojega srca.
Zakaj sem bil za ta molk nesposoben? Ne vem ...
Nekaj skrivnostnega me je vleklo. Res je. da vas
l[jubim z veliko, spostljivo ljubeznijo in nemogoce
je. da bi vas mogla ta ljubezen zaliti. Vi ste mi
odkrili povsem novo obliko zivljenja. ki se ji
nisem hotel posvetiti. Vi ste me popolnoma izpre-
menili, gospodi¢na Fani!«

Roka ji je poCivala Se vedno na celu. tezko
dihanje ji je dvigalo prsi in molcala je.

»Sanjal sem.¢ je nadaljeval. »da bi mogla
kedaj Se bolj zdruzena kot zdaj delovati za usta-
novo, ki ste jo osnovali. Sanjal sem.. .«

Za trenotek je obstal. Nato pa zajecljal:

»Sanjal sem o moznosti. da postanete morda
moja zena.« '

Roka ji je zdrsnila s ¢ela in opazil je. da joce.
Bojec¢e je ¢akal. da zaslisi njen glas.

»Oprostite mil« je prosil ponizno.

Pogledala ga je milo. skoraj nezno, tako da se
je polastilo mladega zdravnika neizmerno upanje.
a v tistem trenotku so prihitele deklice.

sPozneje, pozneje.« je zajecljala s poudarkom,
ki ga ni mogel nikoli pozabiti.

Napravil je z roko nedolo¢no kretnjo.

Ona pa je pristavila: »Vrniti se bo treba.«

Sonce je zahajalo. nad mesiecem se je po-
rdecilo nebo. Pocasi so odhajali iz parka: on pa si
ji ni ve¢ upal ponuditi roke ... Blizu ograje. pod

cesto so na dvoris¢u konjeniske vojasnice vojaki
snazili konje. Deklice so jih radovedno ogledovale.
pojdimo!« je

»Pojdimo, rekla gospodi¢na

Fani. »Hitimo!« (Dalje prihodnjit.)
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STICNA VZGODOVINI

Ivan Zorec

Razpust stiskega samostana.

Kar ti je dne 30. novembra leta 1781 izSel ukaz ce-
sarja Jozefa 11, naj se razzen6 vsi moski in Zenski
samostani, ki se ne ukvarjajo s pou¢evanjem mladine,
s postrezbo bolnikov in ki se prav posebno ne bavijo
z znanostjo. Tem pogojem so stiski menihi prav za
prav usirezali. Saj so v samostanu vzgajali sinove
doma¢ih rodbin, ¢eprav ta samostanska Sola ni bila
javna ljudska Sola, na kakrino je cesar mislil. Iz
samostana je ljudstvo brezplaéno dobivalo zdravnikov
in zdravil in je samostan oskrboval Stirinajst hiralnic
ali bolnic, a znanstveno, literarno delovanje v samo-
stanu je prav v zadnjih desetletjih bilo posebno Zivo.
Kdo bi torej smel reci, da se beli menihi niso ukvarjali
z znanostjo? -

Sti¢na je po vsej pravici mislila, da je cesarjev
ukaz ne bo udaril. Toda zgodilo se je. Zakaj? Dunaj
je bil slabo pouden o stiSkem samostanu. Prav verjetno
je tudi, da so mislili, bogve koliko bodo zaplenili. Tudi
ljubljanski kof Brigido — Itaiijan je bil — se menda
ni protivil, ker je po razgonu belih menihov uzival
njih posestva.

Se ena domneva je, ki je bolj verjetna: Zelo po-
svetno misle¢i tedanji stiSki prior Ignacij Fabiani je
nenadoma zaprosil goriSkega nadskofa, da bi ga od-
vezal samostanskih obljub. Ker mu je ordinariat od-
govoril, da ni pristojen za ugoditev take prosnje, se je
Fabiani, ki je na vsak nacin hotel v posvetno svobodo.
z enako pro$njo obrnil do cesarja JoZzefa IL, ¢es, da
ga je prevelika goreénost mladih let premotila in
zvabila v cistercijanski red, Cigar strogost pa zdaj
nasprotuje njegovemu prepri¢anju v teh prosvetljenih
¢asih in ¢igar breme bi ga utegnilo ¢isto ugonobiti.

Na Dunaju so prosnji ugodili tako, da so Fabianiju
dali sluzbo v dunajski dvorni knjiznici, obenem pa so
se po bogve kakovih ovadbah ubeZnega meniha usodno
spomnili Sti¢ne.

Tako je torej, sodijo nekateri, ta uskok sprozil
kamen plazd, ki je pogubil stiski samostan. Zakaj se
namreé¢ drugod niso doteknili tega reda? N. pr.v Hei-
ligenkreuzu, pred vrati Dunaja samega?

Sti¢na je torej upala, da je cesarjev ukaz ne bo
tako nemilo zatel, kakor se zdi, marve¢ da bo med
Dolenjei $e dalje brez ovir sejala prosvetni in duhovni
blagoslov. A potasi jo je zacelo le skrbeti, kaj bo.

Spomin na tiste ¢ase upa in dvomov se je ohranil
v ljudski pravljici:

Beli menihi, glej, ti dan in not¢ preudarjajo, kje
bi pritisnili, da bi nevarnost minila, preudarjajo, prave
nobene ne uganejo.

»Kar na Dunaj pojdem!: se opat odlo¢i. »Cesar
nemara Se ne ve, kaj poénemo, dopovedati mu je treba.«

In gre, z njim pa samostanski brat kuhar, da bi
sam ne hodil in da bi mu po poti kaj semaril. ko je
treba sesti za skledo.

Prideta na Dunaj. Mesto: hisa pri hisi, kar zgubis
se med njimi, toliko jih je. Brodita sem, brodita tja,
naposled si pois¢eta stanovanje. da bi se odpotila. Pa
opatu ni do pocitka, skrb ga premika, kar precej se
nameri v cesarjev grad.

V vezi ga prestreze minister, ¢e$, kaj bi rad.

Tako in tako,« razklada opat, »do cesarja moram,
pa je.«

Minister se drzi grdo: kje so cesarjeva vrata, mu
le nerad pokaze. Opat, ne bodi len, pa kar noter. pa
je bil pred cesarjem.

Cesar ga posluSa in se mu smehlja, ¢es. le stoj!

Ko opat razpove vse. kako beli menihi v prijaz-
nosti zivijo med Dolenjei in delajo. cesar pocasi po-
kima in pravi:

»Pa naj bo! Va3 samostan ostane. ¢e mi odgovorite
na troje vprasanj.«

Katera so?« opat brz popade.

»Prvi¢: Kako dale¢ je od zemlje do nebes? Drugic:
Koliko sem vreden jaz? Tretjic: Kaj si mislim zdajle?«

Opatu postane vrote — kaj mu ne bi bilo? —,
vprasanja so prebito tezka.

»Pa ni treba odgovoriti kar precej,« se cesar smeh-
lja ze nekoliko poredno. sKadar je, pa je.«

Opat se ves v skrbeh, kako bi razmotal usodna
vprasanja, vrne na stanovanje.

»Slabo kaze,« je bratu kuharju potozil, »take in
take pasti mi je muhasti cesar nastavil.c

Brat kuhar se popraska za desnim uSesom, se po-
praska Se za levim, pa se zasmeje:

»Mene pustite do cesarja, jaz ga bom ugnall< In
pove, kako bo odgovoril. Opat se zacudi njegovi bi-
strosti, vendar se Se ustavlja, ¢e§, cesar me Ze pozna,
bo precej vedel, da nisi pravi.

»E, kaj! Cesar vidi toliko ljudi, da se jih ne
zapomni po obrazu. Samo svojo obleko mi dajte, pa bo.«

In tako je bilo. Drugi dan je kuhar, preoblecen za
opata, Sel k cesarju.

»Kaj ste Zze tu?ec se cesar zacudi in si misli, bister
je tale stiski opat. »No, kako dale¢ je od zemlje do
nebes?¢

»Ne dlje ko devet ur,« se kuhar odreze. »Kristus
je umrl ob treh popoldne, a preden je sklenil. je
desnemu razbojniku rekel: Se danes bos z menoj v
raju. Tistega dne je bilo samo 3e devet ur.c

Cesar ga gleda debelo, resnice ovreci ne more.
V drugié vprasa:

»Koliko sem vreden jaz?«

»Manj ko trideset srebrnikov,¢ jo kuhar pribije.
yCe je Iskarjot dobil trideset srebrnikov za Kristusa,
ki je kralj kraljev, cesar cesarjev, take ste vi po vsej
pravici in pameti vredni nekoliko manj.«

Cesar pokima, nerad, pokima pa le in vprasa Se
v tretjic:

»Kaj si zdajle mislim jaz?«<

Kuhar se malo nasmehne in odgovori:

»Vi si mislite, da sem jaz stiski opat, pa nisem, le
njegov kuhar sem.c —

Kljub pravlji¢ni kuharjevi modrosti so se Sti¢ni
ure iztekale, cesarjev ukaz z dne 6. oktobra 1784 ji ni
prizanesel, razgnal je samostan.
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Narodna pesem — tri in dvajset kitic je je, stiska
uciteljica gospa Leskovéeva jo ima napisano v stari
pisavi — torej narodna pesem, ki je v Sti¢ni nastala ob
razpustu samostana, se prav zalostno poslavlja z belimi
meniht in kar naravnost krivi Fabianija:

Terpel” bo vse z° en'ga, k' je urshoh tega.

In dne 25. oktobra 1784:

B'la je glih ura prezh deset, en majhen vezh,
saslishi se ena shtima, k'tero postiljon ima...

\ samostan stopi vladni komisar Janez Nep. Buset
(narodna pesem ga imenuje Buseti) in pove menihom,
da jim je iti krizem sveta in da morajo drzavi oddati
vse premicno in nepremicno premozenje.

Zaceli so popisovati imovino: Prvi popis je izkazal
imetja 404.650 gld. 39 kr., dolgov pa 63.665 gld. 55 kr, —
Drugi popis glede gradd Cveteza je pokazal imetja
28.096 gld. 33 kr.. dolga pa 1000 gld. — Tretji popis je
bil seznam ustanov. Bilo jih je 66 s 5332 maSami in
s 75 obletnicami. — Cetrti popis je popisal knjiznico.
— Peti popis je govoril o samostanski lekarni. Samo-
stansko poslopje in vse je prevzel verski zaklad.

Menihi so se razsli po drugih samostanih in po
zupnijah ali kamorkoli.

Veliko, prav dragoceno knjiznico, ki je bila po-
sebno znana po mnogih rokopisih, so vladni komisarji
dali zavle¢i v Ljubljano in spraviti » Kmetijski druzbic.
Tu je trohmnela do . 1791, ko je cesar na prosnjo
kranjskih stanov ustanovil danasnjo Licejsko ali Stu-
dijsko knjiznico v Ljubljani. V to knjiznico je torej
naposled prisla z ostanki svojih nckdanjih zakladov,
kjer so Se dandanes. —

Tako. Stiéna je umrla. Presla je v zgodovino, v
spomin, pesem in pravljico.

Sti¢na — iz zgodovine in ustnega izroc¢ila to vemo
— je skoraj vso Dolenjsko udelala v rodovitno zemljo
in Sest sto petdeset let ucila nasega ¢loveka, kako naj
dela in zivi. A najlepie, kar ga je ucila, je cesScenje
Matere bozje. To ¢es¢éenje so beli menihi udo-
macili posebno med Dolenjeci in Stajerci. Kdor je Ze
hodil po teh krajih, je — posebno na Dolenjskem —
opazil obilico Marijinih znamenj in kapelic. Dolenjka
— katera Se tako? - najrajsi z Marijinim ¢es¢enjem
vzgaja otroke in druzino. Prva molitey, ki se je do-
lenjsko otroce naudi, je katerakoli majhna molitevea
v Cast Matere bozje. Mislim, da samo resnici dajem
pri¢evanje, ¢e trdim, da je prav belih menihov zasluga.
¢e nas svet soglasno imenuje — marijanski narod.

Marijanski narod. Ali nas to kaj ponizuje? O,
kdor je Se kolitkaj cel, kdor je vsaj malo Se nas, Se
domad, iz ljube slovenske zemljice rastol. ve, koliko
prenezne miline, koliko sladke, osrecujoce poezije je
v topli zavesti: Sin sem marijanskega naroda, Castivec
sem Matere bozje, kakor so me ucili mati, in po Mariji
sem in bom zmeraj zvest zemljici, ki me je dala —
Slovenee sem. Amen. —

In kako dobra je bila Sti¢na svojim podloznim!
Vsi iz stare stiske gospoi¢ine so spoznali, da je dobro
bilo Ziveti pod krivo opatovo palico. In to so Sele prav
spoznali, ko jih je po razgonu belih menihov v roke
dobila posvetna gospos¢ina. Pa tudi gospodarsko Ziv-
ljenje se je po odhodu stiskih menihov mocno po-
slab%alo po vsej gosposcini: kmetovanje zanemarilo in
neko nazadnjastvo oprijelo ljudstva, ki samo ni vedelo.
kako dohajati novi, zmeraj tezji cas.

NARODNO GLEDALISCE
V LJUBLJANI

Hamlet. G. Debevee ga je uprizoril naravno, pre-
prosto, po shakespearesko. Ne realisticno, kot svoj ¢as
Nuci¢, tudi ne ekspresionistiéno, kakor pozneje Sest.
Mnogo truda je zahtevalo delo, saj se je ta Hamlet
na nasem odru srodile, pravi reziser Debevee sam.
Zato pa je bil za vsakogar resni¢ni duhovni uzitek,
praznik v drami. Novi, Zupanc¢i¢ey prevod tezko in
tehtno udarja, kuje. Tragedija sama je veéno ¢loveska.
zato bo vedno ostala med najvedjimi dramatskimi stva-
ritvami vob¢e. Hamlet je angleski Faust, moderni
Herkul. v njem je uteleSen najlepsi napor clovestva.
Odvec je iskati ideje v njem, Hamlet je golo zrcalo
zivljenja, »je ¢lovestvo, ko stopi iz detinstva v Zivljenje
in najde vse drugace, kakor si je misliloc (Strindberg).
[gra je bila zasedena z najboljSimi mocémi ljubljanske
drame in podana razen nekaj malenkosti vseskoz vzor-
no. Ni cuda, da je privabila tudi mnogo dezele.

Tartuffe. To klasi¢no Moliereovo komedijo. ki je
dozivela v svojem <asu toliko prahu in ki jo idejno
moremo razumeti povsem le iz ¢asa, v katerem je na-
stala. je uprizoril g. Gavella zelo svojstveno. Vzdusje
vsega dela, hife, v kateri se vrsi, vsebine, ki je dana.
je porabil povsem samostojno; Zal, so se odmori zaradi
tega zelo raztegnili, da komedija ni mogla tako vzdrzno
vplivati na obé¢instvo, kakor bi sicer. Zupancicey te-
ko¢i prevod je prijetno poslusati, na odru vpliva kakor
improvizacija.

Zadnje predstave so bile pa pretezno socialnega
znacaja: Izpreobrnitev Ferdisa Pistore (Frantisek Lan-
ger), Karel in Ana (Lconhard Frank), Okence (Olga
Scheinpflugova), prva in zadnja sta komediji. Karel in
Ana je globoka psiholoSka stvar iz ¢asa vojne, Pistora
iz sodobne proletarske Prage, Okence pa dobra tea-
trska veseloigra, prera¢unana na komic¢ni uc¢inek. Za
ljudske odre kot nalas¢! Idejno te igre niso nié po-

sebnega. Zakonska morala — ¢e s tega glediséa pogle-
damo — povsem smoderna«: trenja med zakonskimi

vodijo do prave druge »porokec. Dobre socialne slike!

V leto$njem letu smo doziveli nekaj pomembnih
in vaznih predstav, idejno sta bili, poleg Hamleta
seveda, najgloblji Carjevi¢ Aleksej in Gospa Cathleen.
Nekaj je bilo tudi lahkih stvare, zaradi gmotne strani
gledalista. Igralsko pa je ljubljanska drama na sve-
tovni visini, ved¢ina igraveey je izrazito moc¢na, med
katerimi malo manj spretni skoraj ne motijo. Reper-
toar je bil pa prav tako — ssvetovene, mednaroden.
Prevladovala so angleska in francoska dela, domadcih
je bilo pet. Potem sledé ruska, nato ¢eska in konc¢no
nemska dela. Zakaj ne bi dobre domace stvari po-
navljali? Ne zato, ker bi bila boljsa kakor tuja, ampak
zato, ker so naSa, narodna. Rad bi videl tudi kako
izrazito ljudsko igro na deskah poklicnega gledaliséa:
mislim, da bi se dalo marsikaj narediti z njo in Se ve¢
— privzgojiti ljudi za gledali¢e in dvigniti stopnjo
ljudskih odrov, kolikor jih Se imamo. Dunajska gle-
dalig¢a n. pr.igrajo tuja dela le kot zelo redko izjemo,
drugace samo nemska dela! Pa¢ je razlika med velikim
nemskim in malim slovenskim narodom. Zaklepati se
ne smemo pred svetom, a sebe ljubimo kar modé!

Ljubljanska drama bi zasluZila po svoji umetnostni
kakovosti veé obiska.
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BOG V SLOVENSKIH PRE-
GOVORIH IN PRILIKAH

Bog Se ni nikdar ni¢ zapravil.

Bog veckrat Zuga, pa se ne zmenimo.

Bog visoko, cesar dalec.

Bog zapre ena vrata, pa odpre stotera.

Bog zobe vzame, pa da Siroko grlo.

Bog ze ve, kateri kozi rep krati.

Bog Ze ve, kateri kozi rep zasuce.

Bog Ze ve, kateri kozi rog odbije.

Bog Ze ve, kateremu pticu perje strize.

Boga kli¢i, a sam ne pocivaj!

Boga s kruhom po glavi bije.

Bogati umrje, reveza pa Bog vzame.

Bogu dusico, sinu mosnjico.

Bogu ni dar iz vsake roke prijeten.

Bogu posojuje, kdor ubogim daruje.

Bogu se moliti, a niti vragu se zameriti.

Boj se Boga, a hudi¢a ne drazi!

Bolje je le iskra boZjega spoznanja, kakor grmada
posvetnega modrovanja.

BozZja je najjacja.

Brez denarja — kakor Bog brez brata.

Ce bi bilo (pri Bogu) mogoce, bi se Bog kesal treh
redi: ker je dal ¢loveku prosto voljo, ker je dopustil
vesoljni potop in ker vzame malim otrokom mater.

Ce bi Bog vse licemerce hkrati v pekel pehnil,
takoj ogenj zadudé. .

Ce bi nekim dal veéni Bog, vse bi vgnali v kozji
rog.

Ce Bog hoce, tudi motovilo poéi. (Dalje prih.)

NOVE KNJIGE

Ivan Cankar, Zbrani spisi, XV.zvezek. Uvod in
opombe napisal Izidor Cankar. Zalozila Nova
zalozba v Ljubljani, 1933. Cena broSiranemu izvodu
68 Din, v polplatno 80 Din, v celo platno 86 Din, v pol-
usnje 110 Din. — Osem let je tega, kar je izSel prvi
zvezek Cankarjevih Zbranih spisov. Po zaslugi po-
zrtvovalne Nove zalozbe, ki se je lotila tega velikega,
a gmotno nehvaleznega kulturnega podjetja, imamo
danes Ze petnajst zvezkov. Celotna izdaja bo, kakor
kaze, zakljuena v dveh letih in so spisi prera¢unani
na priblizno 18 do 19 zvezkov. — V tem zvezku, ki
obsega Cankarjeve spise iz let 1909—1910, je objav-
ljena zbirka »Troje povesti<, ki je izsla leta 1911 med
Mohorjevimi knjigami, in pa »Criices, ki so izhajale
po meseénikih in kot podlistki v dnevnikih. Vsi ti spisi
spadajo v zadnje leto Cankarjevega bivanja na Du-
naju in iz pocetka njegovega zivljenja na RoZniku
pri Ljubljani. Cankar se je zlasti v Treh povestih
pokazal ne le mnogo jasnejSega in bolj umerjenega,
temveé tudi pravega mojstra po oblikovni popolnosti.
Zlasti »Zgodba o dveh mladih ljudeh< je po svoji
gradnji izredno dovriena. V sploinem je pa tedanja
Cankarjeva pisateljska umerjenost poudarjeno idea-
listi¢nega znadaja. O teh slogovnih zanimivostih in
0 novem umetnikovem odnoSaju do sveta podaja ured-
nik Izidor Cankar v uvodu in opombah dragocene po-
datke iz pisateljeve korespondence in sodobne kritike.
— Ko gred6 Cankarjevi Zbrani spisi Ze proti koncu, ne
bo odveé, da vnovi¢ opozorimo na to doslej najvedje

slovensko zaloznisko delo. DolZznost vsakega, kolickaj
premoznega Slovenca je, da se naro¢i na zbirko. Vseh
dosedanjih petnajst zvezkov velja v polplatnu 1172 Din,
v platnu 1262 Din, v polusnju pa 1610 Din. Kdor se
naro¢i na celotno izdajo, bo dobil zadnji zvezek za-
stonj. Velika umetnostna in nravstvena vrednost Can-
karjevih spisov je vsakomur porok, da denarja za to
zbirko ne bo izdal brez plodi. 5
Joza Glonar: Slovenische Erzihler. Zalozila
Nova zalozba. Ljubljana, 1933. — Ta izbor slovenskih
pisateljev od Trdine do JuSa Kozaka je skusal pred-
staviti slovensko prozo ¢lanom svetovnih PEN-klubov
na XI. kongresu v Dubrovniku konec meseca maja.
Obenem z »Blitter aus der slovenischen Lyrike, ki jih
je oskrbela ga.Lili Novy, in s Steletovo broduro je ta
knjizica povsem dostojno in neprisiljeno govorila svetu,
da je naSa kultura mona in da Ze dolga desetletja
vzorno cvete. Kakor Glonar sam pove v uvodu, ni to
izbor vseh najbolj3ih pisateljev in tudi ne izbor naj-
boljSega, kar so ti, ki so zastopani, napisali. Le pri
Ivanu Cankarju je narejen poskus prikazati celotni
razvoj od zatetka do konca, zato obsegajo Cankarjeve
stvari tudi najveé prostora. Zna&ilni zanj sta zlasti
»Jadace in »Bebec Martine. Pri mnogih drugih pa se
bos zacudil, ¢e§, da so izbrane le neznadilne &rtice; ¢e
pa preberes, bos opazil, da spada to, kar je Glonar vzel
v knjigo, vendar med najbolj3e, kar so ti pisatelji vobée
zapisali. Primerjaj n. pr. FinZgarja (Video meliora pro-
boque in Fant, ti tega ne razumes) ali Bevka (Crni
pis¢anec). Pri drugih (Mil¢inski: Uradni jezik, Pregelj:
Gospoda Matije zadnji gost) pa je izbral prevajavec
vobée najbolj znaéilne spise. — Pred leti je marsikaj
tega izSlo ze v Prager Presse in je ze tedaj vzbudilo
pozornost; zdaj je predelano in zbrano v lepo, repre-
zentativno knjigo naSe proze. Glonarjev prevod se
bere zelo prijetno, zveni; ker pa je ohranil imena in
nekaj znacilnih izrazov pristno naSa in neprevedena,
diha knjiga Se vedno pravi slovenski nastroj. Seveda
so Se nekatere trdote v prevodu. Je pa tudi res, da
prevajati sloven3¢ino ni igrada. Zanimal bo ta prevod
vsakega nasega izobraZenca, zlasti bo pa segla po njem
mladina, ki se u¢i nemséine. Zaloga je omejena.
L.E.in ]J.P.: Irska. Mohorjeva knjiznica 53. Dru-
7ba sv.Mohorja v Celju, 1932. — Dr. J. Andrié:
Na Zelenom otoku. Jeronimska knjiga 400. Drustvo
sv. Jeronima. Zagreb, 1932. — Dr.J. Andrié: Hrvati
u Irskoj. Jeronimska knjiga 389. Drustvo sv. Jeronima.
Zagreb, 1932. — Lanski mednarodni. evharistiéni kon-
gres v Dublinu je dal priliko Slovencem in Hrvatom,
da so bolje spoznali ¢udovito katolisko in narodno
zavest irskega naroda, ki se je javno pokazala na
naravnost nedosegljiv na¢in na tem kongresu. Obe
najbolj poklicani zalozbi, Mohorjeva druzba in njena
hrvatska sestra, Jeroniméko drustvo, sta storili ved,
kot je bila njuna dolZnost. V dobi, ko Italijani, Nemci
in MadZari pripravljajo naSim bratom narodno smrt

- in se ponavlja v drugi obliki povsod mnogo dogodkov

iz obupnega boja irskega naroda, nam je irska zgo-
dovina kazipot pri delu pa tudi genljiva izpodbuda,
da v borbi ne obupamo in ne pri¢akujemo uspehov
le po ¢loveskih zakonih, ampak tudi po nepreracun-
ljivih potih boZje Previdnosti. Zato je prav, da nam
je Irska dusevno blizu kljub veliki zemljepisni raz-
dalji. — Mohorjeve Irske je ¢lovek vesel. Ta prerez
politi¢ne, socialne, gospodarske in verske zgodovine
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irskega naroda je zelo jasen, pregleden in nazoren.
Niti sledd ni o oni utrudljivi suhoparnosti in duha
more¢em naStevanju letnic in imen, ki smo jih vajeni
iz nasih zgodovinskih del nestrokovnjakov. Slog je
gladek, jezik izbran. pripovedovanje pa zivo, nekam
govornisko. Tudi poklicnemu zgodovinarju, ki je bil
v studiju angleske in irske zgodovine navezan samo
na [rancoske in nemske knjige, bo nudila knjiga
mnogo novega. Pri¢ujole delo ne objasnjuje samo
misijonskega delovanja irskih menihov, ampak tudi
bistvo angleske reformacije v pravi luéi z vsemi senc-
nimi stranmi, ki jih kaj radi zakrivajo protestantski
zgodovinarji. Brez poznanja irske zgodovine sploh ni
mogoce doumeti angleSke, tezko pa je tudi prodreti
v jedro britanske zunanje politike. — V nekem oziru
dopolnjuje Mohorjevo Irsko knjizica dr. ). Andrica,
ki nosi naslov: Na zelenom otoku. Ta zanimiv potopis
hrvatskega pisatelja je posvecéen predvsem kulturno
zgodovinskim zanimivostim irskega naroda in mu tvori
politi¢na zgodovina samo ozadje. Posebno skusa spo-
znati zgodovinsko vlogo Dublina iz njegovih stavb.
Zato opisuje najbolj znacilne dublinske stavbe in
dobe. ki so jih ustvarile, ter vodilne osebnosti. Po-
zornost posvecéa umetnosti, a tudi knjizevnosti se do-
takne. To Andri¢evo delo na 83 stranch zasluzi ¢astno
mesto v knjiznici vsakega naSega izobraZenca. Skoda,
da ni izSlo na boljSem papirju. Razumemo: poceni
mora biti. — Andri¢ev opis potovanja Hrvatov v Irsko
ima svoje teziS¢e v verskem slavju. V uvodu podaja
na Stirih straneh pregled dosedanjih evharisti¢nih
kongresov. V kratkih znadilnih potezah naslika Ziirich,
Pariz in London. Na treh straneh oriSe najvaznejSe
dogodke iz razvoja irskega naroda, natanéneje pa
predstavi Hrvatom irsko prestolico Dublin. Evhari-
sti¢ni kongres slika na 41 straneh tako Zivo, tako pre-
pri¢evalno in nazorno, da zazge v Citatelju del tistega
ognja, ki ga je izzareval tedaj Dublin. Knjigo krasi
46 lepih slik. Vse tri knjige* toplo priporocamo,
tudi Hrvatom slovensko. ker se vse medsebojno spo-
polnjujejo. J. Sedivy.

Sv. M. Peruzzi: Sevéenko (1912).

SLOVENSKI
KIPAR
SVETOSLAYV
M.PERUZZI

Tuje. prav ni¢ domaée ne zveni to ime, in vendar
je tekla zibelka slovenskemu kiparju Svetoslavu Mi-
haclu Peruzziju nedale¢ od ljubljanskega mesta. na
¢érni barjanski zemlji. Res pa je. da so prisli njegovi
predniki pred dobrim poldrugim stoletjem z juga.
Prav iz mesta Siene v Toskani izvira njegov rod, ki
se je preko Furlanije preselil na Ljubljansko barje.

V Ljubljani je mladi Barjan obiskoval ljudsko
Solo, po njej so ga vpisali tudi v gimnazijo. Toda Ze
izpocetka mu studij latin$¢ine ni bil v8eé in konéno
je le preprosil oceta, da ga je vpisal v tedanjo umetno
obrtno Solo. Obiskoval jo je Stiri leta in imel na-
zadnje za ucitelja znanega kiparja Alojzija Gangla,
ki je bil tedaj na visku svojih sil. Iz Ljubljane je
odsel mladeni¢ v Zagreb, kjer se je spopolnjeval
v modeliranju pri kiparju Kénigu. Sele po tej prak-
ti¢ni Soli je odsel na Dunaj, da se popolnoma posveti

“kiparski umetnosti.

V tistih ¢asih je bila na Dunaju mimo zastopnikov
moderne slovenske poezije, Ivana Cankarja in Otona
Zupancic¢a. vrsta mladih upodabljajo¢ih umetnikov. Z
mnogimi ga je zvezalo tesno prijateljstvo. Pray tako
naglo se je pa seznanil in prav spoprijateljil z lvanom
Mestroviéem, ko je priSel kot mlad fant nepoznan iz
dalmatinskega Zagorja v svoji pisani narodni noSi na
Dunaj. Leta 1905 sta imela celé skupno delavnico.

Na Dunaju je ostal vel let, nakar se je preselil
v Ljubljano, kamor ga je klicalo ve¢ obseznejsih
naro¢il. V dunajski in ljubljanski dobi je mnogo ustva-
ril, tako da je najve¢ njegovih del prav iz tega Casa.
Leta 1910 je pa prejel mesto profesorja na umetno-
obrtni Soli v Splitu, kjer je kmalu postal vodja ki-
parskega oddelka, kar je Se danes.

Leta 1905 je Peruzzi prvi¢ javno nastopil na raz-
stavi na Dunaju, Ze prihodnje leto pa se je udelezil
z drugimi Slovenci znamenite . jugoslovanske razstave
v Beogradu. Bil je S¢ na Dunaju., ko je prejel pri
natecaju za cesarjev spomenik, katerega je postavila
ljubljanska obé¢ina pred sodnim poslopjem v Ljubljani,
prvo darilo. Spomenika dolgo niso postavili, nazadnje
so naro¢niki spremenili tudi prvotno kiparjevo za-
misel, tako da je bilo delo popoln plod kompromisa.
Po prevratu so na podstavek — brez Peruzzijevega
dovoljenja — postavili MikloSi¢evo poprsje, delo ki-
parja Tineta Kosa. — Nekako prav v tistem ¢asu je
prejel Peruzzi drugo nagrado za spominsko medaljo.
katero so kovali ob stoletnici osvobojenja Srbije. Prva
nagrada je bila prisojena zagrebskemu kiparju Fran-
gesu. — Iz dunajskih let je tudi veéje §tevilo portre-
tov in svobodnih kompozicij. Izmed teh objavljamo
sPoljube. Med portreti so pa najboljsi Leystikov,
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Medvedoy in portreta ljubljanskega knjigarnarja Bam-
berga in tovarisa in risarja Gvidona Birolle iz Zagorja.
Tudi v tej Stevilki objavljeni »Lastni portrete je iz
tega Casa. Znacilno za Peruzzijevo stalno zanimanje
za umetno obrt je, da je na Dunaju mnogo delal za
slove¢o umetno-obrtno delavnico Wiener Werkstitte,
kjer so tedaj sodelovali najboljsi umetniki. Izgotovil
je ve¢ odliéno uspelih osnutkov za male plastike, ki
so bili izvrSeni v porcelanu in drugih plemenitih
tvarinah. :

V Ljubljani, kjer je imel svojo delavnico v areni
tedanjega dirkaliS¢éa v Tivolskem parku, prav tako ni
pocival. Tod je nastal osnutek za nagrobni spomenik
Simonu Gregoréicu, ki je dobil prvo nagrado. pa ni bil
izvrSen. Tvorec sam pravi, da so dejali, da »realizacija
take zasnove ne spada na kmecko pokopalisée pod
Krnom. Vzrok temu je menda bil ta, da me je pri
zasnovi vodil izkljuéno princip umetnosti brez vsakih
postranskih ozirove. Mrtvemu pesniku je Peruzzi tudi
posnel obrazno masko. V Ljubljani je izdelal Se v tem
¢asu nagrobnik ¢eskemu prijatelju Slovencev, Janu
Legu v Pragi. V teh letih je izklesal tudi kiparska dela
za Jurcéev mavzolej v Postojni. Za grob septembrskih
zrtev Lundra in Adamica je izdelal iz marmorja in
granita velik nagrobnik, ki je bil Ze popolnoma do-
vrien, pa ga iz politiénih razlogov ni bilo mogoce
postaviti. Letos bo Ze pet in dvajset let od septembrskih
dogodkov, dovrieni nagrobnik pa v kosih, ki so sprav-
ljeni v zabojih, Se zmerom poc¢iva nekje — menda
na ob¢inski pristavi v Ljubljani.

Enaka zla usoda je bila namenjena tudi Peruzzi-
jevim reliefom, katere je izdelal za novi Sentjakobski
most v Ljubljani, ki je bil tedaj postavljen. Predstav-
Ijali so prizore iz Prefernove balade o Povodnem mozu.
Kje so ta dela dandanasnji, tvorec sam ne ve, na mostu
pa zijajo Se sedaj prazni okviri zanje.

Ni¢ bolje se ni godilo Peruzziju z osnutkom veli-
kega spomenika ukrajinskemu pesniku Tarasu Sev-
¢enku. Leta 1912 je bil razpisan velik vseslovanski
natecaj za postavitev tega spomenika v Kijevu. Izmed
84 pripus¢enih naértov je prejel Peruzzi eno izmed
treh nagrad. Katero, ni nikdar izvedel, ker je carska
vlada — zaradi politike — précej po natecaju raz-
pustila odbor, ¢lane pozaprla, nacrte in osnutke pa
zaplenila.

Leta 1913 je bil odkrit na kamniSkem pokopaliscu
na Zalah nagrobnik pesniku Medvedu. Delo je izvrseno
v strogo klasi¢nih oblikah in se uporabljeni na njem
starokricanski motivi. Med vojno je umetnik kot vojak
v Judenburgu izdelal po naro¢ilu vojaskega oblastva
model za spomenik padlim vojakom 17. peSpolka. Ta
spomenik naSim Janezom, ki je bil namenjen za na-
vedeno zgornjestajersko mesto, stoji zdaj na ljubljan-
skem pokopaliséu v pocastitev padlim Zrtvam za osvo-
boditev. Model v naravni velikosti je izvrsil, sam kupil
kamen na Tirolskem in pricel izklesavati soho Peruzzi
sam. Delo je pa dokonéal kipar Lojze Dolinar, ker je
Peruzzi odsel od vojakov.

V Splitu je Peruzzi ustvarjal v glavnem le bolj
priloZnostna dela. Izvriil je mnogo portretov, izmed
katerih je posebno posrefen bronasti relief imenitnega
starinoslovea dona Fr. Buliéa, kjer je uporabljen mo-
tiv z nekega solinskega sarkofaga. Med najboljse sodi
tudi poprsje njegovega dobrega prijatelja, pesnika

dalmatinskega Zagorja, Dinka Simunoviéa. Ustvaril je
tudi dvoje reliefnih portretov pokojnega politika dona
Jurija Bianchinija, bronasto medaljo, kovano leta 1928
ob desetletnici zupanovanja splitskega Zupana dr. Iva
Tartaglie. Za kraljico, ki je leta 1925 obiskala Split. je
izdelal umetelno sestavljen, plastiéno okrasen pod-
stavek za dragoceno skrinjico za dragulje. Za med-
narodno razstavo dekorativnih umetnosti leta 1925 v
Parizu je izdelal Stiri plakete dalmatinskih ljudskih
nos. Pred dvema letoma je izdelal bronasto reliefno
Levstikovo podobo, katero so vzidali v pesnikov spo-
menik v Velikih La3¢ah. Lani je pa bil odkrit v Su-
petru na Bradu njegov spomenik kralju Petru, kate-
rega je pricel Rendié, dovrSil pa samo podstavek.
Kraljevo poprsje je Peruzzijevo delo.

To bi bile njegove poglavitne kiparske tvorbe.
Nasteta pa niso mnoga kiparska, pa tudi slikarska dela
— Peruzzi je hkrati tudi spreten slikar —. katera je
po narodilu izvrsil za mnoge cerkve sirom Dalmacije.
Ve¢jih javnih naro@il pa v Splitu ni dobil. Sola in
vzgoja kiparskega naraSfaja, kateri se je posvetil
z vso vestnostjo in resnobo, mu je izpolnila ves ¢as.
V dobrih dveh desetletjih je vzgojil lepo vrsto spo-
sobnih kiparjev in rezbarjev. Med njimi je ve¢ prav
dobrih imen. Pod njegovim vodstvom se je zlasti
zivahno razvilo rezbarstvo, za katero nudi ljudska
ornamentika v Dalmaciji bogato zakladnico vzorcev.

V vsem Peruzzijevem delu je ocitno stremljenje
po klasi¢ni preprostosti, strogosti in jasnosti. Kot idea-
listicen tvorec rahlo v duhu ustaljene tradicije pre-
snuje prirodne oblike svojega predmeta, dokler mu
ne da dokon¢ne umirjene in harmoniéno zakljucene,
klasi¢no lepe oblike. Vendar ni Peruzzi nikoli puhlo
posnemal ali obnavljal svoje vzornike. Za to je preveé
odkrit in poSten znacaj, ki ima tudi dovolj poguma
in zmoznosti, preceniti samega sebe. Zato ni pri njem
ni¢ narejenega, ni¢ prisiljenega. Posledica tega zna-
¢aja je njegovo globoko poznavanje pristnega gradiva,
pa naj bo to pisan kamen, ziva kovina ali star zlahten
les. Peruzzi je v vsem pravi primer slovenskega upo-
dabljajodega umetnika starega kova. ki ob¢uti resni¢no
spostovanje pred veli¢ino umetnostnega izroédila pred-
nikov in ki z vso resnobo ceni posteno delo, ki je
prvi pogoj vsakemu umetniSkemu uspehu.

V >Krpanovi kobilic je zapisal Ivan Cankar tudi
tole: »Imenoval sem Peruzzija, in sem rekel, da je
umetnik. Napravil je za cesarjev spomenik osnutek,
ki se mu je hudo ponesretil — in glej, takoj je dobil
narotilo, Berneker pa je preklinjal svoj talent. Ampak,
o Peruzzi, tvoja pot drzi navzgor: in kolikor visje bos
stal, stoliko manj bo naroéil in z bridkostjo se bos
spominjal na tiste Case, ko ti je zmota podelila do-
padajenje narodovo.«

Vsa zadnja leta je bilo le malo slisati o Peruzziju,
kakor da ga ni ve¢ med ustvarjajo¢imi. Kako to? Zivi
— malce zagrenjen, saj usoda in ljudje njegovemu
delu niso prizanasali — izven domadih meja, ne raz-
stavlja, se ne udelezuje nate¢ajev, ne sili v ospredje.
Skoraj neopazen opravlja svojo vazno vzgojiteljsko
dolZznost in dela, tih in skromen. kakor je bil vse
zivljenje. Da mu tvorne sile Se niso opesale, dokazuje
komaj dve leti stari Levstikov relief. Se se upravi¢eno
smemo nadejati lepih del iz njegovih rok. Zato je
tembolj prav, da se ga spomnimo. K. Dobida.
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ZDRAVSTVENA VPRASANJA
ZA DRUZINO IN DOM

Dr. Malka Simec

MeSana hrana.

Mnogo tinte se je Ze prelilo v boju za in zoper
Cisto rastlinsko, vegetariansko prehrano. Gotovo je,
da je pri zadostni spremembi in pravilni sestavini
v polni meri mogoca; vendar imamo v mesu, mleku
in jajcih tako izvrstno in tako dobro prebavljive vire
beljakovine, da nimamo nobenega vzroka, da jih iz-
lo¢imo iz naSega jedilnika. Vendar tudi preveé mesa
ni dobro; poapnenje Zil se pospesuje z njim in mnogi
zdravniki sodijo, da je narastajoce $tevilo prebavnih
obolenj po vojni v zvezi s povetano porabo mesne
hrane v vseh slojih. Prava mera bo v zlati sredi —
kot vedno. Malo mesa, mnogo mleka, Zitaric, stro&ja
in zelenjadi ter sadja. Mleko je edina hrana, ki vse-
buje vse potrebne sestavine v takem razmerju, da
zados¢a potrebam telesa; zato bi ¢lovek ob samem
mleku mogel Ziveti, ¢e bi ga uZival zadostno koli¢ino,
povpre¢no 3 do 4 litre na dan. Ob nekih boleznih se
to tudi izvaja.

Glavne sestavine nafe hrane.

Beljakovina, ki jo vsebuje hrana, se porabi za
rast in za obnovo telesnega tkiva, mast in sladkor pa
v glavnem dajeta energijo za delo, mo¢ in pa toploto.
Poleg teh temeljnih hranilnih snovi potrebuje telo
vode. Znano je, da zdrZi ¢lovek ob sami vedi brez
vsake hrane do dva tedna in celé veé, brez vode in
brez hrane pa samo nekaj dni; pravijo tudi, da je
smrt od Zeje stradnej$a nego od lakote. Vode rabi telo
priblizno dva litra dnevno, deloma kot pijaco, v juhi,
kavi itd., deloma v pripravljenih jedeh: solivju in
drugih. — Tudi brez soli bi stalno ne mogli Ziveti.
Dobivamo je najve¢ s kuhinjsko soljo, pa tudi nasa
hrana jo vsebuje. Zelezo dobivamo iz mleka, zlasti pa
iz raznega soCivja; potrebno je za kri. Ob pomanj-
kanju zeleza v krvi nastane slabokrvnost in bledi¢-
nost. Zato je tako vazno, da dobi telo v vsaki, posebno
pa v razvojni dobi, zadosti zelenjadi, sotivja in sadja.
Apnenceve in druge soli so nujno potrebne telesu za
zgradbo ¢&vrstega ogrodja in za zdrav razvoj zob.
Otroci z mehkimi kostmi imajo redno tudi slabo raz-
vite zobe. Mleko in zelenjava sta bogata tudi teh se-
stavin. — Ali razumete zdaj, zakaj vedno znova po-
udarjamo potrebo mleénih in zelenjadnih jedil? Mla-
dina jih potrebuje za razvoj okostja, zob in krvi, od-
raslim so potrebna za vzdrzevanje vsega tega, Zenam
v ¢asu nose¢nosti pa dodatno Se zato. ker ustvarjajo
v sebi novo bitje.

Vse nastete snovi so telesu potrebne za Zivljenje;
vendar bi vse skupaj 3¢ ne mogle ohraniti nasega

telesa zdravega, &¢e ne bi bilo v hrani S¢ gotovih do-
polnilnih snovi. Poznamo jih pod imenom vitamini.
Govorili smo Ze o angleski bolezni; to je primer bo-
lezni, ki nastane ob pomanjkanju protirahiti¢nega
vitamina, ki se nahaja v mleku, masti, jajénem ru-
menjaku in v zelenjadi. Zato dajemo otrokom Ze zgo-
daj po prvih ‘mesecih Zivljenja sok svezega sadja in
soCivja, pri vec¢jih, slabotnih otrocih pa ribje olje, ki
je bogato mas¢obe in vitaminov. Poznamo e druge
bolezni, ki nastopijo radi pomanjkanja vitaminov; od
teh je znan zlasti skorbut.

Ugenjaki so izratunali, da potrebuje ¢lovek pri
telesnem delu in v zimskem ¢asu ve¢ hrane, ‘'da pa
splosno — ne glede na delo — jemo veé, nego rabimo
za vsakdanjo potrebo. Ta visek nalozi telo kot rezervo
v jetrih in v obliki masti. Cezmerno nabiranje masti
je zdravju Skodljivo, gotova rezerva pa je znak pa-
metnega gospodarstva. Kaj bi storili v bolezni, ako
je ne bi imeli prav ni¢? Apetita takrat ni, jemo malo,
bolezen nas &rpa; sicer tudi res manj rabimo, ker ne
delamo in nas varuje postelja pred ohlajenjem, toda
zauzita hrana pogosto ne zadoi¢a niti tem zmanjsanim
potrebam. Takrat se loti telo svoje zaloge in hujsanje
Jje izraz tega Crpanja iz sebe; ¢im se bolezensko stanje
popravi, se pojavi tek in vse porabljeno se nadomesti.
Zato ne silimo neprestano v bolnika, naj jé. Ko bo
zalel okrevati, mu postrezimo z dobro, te¢no hrano in
skrbimo, da jo bo mogel v miru prebaviti in izkoristiti.
Ze v normalnem stanju ¢utimo po jedi utrujenost;
ko je prebava v polnem teku, se tezje delo upira.
Bolniku in prav tako okrevajotemu sta Ze jed in pre-
bava sama po sebi naporna in izmudi ju bolj kot nas
najtezje delo. Dajmo bolniku mird, da se more po jedi
zadostno odpoéditi. Najbolj neprijetni strezniki so tisti,
ki neprestano hodijo okrog bolnika in ga ne pusté niti
za trenotek pri miru. (Dalje prihodnji&.)

O KAKTE]JAH

Zivimo v dobi mode, ki ne odlo¢a samo, kako se
moramo obla¢iti, kako si uravnavati lase, kako gojiti
polt, kaksno naj bo nafe stanovanje in pohistvo —
moda posega tudi v naravo samo. Ne dolo¢a vrtu samo
oblike in uredbe, ampak izbira tudi rastline in si
prizadeva celé rastlinam vtisniti pecat nekake po-
sebnosti ali svojstvenosti. Prav isto velja za rastline,
ki jih gojimo v sobi, na oknih ali na balkonih. Vsaka
doba ima svoje ljubljenke, ki jih s posebno vnemo
goji in §iri. Danes so menda po vsem svetu v modi
kakteje. Kamorkoli pridemo, povsod najdemo lju-
bitelje teh pre¢udnih, bodeéih stvorov, ki so prav
malo podobni navadnim sobnim rastlinam. Po vseh
veljih mestih so vrinarstva, ki gojé kakteje na debelo
v vseh do sedaj znanih plemenih in nestetih sortah.*
So tudi podjetja, ki posiljajo posebno navdusSene lju-

bitelje celé6 v daljno domovino kaktej — v Srednjo in

Juzno Ameriko —, da tam v naravi odkrivajo in na-
birajo vedno nova plemena in jih posiljajo v Evropo.
da s tem mnozé zanimanje za te ¢udovite rastline.

* Velika evropska tvrdka, ki goji kakteje v velikih
mnozinah in jih tudi uvaza, je Fried. Adolf Haage jun.,
Erfurt, Nem¢ija. Na ljubljanskem velesejmu ima Ze vec let
zbirko kaktej dunajska tvrdka Gustay Baumgartner, Wien I,
Stefansplatz 4.
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Mlade rastline navadnejsih plemen dobimo Ze za maj-
hen denar tudi Ze pri nadih vrtnarjih, dasi je gojitev
te rastline pri nas Sele v povojih.

Da so se kakteje v nasi dobi tako priljubile, je
ve¢ vzrokov. Prvi in menda najvaznejsi povod je pac
ta, ker so to rastline svoje vrste, prav posebnih oblik,
ki se na vse strani bistveno razlikujejo od drugih
rastlin. Sodobni ¢lovek hoc¢e imeti vedno kaj posebnega,
od dosedanjega popolnoma razli¢nega. In take so med
rastlinami kakteje. Odloc¢a pa vsekako tudi prakti¢na
stran. Nasa novodobna stanovanja so za gojitev sobnih
rastlin zelo neugodna glede prostora in glede priklad-
nosti. Navadne sobne rastline hirajo zgolj zaradi tega,
ker imajo po sobah preve¢ suh zrak. Poleg tega pa
zavzemajo tudi mnogo prostora. Kakteje so pa glede
obseznosti in glede potreb bolj skromne. Na majhen
prostoréek spravimo Ze precejsnje Stevilo, zlasti manj-
§ih in najmanjsih kaktej. Tudi suh zrak jim prija kot
nalasé¢, ker so v naravi navajene najvecje suse v zemlji
in zlasti tudi v zraku. Pa kako skromne so te nase
bode¢e ljubljenke! V svoji domovini rasté na pustih,
kamenitih tleh, kjer prenasajo po veé mesecev na
leto Zgote sonce brez kapljice vode. Pri vsem tem pa
ne le, da ohranijo Zivljenje in ostanejo zdrave, ampak
razvijejo prekrasno cvetje. Malo je namreé rastlin,
ki bi se mogle kosati s kaktejami glede krasote cvetja
in pestrosti barv. Ni¢ ni torej ¢udno, ako so se ta
majhna, ¢éudovito ustvarjena bitja priljubila povsod,
kjer so jih spoznali. Ni¢ ni ¢udno, da jih najdemo
po razkos$no opremljenih cvetliénjakih bogatinov in na
oknih skromnega mes¢ana. Povsod jih negujejo in lju-
bijo kakor otroke.

Pravi ljubitelj pa ne goji kaktej zaradi mode,
ampak zgolj zaradi njih samih, zaradi njih vrlin in
posebnosti. Sama posest ne nudi Se pravega veselja
in uzitka, ampak uspeSno negovanje in opravljanje
Kljub temu pa, da so kakteje zelo skromne rastline in
v prirodi vajene pomanjkanja, imajo v »suznosti< ven-
darle svoje potrebe, ki jim je treba zadostiti. Gotovo
imajo posamezna plemena in sorte tudi svoje poseb-
nosti, nekatere morda tudi muhe, ki jih je treba upo-

Zbirka raznih .kuktcj.

stevati. Zato bo bravecem Mladike morda ustrezeno, ako
v nekaterih ¢lankih z besedo in sliko pojasnimo glavna
pravila za uspeSno gojitev kaktej. Posebno vazno je,
da ljubitelj izbere le tista plemena in sorte, ki se dado
gojiti v sobi brez posebnih priprav in vrtnarskih pri-
pomockov. Vsakogar, ki se bavi z gojenjem kaktej, bo
tudi zanimalo, kako se razmnoZujejo s semenom, s po-
taknjenci in s pozlahtnjevanjem ali cepljenjem.
(Dalje prihodnjié.)

POLETNIZAJTRK

Novodobna, zdrava prehrana je nasla, hvala Bogu,
ze nekaj posnemavcev. Marsikje pOJedo mnogo manj
mesa’ kot doslej ter prl(lno posegajo po sadju in ze-
lenjadi. Preuredili so si hrano v sploSnem, posebno se
kosilo in vecerjo. Tezje pa se menda zdi veéini,
privaditi se drugaénemu (novemu) zajtrku in zato je
pri mnogih jutrnji obed ostal kar tak, kakrsen je bil:
na mizi je zjutraj Se vedno kava ali ¢aj, bel kruh,
marmelada in podobno. Morda je tega nekoliko vzrok
stara navada, da je treba zacenjati jutrnji obed s
toplo jedjo, oziroma pijaco, ali pa tudi pomanj-
kanje potrebnega casa, da bi si pripravili za zajtrk
kaj drugega.

Zajtrk, sestavljen iz naStetih jedil, ni prav nic
zdravilen in priporo¢ljiv, pa tudi ne osvezujoé¢. Cisto
drugale pa uéinkuje zajtrk, ki je sestavljen ponajvec
izsvezega sadja, s pridatkom nekaterih drugih
zivil, n. pr. iz sveZega mleka in morda nekoliko &rnega
kruha. Takemu zajtrku bi se najlaze privadili sedaj,
ko je toplo in ko bo vsak ¢as dosti raznega domacega
sadja na voljo in izbiro. Sadje je v vsakem pogledu
dragoceno zivilo in ga moramo izrabiti vsaj takrat,
kadar je poceni. Posebno primerno pa je za uzivanje
zjutraj na tesce, to je za zajtrk.

Sedaj pa $e malo o sestavi in pripravljanju zdra-
vilnega, poletnega zajtrka: UpoStevamo za to prav
vsako sadje, ne glede na vrsto: ¢eSnje, razne jagode,
¢eSplje in hruske poleti, pozneje pa jabolka, oranZe
in vse vrste suhega sadja. Zajtrk za¢nemo vedno
ssadjem, t.j.sadje jemo na tes¢e! Jemo lahko kar
takega, t.j.celega (skrbno opranega) ali pa v obliki
raznih sadnih jedi, za katere sadje deloma drobno
nastrgamo, deloma zrezemo ali pa stla¢imo (zmeljemo)
v kaSo. Tako pripravljenemu sadju pridenemo, da po-
stane redilnejSe, mleko ali smetano, véasih po okusu
medi, valjanega Zita ter orehov. Najbolj idealno je
sestavljena dr. Bircher-Bennerjeva sadna jed, ki je Ze
ve¢ ali manj znana (glej »Mladika¢, januarja 1932).

Za nekatere jedi ne pridenemo sadju drugega ka-
kor mleka ter malo naravnega sladkorja ali medi.
Marsikomu kar ne gre v glavo, da se sadje in mleko
prav dobro skladata, a v Ameriki je ta nain uzivanja
sadja z mlekom Ze splo$no znan in v rabi.

Ko smo pouzili sadno jed, lahko pojemo Se kaj
sadja, ¢e imamo tek; na koncu zajtrka se prileze sko-
delica svezega ali kislega mleka s ko3¢kom ¢érnega
kruha, ki naj bo le malo slan ter ¢im manj kvasen —
lahko pa kruh tudi popolnoma opustimo. Kdor si pa na
vsak nalin Zeli kaj toplega za konec zajtrka, lahko
spije namesto mleka skodelico domadega, neskodljivega
¢aja, kakor so lipov, bezgov, aj iz Sipkovega semena
in drugi.
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Na novi zajtrk se je poleti kaj lahko privaditi,
cetudi je prva jed ali pa ves obed mrzel. Marsikdo se
je na ta nacin za stalno oprijel tega zdravilnega in
osvezujocega obeda. Blagodejni vpliv takega polet-
nega zajtrka je naravnost ¢udovit. Clovek se pocuti
svezega in lahkega in s ¢asom koristi lahko vsemu
organizmu. Nikakor se ne da primerjati z vroco kavo
in kislinotvornim kruhom. ki zapira.

Komur dopuscajo sredstva. ta naj si v korist
svojemu zdravju privos¢i vsak dan na tesée kozarec
svezega sadnega soka, ki ga napravi lahko
sam iz kakrinegakoli sadja: dobé se pa taki sokovi
brez vsakih pridatkov tudi naprodaj (n.pr.brezalko-
holni jaboléni in grozdni sok).

Debelim osebam zadostuje zjutraj samo sadje ali
sadna jed, brez kakrinekoli pijace. Slabotni pa lahko
pojedé k temu morda Se malo masla ali medd. g 1.

KUHARICA

Sirovo duSena Spinaca. :
Spina¢ne liste odberi od stebel, jih operi in se-
sekljaj. Za dve pesti sesekljane Spinade deni v kozo
dve zlici olja in ko se nekoliko segreje, prideni zlico
drobno zrezane ¢ebule, jo premesaj in prideni Spinaco,
pokrij jo in nekajkrat premeSaj ter dusi, da se mo-
krota nekoliko posusi. Nato potresi z zlico moke, dobro
premesaj in prilij zajemalko juhe ali vode, osoli in
ko nekaj minut vre, prideni zlico kisle smetane. (Steble
spinaCe pa skuhaj, jih odcedi, dobro sesekljaj in na-
pravi zrezke, kakor solatne.)
V sirovem maslu duSeno Spinaco pripravis kot zgo-
raj, samo da jo dusi§ v sirovem maslu.

Spinaéni mesni narastek.

Raztopi v kozi za pol jajca sirovega masla in stresi
vanj polno zlico moke ter nekoliko premesaj. V to
prilij pi¢lo ¢etrt litra mleka in meSaj, da se lo¢i od
koze. Nato prideni cetrt litra odcejene in dobro se-
sekljane Spinace, nekoliko osoli in meSaj Se nekaj
minut. Nato odstavi in ko se nekoliko ohladi, primesaj
2 zlici kuhanega in dobro sesekljanega mesa. Posebej
mesSaj zlico kisle smetane in tri rumenjake, primesaj
pripravljeni beSamelj in nazadnje sneg treh beljakov.
Ko vse narahlo premesas, stresi v dobro pomazano
skledo in peéci 25—30 minut v srednje vroéi pedici.
Postavi narastek kot samostojno jed s duSenim riZzem,
rezanci ali ¢cmoki na mizo.

Grah v smetani.

Skuhaj v slani vodi pol litra izlus¢enega graha
z vejico janezevega perja. Kuhanega odcedi (juho po-
rabi za riZzevo, krompirjevo ali §pinano) in ga stresi
v ognja varno skledo, namazano s sirovim maslom, ga
polij z nekaj Zlicami kisle smetane in Zlico nastrga-
nega bohinjskega sira. Postavi grah v pecico, da sme-
tana nekoliko zarumeni.

Novi krompir (kifeléar) z meto.
Skuhaj kilogram opranega krompirja, kuhanega
odcedi, olupi in ga stresi v kozo, ki si v njej razgrela
dve zlici olja, ga nekoliko posoli in potresi z zlico

drobno zrezanih metinih listov. V tem ga prazi deset
minut. Nato prideni kos¢ek sirovega masla in prazi Se
eno minuto.

Stari krompir, z oljem dusen.

Opran krompir kuhaj ¢etrt ure. Nato ga olupi in
zrezi na kocke. Razgrej v kozi za Stiri debele krom-
pirje tri zlice olja in stresi vanj zlico drobno zrezane
¢ebule, jo premeSaj in prideni krompir, osoli, prideni
velik §¢ep kumne in toliko vode, da sega do polovice
krompirja. Pokrij kozo in dusi do mehkega.

Cesnjeva torta. -

Stepi v kotli¢u tri cela jajea in 7 dkg sladkorja.
Postavi kotli¢ek v vro¢o vodo in stepaj toliko Casa, da
je testo mla¢no in naraste: nato ga stepaj Se na hlad-
nem cetrt ure. da naraste. Nato primesSaj 6 dkg na-
strgane ¢okolade, 5 dkg lesnikoy ali mandeljev, veliko
pest krusnih drobtin, nekoliko drobno zrezane limo-
nove lupine in dve pesti ¢eSenj brez koScic. Vse
narahlo premesaj in stresi v pomazan tortni model in
peci v srednje vro¢i peéici. Postavi zrezano mrzlo ali
tcplo na mizo.

Cesnje s salicilom.

Kuhaj v kotli¢cu 1'/;1 vode s */,1 dobrega 3pirita,
'/, dkg salicila in skorjo cimeta ¢etrt ure. Nato prevri
v tej sladkorni vodi zaporedoma 5 kg debelih, pecljev
odbranih ¢eSenj, vsakokrat toliko, kolikor jih gre
v kotli¢. Dobro prevrete (¢e so trde, jih kuhaj deset
minut) poberi s penovko iz kotli¢a ter jih pokladaj
v lon¢eno skledo in pusti v njej do drugega dne.
Naslednji dan odlij sladkorno vodo in jo prevri, nalozi
¢esnje v kozarec ter jih s prevreto vodo zalij.

Jagodna krema.
Mesaj pol litra jagod s 15 dkg sladkorne sipe, pri-
meSaj pol litra stepene smetane in postavi v licni
skledi na mizo.

Jagodni zajtrk.

Stresi v skledo &etrt litra jagod, prideni Zzli¢ico
sladkorja, zli¢ico medd in pokrij za Cetrt ure. Nato
prilij ¢etrt litra mleka, pokrij in pusti uro stati. Po-
stavi s keksi na mizo.

Snezni vlozki.

Napravi sneg treh beljakov ter mu primesaj 5 dkg
sladkorja (nekoliko vanilijevega). Nato zavri v kozi
/1 mleka in v zavrelega pokladaj z zZlico podolgaste
vlozke, pokrij in kuhaj nekaj minut. Kuhane poberi
v skledo (kuhaj, dokler ima$ kaj) in oblij s kremo,
ki jo pripravi$ iz ostalega mleka. Postavi vlozke na
hladno.

Mleéna krema.

Mesaj v lon¢ku tri rumenjake, 4 dkg sladkorja
(nekoliko vanilije) in Zli¢ico rizeve moke. Ko nekoliko
naraste, prilij nekoliko ohlajeno mleko, ki ti je ostalo
od vlozkov, in vse skupaj motaj na ognju, da se zgosti.
Se vroto kremo vlij na tople vlozke.

Snezne vlozke z jagodami pripravi$ prav tako, le
da jih potresed po vrhu z jagodami, preden postavis
na mizo. M.
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. CARODEJEV KOTICEKTIN
ZABAYVNE IGRE

Doloéi vnaprej, katero karto naj kdo potegne.

Zapomni si spodnjo karto (n.pr.sréno damo) ter
jih mesaj tako, da bo spodnja vedno ostala spodaj.
Potem jih razprostri po mizi tako, da bo spodnja
skrita in da bo$ samo ti vedel, kje je. Ko bos imel
tako razprostrte karte na mizi, reci, da bo vsak izmed
navzoénih potegnil prav tisto karto, ki jo bos ti ze
vnaprej dolo¢il. Da ne bi kdo pozabil, katero karto je
potegnil, si jo lehko tudi zapiSe, ali pa naj eden iz
druzbe zapisuje karte po vrsti, kakor jih bos ti dolocal
in jih bodo navzoé¢i drug za drugim potegovali iz kupa
na mizi. Nato reci prvemu, naj potegne sréno damo
(glej zgoraj), a je ne sme 3e pogledati, ampak naj jo
nepogledano tebi izro¢i. Ti jo sprejmes, jo hitro po-
gledas in pokimas z glavo, kakor bi hotel potrditi,
da je prava. V resnici seveda ni sréna dama, ampak
vse kaj drugega, morebiti krizev as. Zato rece§ takoj
drugemu, naj potegne krizev as. Drugi potegne in ti
izro¢i karto, n.pr. pikovo sedmico. To naj ti potegne
tretji in tako nadaljuj, dokler niso vsi potegnili, vsak
po eno karto. Ko je potegnil zadnji in si si ogledal
tudi to karto, n. pr. sréno desetico, reci, da bos sedaj
Se ti potegnil eno karto, namreé sréno desetico, ter
potegni sréno damo, ki si si jo Ze koj v zaletku
primerno skril v razloZzenem kupu kart. Medtem ko si
prej potegnjene karte deval vedno od gledavcev proti
sebi, polozi zadnjo neopazeno na prvo mesto od gle-
daveev. Sedaj lahko pred vsakega poloZis tisto karto,
kakor si mu jo velel potegniti.

Dve karti ugeniti.

Preden pokaze¥ to spretnost, razdeli igro kart
tako, da imas v eni roki same rdece, v drugi roki
same ¢rne karte. Potem naj potegneta dve osebi, vsaka
eno karto, prva iz prvega, druga iz drugega kupcka.
Karti naj si dobro zapomnita in ju Se drugim poka-
Zeta; medtem pa ti hitro zamenjaj kupcka, ne da bi
ostali to opazili. Nato naj vtakne prvi svojo karto
zopet v prvi, drugi pa v drugi kupcek. Ko se je to
zgodilo, lahko vsak kupéek zase Se dobro premesas,
potem pa pois¢es potegnjeni karti. Menim, da Ze ves,
da bo%¥ nafel rdeto karto med &rnimi in &rno med
rdedimi.

- Zmesaj karte z zavezanimi oémi in vendar bos
pravo ugenil.
Zapomni si — seveda skrivaj — spodnjo karto,
nakar naj ti zavezejo o¢i. Potem meSaj karte tako,
a bos spravil spodnjo karto na vrh. (Za to je paé
treba nekaj vaje in spretnosti.) Ko imas karto, ki si si
Jo zapomnil, na vrhu, razdeli vso igro na ve¢ kupckov;

vrhnji kupéek pa obdrzi v roki. Nato porazdeli se
karte tega kupcka na ostale kupcke, vrhnjo pa izroci
navzo¢im, da si jo vsi ogledajo. Ko so jo vsi videli,
naj jo vlozé v katerikoli kupcéek na mizi. Ko se je to
zgodilo, poberi vse karte z mize in jih dobro premesaj.
Nato si razvezi o€i in pois¢i karto, ki so si jo vsi
zapomnili (kar menda ne bo tezko, ker jo Ze poznas).

Crna ali rdeca karta.

Preden pokaZe$ to umetnost, razdeli — seveda
skrivaj — karte na dva dela. V prvem kupcku naj
bodo samo rde¢e, v drugem samo ¢rne karte. Nato
upogni rdece karte nalahno na ven. ¢rne pa nalahno
na znotraj. Sele s tako pripravljenimi kartami stopi
pred gledavee. V njihovi navzo¢nosti jih zmesaj, po-
tem pa lahko takoj vsakemu potegnes iz igre karto,
kakrino si zeli, rde¢o ali ¢rno.

*
Razlaga.

Zupnik obis¢e svojega farana.

»Verjemi mi, Peter, da je Zganje tvoj najvelji
sovraznik!«

»Saj ste rekli, da je treba sovraznike ljubitil«

»7e res, ampak ne poziratile

Potegavséina.

»Tiso¢ dinarjev ti dam. ¢e najdes Stiri jajca, ki so
v moji kurnici skrita,« je rekel Ciber Pibru.

Piber gre v kurnico in is¢e. V prvem kotu lezi
eno jajce, v drugem drugo, v tretjem tretje. V ¢etrtem
pa sedi kokos in gleda Pibra postrani. Piber jo spodi,
toda jajca ni nikjer. Ves jezen gre nad Cibra.

»Ti si laznivec,« se zadere nanj, »samo tri jajca so,
pa sem vse kote preteknill«

»Tako? No, Cetrto je Se v kokoSi,« se muza Ciber.

Trik.

»No, Brglez, kako ti je vSe¢ moja Stacuna?« vprasa
Barataj.

»Hm, prav ¢edna, tako reko¢ prima; samo ne vem,
zakaj ima$ same krizemglede prodajavce?«

»Zato da noben kupec ne ve, od katere strani ga
opazujejo,c pojasni Baratdj, »pa zato, da si pomo¢niki
brez suma lehko drug drugemu na prste gledajo.<

Rajii ne.

»Kaj, sto dinarjev ra¢unate za nekaj sekund, da
mi en zob izderete?<

»Saj, ¢e zelite, vam prihodnjega lehko prav prav
pocasi izderem!«

Y gostilni.

»Za pet ran bozjih, kakSen tek imatel<

»Kaj bi Sele rekli, ko bi me videli jesti, kadar
sem povabljen!c

Otroci so otroci.

Stric Vilko se igra z bratovimi otroki, ki so delali
iz milnice baloncke, ter jih dela tudi on. Ko se mu pa
posredi posebno velik mehur, blekne eden izmed otrok:

»Stric, zdaj ti pa ne bo treba Stacune zapretil«

»Teptek, kako ti pa kaj takega na misel pride?«

»Tako: papa je rekel, da bos moral $tacuno kmalu
zapreti, ker ti sape zmanjkuje.c
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Prestevalnica.

(Vistan, Maribor.)
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Dopolnilna uganka.
(R. Jagrovski, Ljubljana.)

— Namesto ¢rtic vstavi
— sledece ¢rkovne pare:
- at, da, dk, dv, go,
me, ne, ne, ni, 0s,
ra, ra, ra, re, ro, ud,
va, vd. Vodoravno ¢i-
tano dobi§ pregovor.
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Kolo.
(Franjo TanjSek, St. Andra.)

UGANKE

Planinska koca.
(R. K., Ljubljana.)

Konjicek.
(AL 8., Ljubljana.)
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Posetnica.

(Franc Sodja, Jereka.)

Jric €v. Asela

Korzika

Kaj je ta moz?

Kvadrat.
(L. Dobrovolje, Verd.)
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Stih.
(M—¢, Ljubljana.)
Kdor p X nebu XX sebe XXX
Enkrat roti, dvakrat pljuje,
trikrat s pljunki obmetuje.

Iz koledarja.
(Vladimir, Dol.)

1. Marko, 9. Anton,

2. Telesfor, 10. Polikarp,
3. Urh, 11. Katarina,
4. Timotej, 12. Kanut,

5. Makarij, 13. Valentin,
6. Helijodor, 14. Pavel,

7. Julijan, 15. Tit.

8. Fridolin,

Vremenska uganka za julij.
(Ivan Campa, Bloke.)
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Uganka v uganki.
(J. A., Celje.)

Uganke ureja visji Solski nadzornik Josip Novak, ViZmarje, p.St. Vid nad Ljubljano. Na isti naslov naj se posiljajo vsi
rokopisi ugank, prav fako (do 20.vsakega mescca) tudi reSitve priobéenih ugank. Lepo risane uganke bomo tudi nagradili.

ResSitev ugank v junijski stevilki.

rebi-

Drzave. Stevilke o gostoti
obis:

vaveev povedé ¢rko iz drzave.
Julgoslnvija.

uran Vzemi v levem oglu zgoraj
eno ¢rko, nato v desnem spodaj, potem
v levem spodaj in nato v desnem zgo-
raj itd., da dobi8 pregovor: Napuh hodi
pred padcem.

Iz'koledarja. Roznik je 6. mesec
in ima 6 ¢rk; vzemi iz vsakega imena
Sesto ¢rko. Dobis: Binkosti.

Skrit pregovor. PoStenost naj-
dalje trpi.

remenskaugankaza junij.
Obrni abecedni red tako,daboa z b z
itd,, pa dobis: Ce kres deZi — orehov ni.

Kvadrat. Navzdol: kisik, korak;

oCez: kozak, komik; v prekotnicah:
uluk, kolek.

Rac¢unska naloga. Crke klju-
¢evih besed postavi po abecednem redu
ter jih zamenjaj s Stevilkami od 1 do
16. Dobis: Bolj ko si plemenit, veé
trpis.

Rek. Trpeti vdano in odpuséati, je
najlepSe mascevanje velikih dus.

Konji¢ek. V Zivljenju najmanjsa
radost odtehta najveéje trpljenje, zato
vsi tako radi Zivimo. A tudi najmanjse
trpljenje nas Ze uéi ceniti, kar je v Ziv-
ljenju lepega.
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Pomni! Vstavi v kroge, stojeCe na
prstu, od zgoraj navzdol Stevilke od 1
do 9. Ce v stranske kroge postavis
odgovarjajoce Stevilke, dobis Steviléne
dvojice, ki znatijo ¢rke iz abecede.
Dobis: Mnogo je poklicanih, malo iz-
voljenih,

Izlo¢evalnica. Iz besed pod L
vzemi prvi dve, iz besed pod Il. drugl
dve in iz besed pod IIL tretji dve ¢rki,
pa dobis: Zrak napihne mehur, osab-

nost pa morca.
Crkovnica. Rodij, oglas, Kriko,
argon, rubin, Ormo% Kranj, osmij,

ujede, ‘metan, izrek, vodik, avgit. —
Roka roko umiva.



LISTNICA UREDNISTYVA

Fides. Crtica »Podgane« bi bila, ¢e bi imela kaj poczije
v sebi. Bojim se, da ste le preveé trezuo dekle, da bi bili
pisateljica. Viis imam, da je to kar suboparno. Tako morda
pripoveduje kdo prijateljem v druzbi, ko nima nobene lite-
rarne ambicije. Ya$§ jezik je tako vsakdanji in — oprostite
— vcasih kar grob. Lepote ni v njem. (sZivei so mi stopili
v akcijo, kot bi igrala Sah, ko sem sanjala o zavitku svoje
srece.« Za primer!) Povrh so pa vase podgaue cisto ne-
utemeljen strah. Ce hisni gospodar svari podnajemnika,
naj mu ne redi podgan v hisi, jih zaradi tega ne bo polna
ze vsa hiSa, vse stene in vse stopnice. — Vasa pesem »Osam-
ljena hiSica< ima prav isto napako: poezije ni v njej. Motite
se, C¢e mislite, da je proza vsakdanji govor. Tudi proza
spada med pesniStvo, med lepi govor, za katerega je treba
Cuta, uSesa, vaje in Se kaj drugega. — Podrobneje morete
dobiti odgovor na svoje pismo v urednidtvu. Vérujte pa, da
ni mnogo razlike v sodbi o lepem, pa¢ pa mnogo med
literarno vrednostjo raznih listov; zato prvi zavrze, kar
drugi z veseljem pograbi.

Bogomil M. Morebiti bo kdaj kaj dobrega vzevetelo
pri tebi. Po motivih si Se zelo okoren in reven, paé pa imas
okus in najde$ ljubke motive in jih lepo zaokrozis. Morda
si pod vplivom narodne pesmi in nasih starcjsih peveey.

Pticek, zapoj« je najboljsa, Ceprav je zelo preprosta in
malenkostna. »Zvezda< je pa vaja v verzifikaciji, rime so
vse cnake:

Na nebu zvezda svetla je ugasnila,

tja nekam dale¢ je v daljavo pala.

Se enkrat biserno je vzplapolala,

nato v mirni mrak je zatonila.

Le kratek hip na nebu je svetila,
kot da bi pred pogledi mi bezala

in kratek mi pozdrav od nje poslala.
ki me mogoce je nekoc ljubila.

Ko bod poznal v glavnem vso slovensko poezijo, bos kmalu
cutil, koliko zmores.

France A. Okusi so pa res Cudna rec¢: drugi mislijo,
da je dobro, kar posljejo, juz pa sem toliko muhast in
izbiréen, da mi ni vedno po godn skuhano. Ti pa nasprotno
mislid: kar se tebi samemu ne zdi dobro, to bo meni pray
gotovo vied. Zalibog, da ima$ prav tu enak okus. — Tudi
crtica »>Sprehode je zapisek iz dnevnika, liricni opis spre-
loda. Ljubezen do rodne zemlje je lepo izrazena, v celoti
pa je ta proza preslabotna, da bi prijela. Poslji kaj novega!

K zadnji¢ priob¢eni zbirki naboZnih ljudskih pesmi
se tole:
Iz St. Vida nad Cerknico:
O Marija, o Marija, na beli postelji lezi,
Sest svee pri nji gori.
Dve pri glavi,
dve pri nogah,
na vsaki strani ena.
Jezus k nji pride:
Mat', kaj delate, spite ali ¢ujete?«
>Ne spim, ne ¢ujem. Jezusove tri rane premisljujem.
Se mi je sanjalu ano uro pred ponodjo, ano po ponodi,
de so Jln(]jc Jezusa ujeli, v globoko vodé pehnili,
2 7eleznimi rokavicami zlake dajali.<
Kdor bo to molitvico zmolil vsak vecer in vsako jutro,
bo tri duBice iz vic redu:
prvo oceta,
drugo mater,
tretjo sam sebe.
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Jozef (8)., Prislan Janko (12). Rukovee Josip (12). Volk
Slavko (12), Vidensek Anica (3), Sodja Franc (8), Mlakar
Jozei (8), dr. Celarek lvan (7), Lovsin Iva (7), LipoglavSek
Slava (12). Pogacnik Kristelj (5), Jegli¢ Stanko (12), Debe-
ljak Tine (0), Debevee Krista (9), Imperl Peter (7).

Detelovi Zbrani spisi « |. zvezek

Uredil prof. Jakob Solar

AN Malo zivljenj
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Vsebina:
Lepa ideja v neumni odeji
e [| Kislo grozdje
iki grof

2>

2
@_/

Prvi zvezek Detelovih Zbranih spisov stane kljub obseznosti (nad 500
strani) in okusni vezavi za ¢lane Mohorjeve druzbe le 100 Din, kdor pa se
obenem narodi tudi na ostale zvezke Detelovili spisov (izsel bo po moz-

nosti letno en zvezek), dobi prvi zvezek za subskripcijsko ceno 75 Din

JETNIK V GORAH MESECA

Angleski spisal Bridges, prevel A.Anzi¢. Napeto
pisana povest, ki se godi v Afriki. Pové, kako se
je trmast in len fant v trpljenju izucil za zivljenje.
Brogirano Din 15— (20-—), vez. Din 24— (32'—).

ZAMETENE STOPINJE

Roman. Spisal Bordeaux, prevela Hafner Krista.
Predlani je izhajal v Mladiki. Kdor hote pogleda
v borbe in trpljenje dveh zakoncev, beri to knjigo.
Brosirano Din 27— (36/—), vez. Din 39— (52'—).

LEGITIMACIJA

za pravico do izZrebanja
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SERGE] RUDOLFOVIC MINCLOV

KO SO HRASTI SUMELLI..

LGODOVINSKI ROMAN

1Z RUSCINE PREVEL B.VDOVIC

ZALOZBA DRUZBE SV. MOHORJA V CELJU

NATISK MOHORJEVE TISKARNE V CELJU

STRANI 328 | CENA ZA UDE BROS. 1ZVOD

30 DIN, VEZAN 42 DIN  ZA NEUDE BROS.
40 DIN, VEZAN 56 DIN
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NMinclovs‘)dObni ruski pisatelj, po poklicu profesor za zgodovino. Bival je kot izseljenec
ne..} -« . Jugoslaviji in bil ravnatelj gimnazije v Zemunu. Sedaj pa biva na Spanskem.
Pise zgodovinske romane. Znan je njegov Gusarski monastir (Huzarski samostan), roman
U grozu o ustanovitvi Petrograda, Spomini in drugi. »Ko so hrasti Sumelic je roman, ki se
go(‘l’i v srednjem veku, ko sta bila Se Pskov in Novgorod samostojni republiki. Vsaka je imela
Castni naslov: gospod (gospod Pskov, gospod Novgorod). Vladali so posadniki. Ti so bili
nekaki predsedniki republike. Imeli pa so za sovlaﬁanje od ljudstva izvoljeni narodni svét
(vece). Ke ublika Pskov je obsegala priblizno sedanjo gubernijo in mejila na Estonsko.
Gospodarili so tedaj tam kakor na Poljskem nemski vitezi — krizarji. Zaeno je seveda tudi
Moskva, ki je bila mogo¢na kneZevina, silila v Pskov in Novgorod ter je imela v obeh
republikah svojega namestinika. Povest »Ko so hrasti Sumelic je romanti¢no realisii¢na.
hkrati pa nekaka apoteoza Rusije. Zato ima ob vsem realizmu prizvok simbolizma. Glavne
osebe: Djakon, Stekin, S¢enek, Tjurja so poosebljene lastnosti ruskega ¢loveka. Borba se
plete zoper Nemce. — To je zgodovinsko in miselno ozadje povesti. Roman sam pa je pisan
zivo ob¢uteno, prikazana je tedanja doba z vsem vzdusjem tako doziveto, da vsakega zgrabi
in mu sedanji svet gine. Znacaji so orisani, da res kar uziva$ v glavnih osebah ves ruski
narod, kako zivi, veruje, ¢uvstvuje, se bori z vsemi vrlinami in slabostmi vred. Tudi preprosti
bravec, ki o vsem zgodovinskem ozadju ni ¢isto ni¢ pouéen. tudi ta bo roman uzival zaradi
dogajanj, mo¢ne napetosti in rasti od poglavja do poglavja. Za nas visa ceno knjige tudi
zares odli¢en prevod. Skrbno se drzi ruskega izvirnika prav povsod, a kljub temu zveni,
kakor bi bil slovenski original. Knjiga je prav posebno prikladna za doras¢ajoco mladino.
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